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Indstil omdrejningstal

Du kan regulere omdrejningstallet til det teendte el-veerktgj
trinlgst afhaengigt af hvor meget du trykker pd start-stop-kon-
takten 7.

Let tryk pa start-stop-kontakten 7 farer til et lavt omdrejnings-
tal. Med tiltagende tryk sges omdrejningstallet.
Automatisk spindellds (Auto-Lock)

Borespindlen og dermed veerktgjsholderen er fastlast, nar
start-stop-kontakten 7 ikke er trykket ned.

Dette gar det muligt at idreje skruer, selv om akkuen er afla-
det, og at bruge el-veerktgjet som skruetraekker.
Udlgbsbremse

Nar start-stop-kontakten slippes 7, bremses borepatronen,
hvorved et efterlgb af indsatsveerktgjet forhindres.

Slip ferst under iskruning af skruer start-stop-kontakten 7,
nar skruen er skruet heltind i flugt med emnet. Skruehovedet
treenger sa ikke ind i emnet.

Akku-ladetilstandsindikator
Akku-ladetilstandsindikatoren 8 viser — ndr start-stop-kon-
takten 7 er trykket halvt eller helt ned — akkuens ladetilstand i
nogle sekunder; den bestér af 3 granne LED-lamper.

LED Kapacitet

Konstant lys 3 x gran 22/3
Konstant lys 2 x gren 21/3
Konstant lys 1 x gran <1/3
Blinklys 1 x gren Reserve

Temperaturafheaengig overbelastningsbeskyttelse

Ved korrekt brug kan el-veerktgjet ikke blive overbelastet. | til-
feelde af for kraftig belastning, eller hvis batteriets tilladte
temperaturomrade over- eller underskrides, reduceres om-
drejningstallet. Elveerktgjet karer farst med fuldt omdrej-
ningstal igen, nar den tilladte batteritemperatur er net.

Arbejdsvejledning

El-veerktgjet skal altid veere slukket, ndr det anbringes
pé skruen. Roterende indsatsveerktgj kan glide af.
Efter laengere tids arbejde med lille omdrejningstal skal vaerk-
tojetafkgles ved at lade detkare i ca. 3 minutter i ubelastet til-
stand med max. omdrejningstal.
Anvend til boring i metal kun fejlfrie, slebede HSS-bor
(HSS=Highspeed-stal). Bosch-tilbehgrs-program garanterer
den tilsvarende kvalitet.
Far starre og lengere skruer skrues i harde materialer, far du
forbore til ca. %/ af skrueleengden med gevindets kernedia-
meter.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering
Tag akkuen ud af el-veerktgjet, for der arbejdes pa
el-veerktgjet (f.eks. vedligeholdelse, veerktgjsskift
osv.) samt fgr det transporteres og leegges til opbeva-

—
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ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-

bundet med kveestelsesfare.

El-veerktgj og el-veerktgjets ventilationsabninger skal

altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert arbejde.
Nar akkuen ikke fungerer mere, bedes du kontakte et autori-
seret servicevaerksted for Bosch el-veerktgj.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-
tegninger og informationer om reservedele findes ogsa un-
der:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjeelpe dig med at
besvare spargsmaél vedr. vores produkter og deres tilbehgr.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Transport

De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om
farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren pa of-
fentlig vej uden yderligere paleeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport el-
ler spedition) skal seerlige krav vedr. emballage og meerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, for
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb &bne
kontakter og indpak akkuen pa en sédan made, at den ikke
kan beveege sig i emballagen.

Falg venligst ogsé eventuelle, viderefarende, nationale for-
skrifter.

Bortskaffelse

3/ El-veerktej, akku, tilbehsr og emballage skal genbru-
}A ges pé en miljgvenlig méade.
Smid ikke el-veerktgj og akkuer/batterier ud sammen

med det almindelige husholdningsaffald!

Geelder kun i EU-lande:
Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU
skal kasseret elektroveerktgj og iht. det
europaiske direktiv 2006/66/EF skal de-
fekte eller opbrugte akkuer/batterier ind-
samles separat og genbruges iht. geeldende
miljgforskrifter.
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48| Svenska

Akkuer/batterier:

Li-lon:
; Lees og overhold henvisningerne i af-
Li-lon : .
( snit ,Transport", side 47.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Séakerhetsanvisningar

Allménna sékerhetsanvisningar for elverktyg

m VARNING Lfcis noga ig_enom al_la sékerhetsanvis- .

ningar ochinstruktioner. Fel som uppstar
till foljd av att sékerhetsanvisningarna och instruktionerna
inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga person-
skador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Nedan anvént begrepp "Elverktyg” h&nfér sig till ndtdrivna
elverktyg (med nétsladd) och till batteridrivna elverktyg
(sladdldsa).

Arbetsplatssakerhet
Hall arbetsplatsen ren och valbelyst. Oordning pa
arbetsplatsen och daligt belyst arbetsomréde kan leda till
olyckor.

Anvand inte elverktyget i explosionsfarlig omgivning
med brénnbara vétskor, gaser eller damm. Elverktygen
alstrar gnistor som kan antanda dammet eller gaserna.

Hallunder arbetet med elverktyget barn och obehériga
personer pa betryggande avstand. Om du stors av obe-
horiga personer kan du forlora kontrollen dver elverktyget.

Elektrisk sakerhet

Elverktygets stickpropp maste passa till vagguttaget.
Stickproppen far absolut inte férandras. Anvand inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Ofdrandrade stickproppar och passande vagg-
uttag reducerar risken for elstot.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
varmeelement, spisar och kylskap. Det finns en stérre
risk for elstét om din kropp &r jordad.
Skyddaelverktyget mot regn och véta. Trénger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

Missbruka inte natsladden och anvéand den inte for att
béra eller hdnga upp elverktyget och inte heller for att
dra stickproppen ur vagguttaget. Hall natsladden pa
avstand fran varme, olja, skarpa kanter och rérliga
maskindelar. Skadade eller tilltrasslade ledningar 6kar
risken for elstot.

Nér du arbetar med ett elverktyg utomhus anvand
endast forlangningssladdar som &r avsedda for utom-

husbruk. Om en [amplig forlangningssladd for utomhus-
bruk anvénds minskar risken for elstét.

Anvénd ett felstromsskydd om det inte &r méjligt att
undvika elverktygets anvandning i fuktig miljo. Fel-
stromsskyddet minskar risken for elstét.

Personsékerhet
Var uppméarksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvand inte elverktyg nér du
ar trott eller om du &r paverkad av droger, alkohol eller
mediciner. Under anvéndning av elverktyg kan dven en
kort ouppmarksamhet leda till allvarliga kroppsskador.

Bar alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglas-
6gon. Anvandning av personlig skyddsutrustning som
t.ex. dammfiltermask, halkfria sakerhetsskor, skydds-
hjalm och hérselskydd reducerar alltefter elverktygets typ
och anvéndning risken for kroppsskada.

Undvik oavsiktlig igdngsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter stickprop-
pen till vagguttaget och/eller ansluter/tar bort batte-
riet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bér elverktyget
med fingret pd strémstallaren eller ansluter pakopplat
elverktyg till natstrémmen kan olycka uppsta.

Tabortallainstallningsverktyg och skruvnycklar innan
du kopplar pa elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel ien
roterande komponent kan medféra kroppsskada.

Undvik onormala kroppsstaliningar. Se till att du star
stadigt och haller balansen. | detta fall kan du l4ttare kon-
trollera elverktyget i ovéntade situationer.

Bar [ampliga arbetsklader. Bar inte 16st hangande kla-
der eller smycken. Hall haret, kladerna och handskarna
pé avstand fran rérliga delar. Lost hingande kl4der,
langt har och smycken kan dras in av roterande delar.

Nér elverktyg anvénds med dammutsugnings-och-upp-
samlingsutrustning, se till att dessa &r ratt monterade
och anvands pa korrekt sétt. Anvandning av damm-
utsugning minskar de risker damm orsakar.

Korrekt anvéandning och hantering av elverktyg
Overbelasta inte elverktyget. Anvéand for aktuellt
arbete avsett elverktyg. Med ett lampligt elverktyg kan
du arbeta battre och sakrare inom angivet effektomrade.

Ett elverktyg med defekt stromstéllare far inte langre
anvéndas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur &r
farligt och maste repareras.

Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort bat-
terietinnan instéllningar utférs, tillbehdrsdelar byts ut
eller elverktyget lagras. Denna skyddsétgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat elverkty-
getinte anvandas av personer som inte &r fortrogna
med dess anvéandning eller inte last denna anvisning.
Elverktygen &r farliga om de anvénds av oerfarna personer.
Skot elverktyget omsorgsfullt. Kontrollera att rérliga
komponenter fungerar felfritt och inte karvar, att kom-
ponenter inte brustit eller skadats; orsaker som kan
leda till att elverktygets funktioner paverkas menligt.
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Lat skadade delar repareras innan elverktyget tas i
bruk. Méanga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.
Hall skarverktygen skarpaoch rena. Omsorgsfullt skétta
skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i klam
och gar lattare att styra.

Anvand elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till arbetsvillkoren
ocharbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa ett satt
som det inte &r avsett for kan farliga situationer uppsta.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdlésa

elverktyg
Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som &r avsedd for enviss
typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk
for brand.
Anvand endast batterier som &r avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for kropps-
skada och brand.
Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andrasma
metallfsremal p& avstand fran reservbatterier for att
undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av
batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.
Om batteriet anvands pa fel satt finns risk for att
vétska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med véts-
kan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vétska kommer i kontakt med égonen uppsok dess-
utom l&kare. Batterivatskan kan medféra hudirritation
och brénnskada.

Service
Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverk-
tyget och endast med originalreservdelar. Detta garan-
terar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

Sékerhetsanvisningar fér borrmaskiner och
skruvdragare

Hall i elverktyget endast vid de isolerade greppytorna
nér arbeten utfors pa stallen dér insatsverktyget eller
skruven kan skada dolda elledningar. Kontakt med en
spanningsforande ledning kan sétta elverktygets metallde-
lar under spanning och leda till elstét.

Anvand elverktyget med medlevererade stédhandtag.
Risk finns for personskada om du forlorar kontrollen éver
elverktyget.

Anvand lampliga detektorer for lokalisering av dolda
forsorjningsledningar eller konsultera lokalt distribu-
tionsforetag. Kontakt med elledningar kan férorsaka
brand och elst6t. En skadad gasledning kan leda till explo-
sion. Borrning i vattenledning kan férorsaka sakskador.
Sl genast ifran elverktyget om insatsverktyget block-
erar. Var férberedd p& hoga reaktionsmoment som kan
orsaka bakslag. Insatsverktyget blockerar om:
—elverktyget 6verbelastas eller

—snedvrids i arbetsstycket.

Hall stadigt tag i elverktyget. Vid idragning och urdrag-
ning av skruvar kan kortvarigt hdga reaktionsmoment upp-
sta.

Svenska |49

Sékra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som &r fastspént i

en uppspanningsanordning eller ett skruvstycke halls sak-

rare &n med handen.

Véntatills elverktyget stannat heltinnan du Iagger bort

det. Insatsverktyget kan haka upp sig och leda till att du

kan forlora kontrollen Gver elverktyget.

Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

I \_ Skydda batteriet mot hog varme som t. ex.

_i@ langre solbestralning, eld, vatten och fukt.
Explosionsrisk foreligger.

I skadat eller felanvént batteri kan dngor uppsta. Tillfor

friskluft och uppsok lakare vid &kommor. Angornakan

leda till irritation i andningsvégarna.

Anvénd batteriet endast med Bosch elverktyget. Detta

skyddar batteriet mot farlig verbelastning.

Batteriet kan skadas av vassa foremal som t. ex. spikar

eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En

intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller

overhettning kan forekomma hos batteriet.

Produkt- och kapacitetsbeskrivning

Lé&s noga igenom alla sékerhetsanvis-
ningar och instruktioner. Fel som uppstar
till foljd av att sékerhetsanvisningarna och
instruktionerna inte foljts kan orsaka elstot,
brand och/eller allvarliga personskador.

Fall upp sidan med illustration av elverktyget och hall sidan
uppfalld nar du laser bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvandning

Elverktyget &r avsedd for i- och urdragning av skruvar samt for
borrning i trd, metall, keramik och plast.

Belysningen i detta elverktyg ar avsett for att belysa verkty-
gets direkta arbetsomréde och r inte lampligt for att lysa upp
rum i bostaden.

lllustrerade komponenter
Numreringen av komponenterna héanvisar till illustration av
elverktyget pa grafiksida.
1 Snabbchuck
Stéllring for vridmomentsforval
Véxellagesomkopplare
Batteriets upplasningsknapp*
Batteri*
Riktningsomkopplare
Stromstallare Till/Fran
Indikering av batteriets laddningstillstand
Lampa "PowerLight”
Handgrepp (isolerad greppyta)
Universalbitshallare*
12 Skruvbits*

*| bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehér ingar inte i
standardleveransen. | vart tillbehérsprogram beskrivs allt tillbe-
hér som finns.

© 00N O WN
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Tekniska data
Sladdlés borrskruvdragare GSR12V-15
Produktnummer 3601H681..
Mérkspénning V= 12
Tomgéngsvarvtal
— 1. vixellaget mint 0-400
— 2. vaxellaget min? 0-1300
max. vridmoment hart/mjukt skruv-
forband enligt ISO 5393 Nm 30/15*
max. borr-@
— Stél mm 10
- Tra mm 19
max. skruv-@ mm 7
Chuckens inspanningsomrade mm 1,0-10
Viktenligt EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2¢
Tilldten omgivningstemperatur
— vid laddning € 0...+45
— vid drift* och lagring C -20...+50
Rekommenderade batterier GBA12V..
GBA10,8V..
Rekommenderade laddare GAL12..CV
AL11..CV

* i relation till anvant batteri
* begransad effekt vid temperaturer <0 °C

Buller-/vibrationsdata
Bullernivavarde formedlas enligt EN 60745-2-1.

Elverktygets A-vagda ljudtrycksniva nér i typiska fall
71 dB(A). Onoggrannhet K=3 dB.

Ljudnivan under arbetet kan Gverskrida 80 dB(A).
Anvénd horselskydd!

Totala vibrationsemissionsvarden a,, (vektorsumma ur tre
riktningar) och onoggrannhet K framtaget enligt

EN 60745-2-1.

Borraimetall: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Skruvdragning: a,<2,5 m/s?, K =1,5m/s?

Métningen av den vibrationsniva som anges i denna anvisning
har utférts enligt en métmetod som &r standardiserad i

EN 60745 och kan anvandas vid jamforelse av olika elverk-
tyg. Métmetoden &r &ven Iamplig for prelimindr beddmning av
vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga
anvandningen av elverktyget. Om daremot elverktyget
anvands fér andra &ndamal, med olika tilloehor, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations-
nivan avvika. Harvid kan vibrationsbelastningen under
arbetsperioden tka betydligt.

For en exakt beddmning av vibrationsbelastningen bor dven
de tider beaktas nar elverktyget ar frankopplat eller 4r igang,
men inte anvénds. Detta reducerar tydligt vibrationsbelast-
ningen for den totala arbetsperioden.

Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatoren
mot vibrationernas inverkan t. ex.: underhéll av elverktyget
och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation
av arbetsforloppen.

—

Montage

Batteriets laddning (se bild A)

Anvénd endast de laddare som anges pa tillbehérssi-
dan. Endast denna typ av laddare &r anpassad till det
litium-jonbatteri som anvands i elverktyget.
Anvisning: Batteriet levereras ofullstandigt uppladdat. For
full effekt ska batteriet fore forsta anvéndningen laddas upp i
laddaren.
Litiumjonbatteriet kan nar som helst laddas upp eftersom
detta inte paverkar livslangden. Batteriet skadas inte om
laddning avbryts.
Litium-jonbatteriet & med "Electronic Cell Protection (ECP)”
skyddad mot djupurladdning. Vid urladdat batteri kopplar
skyddskopplingen fran elverktyget: Insatsverktyget roterar
inte langre.
Undvik att trycka pa stromstallaren Till/Fran efter en
automatisk frankoppling av elverktyget. Batteriet kan
skadas.
For borttagning av batterimodulen 5 tryck pa upplasnings-
knappen 4 och dra batterimodulen nedaét ur elverktyget.
Bruka inte vald.
Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Verktygsbyte (se bild B)

Tabort batteriet innan atgarder utfors pa elverktyget
(t.ex. underhall, verktygsbyte etc.) samt fore trans-
port och lagring. Om strémstéllaren Till/Fran oavsiktligt
paverkas finns risk for personskada.
Vid opaverkad stromstallare Till/Fran 7 &r borrspindeln I&st.
Detta medger snabbt, bekvamt och enkelt byte av insatsverk-
tyget i borrchucken.
Vrid upp snabbchucken 1 i rotationsriktningen @ tills verkty-
get kan skjutas in. Skjut in verktyget.
Dra for hand kraftigt fast hylsan p& snabbchucken 1 i rota-
tionsriktningen @.

Damm-/spanutsugning
Dammet fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa
traslag, mineraler och metall kan vara halsovadligt. Bero-
ring eller inandning av dammet kan orsaka allergiska reak-
tioner och/eller andningsbesvér hos anvéndaren eller per-
soner som uppehéller sig i narheten.
Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena, spe-
ciellt dd i forbindelse med tillsatsamnen for trabehandling
(kromat, trakonserveringsmedel). Endast yrkesman far
bearbeta asbesthaltigt material.
— Setillatt arbetsplatsen &r val ventilerad.
— Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.
Beakta de foreskrifter som i aktuellt land géller for bearbe-
tat material.

Undvik dammanhopning pé arbetsplatsen. Damm kan
|att sjélvanténdas.
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Drift

Driftstart

Insattning av batteri

Anvisning: Anvand endast for elverktyget lampliga batterier,
i annat fall finns risk for felfunktion eller skador pa elverkty-
get.

Stall riktningsomkopplaren 6 i mittlage for att undvika oav-
siktlig start. Skjut in den uppladdade batteriet 5 i handtaget
tills den tydligt snapper fast och ligger i plan med handtaget.

Instéllning av rotationsriktning (se bild C)

Med riktningsomkopplaren 6 kan elverktygets rotationsrikt-
ning andras. Vid nedtryckt stromstallare Till/Frén 7 kan
omkoppling inte ske.

Hogergang: For borrning och idragning av skruvar tryck rikt-
ningsomkopplaren 6 t vanster mot stopp.

Vanstergang: For lossning och urdragning av skruvar och
muttrar tryck riktningsomkopplaren 6 at hoger mot stopp.

Forval av vridmoment
Med stéllringen for vriidmomentforval 2 kan erforderligt vrid-
moment véljas i 20 steg. Vid korrekt instéllt vridmoment stop-
pas insatsverktyget ndr skruven ligger i plan med materialets
ytaeller nar installt vridmoment har uppnatts. | laget "a” ar
rasterkopplingen avaktiverad, t. ex. for borrning.
Vélj for urdragning av skruvar vid behov en hégre installning
eller stall mot symbolen "aw ",
Mekaniskt vaxelval
Paverka vaxellagesomkopplaren 3 endast pa frankopp-
lat elverktyg.
Med véxellagesomkopplaren 3 kan 2 varvtalsomraden forval-
jas.
Vaxel I:
Lagt varvtalsomrade; for skruvdragning eller arbeten med
stor borrdiameter.

Véxel II:

Hogt varvtalsomrade for arbeten med liten borrdiameter.
Gar det inte att skjuta vaxellagesomkopplaren 3 mot anslag,
vrid borrchucken med borren en aning.

In- och urkoppling

Tryck for start av elverktyget ned strémstéllaren Till/Fran 7
och hall den nedtryckt.

Lampan 9 lyser vid latt eller helt nedtryckt stromstallare
Till/Fran 7 och belyser arbetsomradet vid ogynnsamma belys-
ningsforhallanden.

For frankoppling av elverktyget slapp stromstallaren
Till/Fran 7.

For att spara energi, koppla pa elverktyget endast nar du vill
anvénda det.

Instélining av varvtal

Varvtalet p& inkopplat elverktyg kan justeras steglést genom
att mer eller mindre trycka ned stromstallaren Till/Fran 7.
Ett I4tt tryck pa stromstallaren Till/Fran 7 ger ett lagt varvtal.
Med tilltagande tryck okar varvtalet.

Svenska|51

Helautomatisk spindellasning (Auto-Lock)

Vid opaverkad strémstallare Till/Fran 7 &r borrspindeln och
aven verktygsfastet lasta.

Detta mdjliggor idragning av skruvar dven om batteriet &r for-
brukat, dvs verktyget kan anvandas som en normal skruvdra-
gare.

Utlépsbroms

Nar stromstallaren Till/Fran 7 slapps, bromsas borrchucken
upp som sedan stoppar insatsverktyget.

Slapp stromstallaren Till/Fran 7 vid idragning av skruvar forst
sedan skruven sitter i plan med arbetsstycket. Skruvhuvudet
tranger da inte in i arbetsstycket.

Batteriets laddningsindikering

Batteriets laddningsindikator 8 har tre gréna lysdioder som
vid halvteller helt nedtryckt stromstéllare Till/Fran 7 for nagra
sekunder visar batteriets laddningstillstand.

Lysdiod Kapacitet

Permanent ljus 3 grona >2/3
Permanent ljus 2 grona 21/3
Permanent ljus 1 gront <1/3
Blinkljus 1 gront Reserv

Temperaturberoende dverbelastningsskydd

Elverktyget kan inte éverbelastas om anvéndning sker enligt
foreskrifterna. Vid for kraftig belastning eller om tillatet tem-
peraturintervall for batteriet inte halls reduceras varvtalet.
Elverktyget gar med fullt varvtal forst efter att tillaten batteri-
temperatur har uppnatts.

Arbetsanvisningar

Elverktyget ska vara frankopplat nar det fors mot skru-
ven. Roterande insatsverktyg kan slira bort.
Efter langre drift med I3gt varvtal ska elverktyget for avkylning
koras ca. 3 minuter med hdgsta tomgangsvarvtal.
Vid borrning i metall anvénd endast felfria, valskérpta HSS-
borrar (HSS=hdgeffektssnabbstal). Denna kvalitet offererar
Bosch som tillbehér.
Innan storre, langre skruvar dras in i hart material forborra
géngans kérndiameter till ca 2/, av skruvlangden.

Underhall och service

Underhall och rengéring
Tabort batteriet innan atgarder utfors pa elverktyget
(t.ex. underhall, verktygsbyte etc.) samt fore trans-
port och lagring. Om strémstallaren Till/Frén oavsiktligt
paverkas finns risk for personskada.
Hall elverktyget och dess ventilationséppningar rena
for bra och sékert arbete.

Kontakta en auktoriserad serviceverkstad for Bosch-elverk-

tyg ndr batteriet inte langre &r funktionsdugligt.

Kundtjanst och anvandarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Sprangskisser och

Bosch Power Tools
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information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor
som galler vara produkter och tillbehor.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestéliningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Transport

De litiumjonbatterier som ingdr ar underkastade kraven for
farligt gods. Anvandaren kan utan ytterligare forpliktelser
transportera batterierna pa allmén vag.

Vid transport genom tredje person (t. ex. flygfrakt eller spedi-
tion) ska speciella villkor for férpackning och markning beak-
tas. | detta fall bor vid forberedelse av transport en expert for
farligt gods konsulteras.

Batterier far forsandas endast om héljet &r oskadat. Tejpa
Gppna kontakter och férpacka batteriet s att det inte kan
réras i forpackningen.

Beakta &ven tillampliga nationella foreskrifter.

Avfallshantering

X3/ Elverktyg, batterier, tillbehor och férpackning ska
Eg;,ﬁ omhéndertas p& miljovanligt satt for &tervinning.

Slang inte elverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!

Endast fér EU-lander:
Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU
maste obrukbara elverktyg och enligt euro-
peiska direktivet 2006/66/EG felaktiga
eller forbrukade batterier separat omhén-
dertas och pa miljévanligt satt lamnas in for
atervinning.

Sekundar-/primarbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet
"Transport”, sida 52.

Andringar férbehalles.

—

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Generelle advarsler for elektroverktay

m ADVARSEL L_es gjennom alle advarslene og anvis-
ningene. Feil ved overholdelsen av ad-

varslene og nedenstaende anvisninger kan medfare elektris-
ke stat, brann og/eller alvorlige skader.

Tagodt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Det nedenstdende anvendte uttrykket «elektroverktay» gjel-
der for stramdrevne elektroverktay (med ledning) og batteri-
drevne elektroverktay (uten ledning).

Sikkerhet pa arbeidsplassen
Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra be-
lysning. Rotete arbeidsomrader eller arbeidsomréader
uten lys kan fare til ulykker.

Ikke arbeid med elektroverktgyet i eksplosjonsutsatte
omgivelser — der det befinner seg brennbare veesker,
gass eller stgv. Elektroverktay lager gnister som kan an-
tenne stov eller damper.

Hold barn og andre personer unna nar elektroverktgy-
et brukes. Hvis du blir forstyrret under arbeidet, kan du
miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet
Stapselet til elektroverktgyet ma passe inn i stikkon-
takten. Stgpselet mé ikke forandres p& noen som helst
mate. Ikke bruk adapterstgpsler sammen med jordede
elektroverktay. Bruk av stgpsler som ikke er forandret pa
og passende stikkontakter reduserer risikoen for elektris-
ke stat.

Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik som
rar, ovner, komfyrer og kjgleskap. Det er stgrre fare ved
elektriske stat hvis kroppen din er jordet.

Hold elektroverktayet unna regn eller fuktighet. Der-
som det kommer vanni et elektroverktay, gker risikoen for
elektriske stat.

Ikke bruk ledningen til andre formdl, f. eks. til & baere
elektroverktayet, henge det opp eller trekke det ut av
stikkontakten. Hold ledningen unna varme, olje, skar-
pe kanter eller verktaydeler som beveger seg. Med ska-
dede eller opphopede ledninger gker risikoen for elektris-
ke stat.

Nar du arbeider utenders med et elektroverktgy, ma du
kun bruke en skjgteledning som er egnet til utenders
bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet for
utendars bruk, reduseres risikoen for elektriske stat.
Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktgyet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter. Bruk
av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektriske stat.

Personsikkerhet

Veer oppmerksom, pass pa hva du gjar, ga fornuftig
frem nér du arbeider med et elektroverktay. Ikke bruk
elektroverktgy nar du er trett eller er pavirket av nar-
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kotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uopp-
merksomhet ved bruk av elektroverktayet kan fare til al-
vorlige skader.

Bruk personlig verneutstyr og husk alltid & bruke ver-
nebriller. Bruk av personlig sikkerhetsutstyr som stev-
maske, sklifaste arbeidssko, hjelm eller harselvern —av-
hengig av type og bruk av elektroverktayet — reduserer
risikoen for skader.

Unnga 4 starte verktgyet ved en feiltagelse. Forviss
deg om at elektroverktayet er slatt av far du kobler det
til strammen og/eller batteriet, lgfter det opp eller bae-
rer det. Hvis du holder fingeren pé bryteren nar du beerer
elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til stram-
men i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.
Fjerninnstillingsverktay eller skrungkler for du slar pa
elektroverktayet. Et verktay eller en ngkkel som befinner
seg i en roterende verktaydel, kan fore til skader.

Unnga en unormal kroppsholdning. Sgrg for 4 sta ste-
dig og i balanse. Dermed kan du kontrollere elektroverk-
toyet bedre i uventede situasjoner.

Brukalltid egnede Kleer. Ikke bruk vide Kleer eller smyk-
ker. Hold har, tay og hansker unna deler som beveger
seg. Lostsittende tay, smykker eller langt hér kan komme
inn i deler som beveger seg.

Hvis det kan monteres stavavsug- og oppsamlingsinn-
retninger, madu forvisse deg omat disse er tilkoblet og
brukes pa korrekt mate. Bruk av et stavavsug reduserer
farer pa grunn av stav.
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Bruk elektroverktay, tilbehgr, verktay osv. i henhold til
disse anvisningene. Tahensyntil arbeidsforholdene og
arbeidet som skal utfgres. Bruk av elektroverktay til an-

dre formal enn det som er angitt kan fare til farlige situasjo-
ner.

Omhyggelig bruk og handtering av batteridrevne verktay

Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt

av produsenten. Det oppstar brannfare hvis et ladeappa-
rat som er egnet til en bestemt type batterier, brukes med
andre batterier.

Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverk-
tayene. Bruk av andre batterier kan medfgre skader og
brannfare.

Hold batteriet somikke er i bruk unna binders, mynter,
ngkler, spikre, skruer eller andre mindre metallgjen-
stander, som kan lage en forbindelse mellom kontakte-
ne. En kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

Ved gal bruk kan det lekke veeske ut av batteriet. Unn-
ga kontakt med denne vaesken. Ved tilfeldig kontakt
mé det skylles med vann. Hvis det kommer veeske i gy-
nene, madui tillegg oppseke en lege. Batteriveeske som
renner ut kan fere til irritasjoner p& huden eller forbrennin-
ger.

Service

Elektroverktayet ditt skal alltid kun repareres av kvali-
fisert fagpersonale og kun med originale reservedeler.
Slik opprettholdes verktayets sikkerhet.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay . . . .
Ikke overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktaysom  Sikkerhetsinformasjoner for boremaskiner og

er beregnet til den type arbeid du vil utfare. Medetpas-  SKrutrekkere

sende elektroverktgy arbeider du bedre og sikrere i det an-
gitte effektomradet.

Ikke bruk elektroverktay med defekt pa-/av-bryter. Et
elektroverktgy som ikke lenger kan slas av eller pa, er farlig
0g ma repareres.

Trekk stapselet ut av stikkontakten og/eller fjern bat-
teriet for du utfarer innstillinger pa elektroverktayet,
skifter tilbehgrsdeler eller legger maskinen bort. Disse
tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktay-
et.

Elektroverktay som ikke er i bruk mé oppbevares util-
gjengelig for barn. Ikke la maskinen brukes av perso-
ner som ikke er fortrolig med dette eller ikke har lest
disse anvisningene. Elektroverktey er farlige nér de bru-
kes av uerfarne personer.

Veer ngye med vedlikeholdet av elektroverktayet. Kon-
troller ombevegelige verktgydeler fungerer feilfritt og
ikke klemmes fast, og om deler er brukket eller skadet,
slik at dette innvirker pa elektroverktgyets funksjon.
La disse skadede delene repareres far elektroverktay-
et brukes. Darlig vedlikeholdte elektroverktay er drsaken
til mange uhell.

Hold skjeereverktayene skarpe og rene. Godt stelte
skjeereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke s ofte
fast og er lettere & fare.

Hold elektroverktayet pa de isolerte gripeflatene, hvis
du utfgrer arbeid der verktayet eller skruen kan treffe
pé skjulte stramledninger. Kontakt med en spenningsfa-
rende ledning kan ogsa sette elektroverktayets metalldeler
under spenning og fare til elektriske stot.

Bruk ekstrahéndtak hvis disse leveres sammen med
elektroverktgyet. Hvis du mister kontrollen, kan dette fg-
re til skader.

Bruk egnede detektorer til & finne skjulte
strgm-/gass-/vannledninger, eller spar hos det lokale
el-/gass-/vannverket. Kontakt med elektriske ledninger
kan medfgre brann og elektrisk stgt. Skader p& en gassled-
ning kan fare til eksplosjon. Hull i en vannledning forarsa-
ker materielle skader.

Sla elektroverktgyet straks av, hvis innsatsverktayet
blokkerer. Veer forberedt pa hgye reaksjonsmomenter
som forarsaker et tilbakeslag. Innsatsverktayet blokke-
rer hvis:

—elektroverktayet overbelastes eller

—detkiler seg fast i arbeidsstykket som skal bearbeides.
Hold elektroverktayet godt fast. Ved tiltrekking eller lgs-
ning av skruer kan det ett gyeblikk oppsta hgye reaksjons-
momenter.

Bosch Power Tools
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Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes fast
med spenninnretninger eller en skrustikke, holdes sikrere
enn med handen.

Vent til elektroverktayet er stanset helt fer du legger
det ned. Innsatsverktayet kan kile seg fast og fere til at du
mister kontrollen over elektroverktoyet.

Batteriet mé ikke &pnes. Det er fare for kortslutning.

I A Beskytt batteriet mot varme, f. eks. ogsa mot
_@ permanent solinnvirkning, ild, vann og fuktig-
het. Det er fare for eksplosjoner.

Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det
slippe ut damp. Tilfer frisk luft og ga til lege hvis det
oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere ande-
drettsorganene.

Bruk batteriet kun i kombinasjon med Bosch el-verk-
tayet. Kun slik beskyttes batteriet mot farlig overbelast-
ning.

Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spi-
ker eller skrutrekker eller pa grunn av pavirkning fra
ytre krefter. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

Les gjennom alle advarslene og anvisnin-
gene. Feil ved overholdelsen av advarslene
og nedenstaende anvisninger kan medfgre
elektriske stat, brann og/eller alvorlige ska-
der.

Brett ut utbrettssiden med bildet av maskinen, og la denne si-
den veere utbrettet mens du leser bruksanvisningen.

Formalsmessig bruk
Elektroverktayet er beregnet til innskruing og lgsning av skru-
er pluss til boring i tre, metall, keramikk og kunststoff.

Lyset til dette elektroverktayet brukes til & belyse selve ar-
beidsomradet, og er ikke egnet som rombelysning i boliger.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for

bildet av elektroverktayet pa illustrasjonssiden.
1 Selvspennende chuck

Innstillingsring for dreiemomentforvalg

Girvalgbryter

Batteri-lasetast*

Batteri*

Hayre-/venstrebryter

Pa-/av-bryter

Batteri-ladeindikator

Lampen «PowerLight»

Handtak (isolert grepflate)

Universalbitsholder*

12 Skrubits*

*Illustrert eller beskrevet tilbehgr inngdr ikke i standard-leveran-
sen. Det komplette tilbehgret finner du i vart tilbehgrsprogram.

© 00N O WN

=
[ )

—

Tekniske data
Batteri-boreskrutrekker GSR 12V-15
Produktnummer 3601H681..
Nominell spenning V= 12
Tomgangsturtall
— 1.gir min? 0-400
- 2.gir mint 0-1300
Max. dreiemoment for hard/myk
skruing jf. ISO 5393 Nm 30/15*
Max. bor-@
— Stél mm 10
— Tre mm 19
Max. skrue-@ mm 7
Chuckspennomrade mm 1,0-10
Vekt tilsvarende
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Tillatt omgivelsestemperatur
— ved lading © 0...+45
— ved drift* og lagring © -20...+50
Anbefalte batterier GBA12V..
GBA10,8V..
Anbefalte ladere GAL12..CV
AL11..CV

* avhengig av benyttet batteri
* redusert ytelse ved temperatur <0 °C

Stgy-/vibrasjonsinformasjon
Stayutslippsverdier malt i henhold til EN 60745-2-1.

Det typiske A-bedgmte lydtrykknivaet for maskinen er
71 dB(A). Usikkerhet K=3 dB.

Staynivaet ved arbeid kan overskride 80 dB(A).

Bruk hgrselvern!

Totale svingningsverdier a;, (vektorsum fra tre retninger) og
usikkerhet K beregnet jf. EN 60745-2-1.

Boring i metall: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Skruing: a,<2,5m/s? K=1,5 m/s?

Vibrasjonsnivaet som er angitt i disse anvisningene, er malt
iht. en mélemetode som er standardisert i EN 60745 og kan
brukes til sammenligning av elektroverktay med hverandre.
Det egner seg ogsa til en forelgpig vurdering av vibrasjonsbe-
lastningen.

Det angitte vibrasjonsnivaet representerer de hovedsakelige
anvendelsene til elektroverktayet. Men hvis elektroverktayet
brukes til andre anvendelser, med forskjellig tilbeher eller
utilstrekkelig vedlikehold, kan vibrasjonsnivaet avvike. Dette
kan fare til en tydelig gking av vibrasjonsbelastningen over he-
le arbeidstidsrommet.

Til en ngyaktig vurdering av vibrasjonsbelastningen skal det
0gsa tas hensyn til de tidene maskinen er slétt av eller gar,
men ikke virkelig brukes. Dette kan tydelig redusere vibra-
sjonsbelastningen over hele arbeidstidsrommet.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot
vibrasjonenes virkning, som for eksempel: Vedlikehold av
elektroverktay og innsatsverktgy, holde hendene varme, or-
ganisere arbeidsforlgpene.
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Opplading av batteriet (se bilde A)

Bruk kun ladeapparatene som er angitt pa tiloehgrssi-
den. Kun disse ladeapparatene er tilpasset til Litium-ion-
batteriet som er innebygget i elektroverktayet.
Merk: Batteriet leveres delvis oppladet. For & sikre full effekt
fra batteriet, ma du lade det fullstendig opp i ladeapparatet
for farstegangs bruk.
Litium-ion-batteriet kan lades opp til enhver tid uten at leveti-
den forkortes. Det skader ikke batteriet 8 avbryte oppladin-
gen.
Litium-ion-batteriet er beskyttet av «Electronic Cell Protecti-
on (ECP)» mot total utlading. Nar batteriet er utladet, kobles
elektroverktayet ut med en beskyttelseskobling: Innsatsverk-
tayet beveger seg ikke lenger.
Trykk etter automatisk utkobling av elektroverktayet
ikke videre pa pa-/av-bryteren. Batteriet kan ta skade.
Til fierning av batteriet 5 trykker du lasetastene 4 og trekker
batteriet nedover ut av elektroverktgyet. Ikke bruk makt.

Folg informasjonene om kassering.

Verktgyskifte (se bilde B)

Tabatteriet ut av elektroverktgyet far alle arbeider pa
elektroverktayet utfares (f. eks. vedlikehold, verktay-
skifte osv.) hhv. ved transport og oppbevaring. Det er
fare for skader hvis du trykker pa pa-/av-bryteren ved en
feiltagelse.
Ved ikke trykt pa-/av-bryter 7 lases borespindelen. Dette mu-
liggjer et hurtig, behagelig og enkelt bytte av innsatsverktayet
i chucken.
Apne den selvspennende chucken 1 ved & dreie den s langt i
dreieretning @ atverkteyet kan settes inn. Sett inn verktayet.
Skru hylsen til den selvspennende chucken 1 kraftig fast med
handen i dreieretning @.

Stgv-/sponavsuging

Stev fra materialer som blyholdig maling, noen tresorter,

mineraler og metall kan veere helsefarlige. Beraring eller

innanding av stev kan utlgse allergiske reaksjoner og/eller

andedrettssykdommer hos brukeren eller personer som

befinner seg i naerheten.

Visse typer stav som eik- eller bgkstav gjelder som kreft-

fremkallende, spesielt i kombinasjon med tilsetningsstof-

fer til trebearbeidelse (kromat, trebeskyttelsesmidler).

Asbestholdig materiale ma kun bearbeides av fagfolk.

— Sgrg for god ventilasjon av arbeidsplassen.

— Detanbefales & bruke en stavmaske med filterklasse
p2.

Folg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som

skal bearbeides.

Unnga stav pé arbeidsplassen. Stav kan lett antennes.

—
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Igangsetting

Innsetting av batteriet

Merk: Bruk av batterier som ikke er egnet for dette verktayet
kan fare til feilfunksjoner eller til skader pa elektroverktayet.

Sett hoyre-/venstrebryteren 6 i midten, for & unnga en ufrivil-
lig innkobling. Sett det oppladede batteriet 5 inn i handtaket

til det tydelig gar i Ias og ligger kant i kant med handtaket.

Innstilling av rotasjonsretningen (se bilde C)

Med hgyre-/venstrebryteren 6 kan du endre dreieretningenttil
elektroverktayet. Ved trykt pa-/av-bryter 7 er dette ikke mu-
lig.

Heyregang: Ved boring og innskruing av skruer trykker du
hgyre-/venstrebryteren 6 helt mot venstre.

Venstregang: Til lgsing hhv. utskruing av skruer og mutre
trykker du hgyre-/venstregangsbryteren 6 helt mot hgyre.

Forvalg av dreiemoment
Med innstillingsringen for dreiemomentforvalg 2 kan du for-
handsinnstille det ngdvendige dreiemomentet i 20 trinn. Ved
riktig innstilling stanses innsatsverktgyet sdsnart skruen er
skrudd plantinnimaterialet hhv. det innstilte dreiemomentet
ernadd. | posisjon «&W » er slurekoplingen deaktivert, f. eks.
til boring.
Ved utskruing av skruer ma du eventuelt velge en hgyere inn-
stilling hhv. innstille symbol «&W¥»,
Mekanisk girvalg
Bruk girvalgbryteren 3 kun nar elektroverktayet star
stille.
Med girvalgbryteren 3 kan det forhdndsinnstilles to turtallom-
rader.
Girl:
Lavt turtallomréde; til skruing eller til arbeid med stor bordia-
meter.
Girll:
Hoyt turtallomrade; til arbeid med liten bordiameter.
Hvis girvelgeren 3 ikke kan skyves frem til anslaget, ma chuc-
ken dreies litt med boret.
Inn-/utkobling
Trykk til igangsetting av elektroverktayet pa pa-/av-bryteren
7 og hold den trykt inne.
Lampen 9 lyser ved litt eller helt inntrykket pa-/av-bryter 7 og
muliggjer opplysing av arbeidsomradet ved ugunstige lysfor-
hold.
Til utkobling av elektroverktayet slipper du pa-/av-
bryteren 7.
SIa elektroverktayet kun pa nar du bruker det for & spare
energi.
Innstilling av turtallet
Dukaninnstille turtallet painnkoplet elektroverktay trinnlgst,
avhengig av hvor langt du trykker pa-/av-bryteren 7 inn.
Et svakt trykk pa pa-/av-bryteren 7 fgrer til et lavt turtall. Tur-
tallet gkes med gkende trykk.

Bosch Power Tools
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Helautomatisk spindellas (Auto-Lock)

Ved ikke trykt pa-/av-bryter 7 Iases borespindelen og verktay-
holderen lases.

Dette muliggjer en innskruing av skruer ogsa nér batteriet er
utladet hhv. hvis elektroverktayet brukes som skrutrekker.
Utlgpsbremse

Nar du slipper pa-/av-bryteren 7 bremses chucken og slik for-
hindres det at innsatsverktgyet fortsetter & ga.

Ved innskruing av skruer slipper du pa-/av-bryteren 7 farst
nér skruen er skrudd kanti kantinni arbeidsstykket. Skrueho-
det trenger da ikke inn i arbeidsstykket.

Batteri-ladeindikator
Batteri-ladetilstandsindikatoren 8 viser ved halvveis eller helt

inntrykket pa-/av-bryter 7 batteriets ladetilstand i noen sek-
under og bestar av 3 grenne LED.

LED Kapasitet
Kontinuerlig lys 3 x grenn 22/3
Kontinuerlig lys 2 x grann >1/3
Kontinuerlig lys 1 x grenn <1/3
Blinklys 1 x grenn Reserve

Temperaturavhengig overlastbeskyttelse

Ved forskriftsmessig bruk kan ikke elektroverktgyet overbe-
lastes. Ved for sterk belastning eller hvis batteriet overskrider
tillatt temperaturomrade, blir turtallet redusert. Elektroverk-
teyet gér da ikke med fullt turtall igjen fer det har kommet
innenfor tillatt batteritemperatur.

Arbeidshenvisninger

Sett elektroverktgyet bare pa skruen nar det er slatt
av. Innsatsverktay som dreier seg kan skli.
Etter lengre arbeid med lite turtall ma du la elektroverktayet
ga med maksimalt turtall i tomgang i ca. 3 minutter til avkje-
ling.
Bruk kun feilfrie, slipte HSS-bor (HSS=hgyeffekt hurtigskjee-
rende stal) til boring i metall. Tilsvarende kvalitet garanterer
Bosch-tilbehgr-programmet.
Far innskruing av sterre, lengre skruer i harde materialer bgr
du forbore med kjernediameteren til gjengene til ca. /5 av
skruelengden.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjgring

Tabatteriet ut av elektroverktgyet far alle arbeider pa
elektroverktayet utfares (f. eks. vedlikehold, verktay-
skifte osv.) hhv. ved transport og oppbevaring. Det er
fare for skader hvis du trykker pa pa-/av-bryteren ved en
feiltagelse.

Hold elektroverktayet og ventilasjonsspaltene alltid
rene, for & kunne arbeide bra og sikkert.
Hvis batteriet ikke lenger er funksjonsdyktig, ma du henvende
deg til en autorisert kundeservice for Bosch-elektroverktay.

—

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pé dine spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet samt om reservedeleler. Spreng-
skisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved spgrsmal an-
gaende vére produkter og deres tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Transport

Li-ion-batteriene i verktayet underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren uten
ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f. eks.: lufttran-
sport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav til em-
ballasje og merking. Du ma da konsultere en ekspert for farlig
gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de ap-
ne kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger seg i
emballasjen.

Ta ogsa hensyn til eventuelle viderefgrende nasjonale for-
skrifter.

Deponering

X3/ Elektroverktay, batterier, tilbeher og emballasje ma
}2;»3 leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.

Elektroverktey og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!

Kun for EU-land:
Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU
om gamle elektriske apparater og iht. det
europeiske direktivet 2006/66/EC mé de-
fekte eller oppbrukte batterier/oppladbare
batterier samles inn adskilt og leveres inn til
en miljevennlig resirkulering.

Batterier/oppladbare batterier:

Li-ion:

Ta hensyn til informasjonene i avsnit-
tet «Transport», side 56.

Rett til endringer forbeholdes.
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Turvallisuusohjeita

Sahkadtyokalujen yleiset turvallisuusohjeet

m VAROITUS Lue ka_ikki turya}llisuus-ja muut ohjeet.

Turvallisuusohjeiden noudattamisen
laiminlydnti saattaa johtaa séhkéiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu” kasittaa
verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-
kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).
Tydpaikan turvallisuus
Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
TyOpaikan epéjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.
Ala tyoskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa ym-
péristdssd, jossaon palavaa nestettd, kaasua tai polya.
Séahkotyokalu muodostaa kipindité, jotka saattavat sytyt-
t&a polyn tai hoyryt.
Pid& lapset ja sivulliset loitolla sdhkotydkalua kéytta-
essési. Voit menetta laitteesi hallinnan huomiosi suun-
tautuessa muualle.

Sahkéturvallisuus

Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldan tavalla. Ald kayta
mitaén pistorasia-adaptereita maadoitettujen sahko-
tyokalujen kanssa. Alkuperaisessa kunnossa olevat pisto-
tulpat ja sopivat pistorasiat vahentévat sahkdiskun vaaraa.

Vélta koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten put-
kia, pattereita, liesia tai jA&kaappeja. Sahkodiskun vaara
kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

Ala aseta sahkotyokalua alttiiksi sateelle tai kosteudel-
le. Veden tunkeutuminen séhkotyokalun sisdén kasvattaa
séhkadiskun riskia.

Ali kéyta verkkojohtoa vaarin. Ald kayta sitd sahkotyo-
kalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotulpan ir-
rottamiseen pistorasiastavetamallé. Pidd johto loitolla
kuumuudesta, 6ljysta, teravista reunoistajaliikkuvista
osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet johdot kasvatta-
vat séhkéiskun vaaraa.

Kayttaessasi sahkotydkalua ulkona kayta ainoastaan
ulkokayttdon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokdyttdon so-
veltuvan jatkojohdon kéyttd pienentaa sahkoiskun vaaraa.
Jos sahkotydkalun kéyttd kosteassa ympéristdssa ei
ole valtettavissa, tulee k&yttaa vikavirtasuojakytkinta.
Vikavirtasuojakytkimen kaytté vahentaa sahkoiskun vaa-
raa.

Henkiléturvallisuus

Ole valpas, kiinnitd huomiota tydskentelyysi ja nouda-
tatervetta jarkea sahkotyokalua kayttaessasi. Ala kay-
t& mit&én sahkdtyokalua, jos olet vasynyt tai huumei-
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den, alkoholin tahi ladkkeiden vaikutuksen alaisena.
Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kaytettaessa
saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

Kdaytd suojavarusteita. Kdytd aina suojalaseja. Henkil6-
kohtaisen suojavarustuksen kayttd, kuten plynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakypdran tai kuulon-
suojaimien, riippuen séhkdtydkalun lajista ja kayttotavas-
ta, vahentaa loukkaantumisriskia.

Vélta tahatonta k&ynnistamista. Varmista, etta sahko-
tyokalu on poiskytkettynd, ennen kuin liitat sen sahko-
verkkoon ja/tai liit&t akun, otat sen k&teen tai kannat
sitd. Jos kannat séhkdtydkalua sormi kaynnistyskytkimella
tai kytket séhkétyokalun pistotulpan pistorasiaan kayn-
nistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa, altistat itsesi on-
nettomuuksille.

Poista kaikki saatétyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin
kaynnistat sahkotyokalun. Tyokalu tai avain, joka sijait-
see laitteen pyorivassé 0sassa, saattaa johtaa loukkaantu-
miseen.

Vélta epédnormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tuke-
vasta seisoma-asennosta ja tasapainosta. Taten voit pa-
remmin hallita sdhkotyékalua odottamattomissa tilanteis-

sa.

Kayta tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ala kayta
10ysia tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet loitolla liikkkuvista osista. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

Jos polynimu-ja kerailylaitteita voidaan asentaa, tulee
sinun tarkistaa, etté ne on liitetty ja ettd niitd kayte-
taan oikealla tavalla. Polynimulaitteiston kaytto vahentaa
pélyn aiheuttamia vaaroja.

Sahkotyokalujen huolellinen kéyttd ja késittely
Aldylikuormita laitetta. Kayta kyseiseen tyohon tarkoi-
tettua sahkotyokalua. Sopivaa sahkotyokalua kayttaen
tydskentelet paremmin ja varmemmin tehoalueella, jolle
séhkdtydkalu on tarkoitettu.

Ala kayta sahkotyokalua, jota ei voida kaynnistaa ja py-
sayttad kaynnistyskytkimesté. Sahkotyokalu, jota ei
enaa voida kaynnistaa ja pysayttaa kaynnistyskytkimelld,
on vaarallinen ja se taytyy korjata.

Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat
s&atoja, vaihdat tarvikkeita tai siirrt sahkotyokalun
varastoitavaksi. Némé turvatoimenpiteet estavét sahko-
tyokalun tahattoman kdynnistyksen.

Sdilytd sdhkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun nii-
té ei kdytetd. Ala anna sellaisten henkildiden kéayttia
sdhkotyokalua, jotka eivét tunne sité tai jotka eivat ole
lukeneet tata kayttdohjetta. Sahkotyokalut ovat vaaralli-
sia, jos niité kayttavat kokemattomat henkildt.

Hoida sahkdtyokalusi huolella. Tarkista, etté liikkuvat
osat toimivat moitteettomasti, eivatka ole puristukses-
sa sekd, ettd siind ei ole murtuneita tai vahingoittunei-
ta osia, jotka saattaisivat vaikuttaa haitallisesti s&éhko-
tyokalun toimintaan. Anna korjata ndma vioittuneet
osat ennen kayttda. Monen tapaturman syyt loytyvat huo-
nosti huolletuista laitteista.
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Pida leikkausterat terévind ja puhtaina. Huolellisesti
hoidetut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat ovat tera-
vid, eivat tartu helposti kiinni ja niitd on helpompi hallita.
Kaytd sahkotyokaluja, tarvikkeita, vaihtotyokalujajne.
ndiden ohjeiden mukaisesti. Ota talléin huomioon tyo-
olosuhteet ja suoritettava toimenpide. Sahkotyokalun
kéyttd muuhun kuin sille maarattyyn kdyttdon saattaa joh-
taa vaarallisiin tilanteisiin.

Akkukayttoisten tydkalujen huolellinen késittely ja kayt-

Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslait-
teessa. Latauslaite, joka soveltuu maératyntyyppiselle
akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa.

Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahko-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Jonkin muun akun kayttd
saattaa johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.

Pida irrallista akkua loitolla metalliesineista, kuten pa-
perinliittimistd, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienistd metalliesineista, jotka voivat
oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien vélinen
oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa tulipa-
loon.

Vééarasta kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tettd. Valta koskettamasta nestettd. Jos nestetté va-
hingossa joutuu iholle, huuhtele kosketuskohta vedel-
1a. Jos nestettd padsee silmiin, tarvitaan tdman lisaksi
14&karin apua. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa &r-
sytystd ja palovammoja.

Huolto

Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata séhkdtydkalusi ja hyvéksy korjauksiin vain al-
kuperaisia varaosia. Taten varmistat, ettd sahkotyokalu
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Pida tukevasti kiinni séhkotyokalusta. Ruuvia kiristetta-
essd ja avattaessa saattaa hetkellisesti syntya voimakkaita
vastamomentteja.
Varmista tyokappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin
kiinnitetty tyékappale pysyy tukevammin paikoillaan kuin
ké&dessé pidettyna.
Odota, kunnes séhkdtydkalu on pyséhtynyt, ennen
kuin asetat sen pois kasistési. Vaihtotyokalu saattaa juut-
tua kiinni johtaen sahkdtydkalun hallinnan menettdmi-
seen.
Al4 avaa akkua. On olemassa oikosulun vaara.

Suojaa akku kuumuudelta esim. myés pitkéai-
kaiselta auringonpaisteelta, tulelta, vedelta ja

kosteudelta. On olemassa réjéhdysvaara.

Jos akku vaurioituu tai sitd kaytet&an asiaankuulumat-
tomalla tavalla, siité saattaa purkautua hoyryja. Tuule-
ta raikkaalla ilmalla ja hakeudu la&kérin luo, jos ilme-
nee haittoja. Hoyryt voivat arsyttaé hengitystiehyeita.
Kaytd akkua ainoastaan yhdessé Bosch-sahkdtyokalu-
si kanssa. Vain taten suojaat akkusi vaaralliselta ylikuormi-
tukselta.

Terdvét esineet (esim. naulat ja ruuvitaltat) tai kuo-
reen kohdistuvat iskut voivat vaurioittaa akkua. Silloin
voi syntya sisdinen oikosulku ja akku voi syttyd palamaan,
muodostaa savua, rajahtaa tai ylikuumentua.

Tuotekuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Tur-
vallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

sailyy turvallisena. K&énna auki taittosivu, jossa on laitteen kuva ja pida se ulos-
kéénnettyn lukiessasi kdyttdohjetta.

Porakoneiden ja ruuvinvaéntimien turvallisuus-
ohjeet
Pid& s&hkdtyodkalua eristetyisté pinnoista tehdessasi
tyotd, jossa vaihtotydkalu tai ruuvi saattaisi osua pii-
lossa olevaan sdhkgjohtoon. Kosketus jannitteiseen joh-
toon voi saattaa sahkotydkalun metalliosat jannitteisiksi ja
johtaa séhkdiskuun.
Kéyté lisdkahvoja, jos niitd on toimitettu séhkotyoka-
lun mukana. Hallinnan menettaminen saattaa johtaa louk-
kaantumisiin.
Kdaytd sopivia etsintélaitteita piilossa olevien sy6tto-

Maé&rayksenmukainen kéytto
Séhkotyokalu on tarkoitettu ruuvinvaantoon ja poraamiseen
puuhun, metalliin, keramiikkaan ja muoviin.

Séhkotyokalun valo on tarkoitettu séhkétyokalun tydalueen
suoraan valaisuun, se ei sovellu kotitalouden huonevaloksi.

Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa ole-
vaan sahkdtydkalun kuvaan.

1 Pikaistukka

johtojen paikallistamiseksi tai kdanny paikallisen jake- 2 Vaantomomenttiasetuksen saatopyora
luyhtién puoleen. Kosketus séhkdjohtoon saattaa johtaa 3 Vaihteenvalitsin
tulipaloon ja sahkdiskuun. Kaasuputken vahingoittaminen 4 Akun vapautuspainike*
saattaa johtaa rajahdykseen. Vesijohtoputken puhkaisu ai- 5 Akku*
ge”t,,taf,,a"_',ii”fi?la:"”kf’l"’_‘&_ st fos vthtotyska 6 Suunnanvaintokytkin
ysayté sahkotyokalu valittémasti, jos vaihtotydkalu - )
lukkiutuu. Varaudu voimakkaisiin vastamomentteihin, ; Kiynrrstyskytlkm L
jotka syntyvat takaiskussa. Vaihtotydkalu lukkiutuu, Akun ata.tusva vontanaytto
kun: 9 "PowerLight™-lamppu
—séhkotyokalua ylikuormitetaan tai 10 Kahva (eristetty kadensija)

— se kallistuu tyostettavassa tyokappaleessa.
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11 Yleispidin*
12 Ruuvauskarki*

*Kuvassa tai selostuksessa esiintyvé lisatarvike ei kuulu vakiotoi-
mitukseen. Loydéat taydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmas-
tamme.

Tekniset tiedot
Akkuruuvinvaannin GSR 12V-15
Tuotenumero 3601H681..
Nimellisjannite V= 12
Tyhjakdyntikierrosluku
— 1. vaihde min?t 0-400
— 2.vaihde mint 0-1300
Suurin vdantdmomentti kovassa/
pehmeéssa ruuvinvadnnossa
1SO 5393 mukaan Nm 30/15*
maks. poranterén @
— Teras mm 10
— Puu mm 19
maks. ruuvin @ mm 7
Istukan kiinnitysalue mm 1,0-10
Paino vastaa
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Sallittu ympériston lampétila
— ladattaessa © 0...+45
— kéytossa* ja séilytyksessa © -20...+50
Suositellut akut GBA12V..
GBA10,8V..
Suositellut latauslaitteet GAL12..CV
AL11..CV

* riippuen kéytetysté akusta
* rajoitettu tehokkuus, kun lampétilat <0 °C

Melu-/tarinétiedot

Melun mittausarvot on maéritetty EN 60745-2-1 mukaan.
Séahkotyokalun tyypillinen A-painotettu &4nenpainetaso on
71dB(A). Epavarmuus K=3 dB.

Melutaso saattaa tyon aikana ylittaa 80 dB(A).

Kayta kuulonsuojaimia!

Varéhtelyn yhteisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja
epdvarmuus K mitattuna EN 60745-2-1 mukaan.

Poraus metalliin: a,<2,5 m/s?, K =1,5 m/s?

Ruuvit: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Naissa ohjeissa mainittu varahtelytaso on mitattu normissa
EN 60745 standardoidun mittausmenetelméan mukaisesti ja
sitd voidaan kayttaa sahkotyokalujen keskindiseen vertailuun.
Se soveltuu myds vdréhtelyrasituksen véliaikaiseen arvioin-
tiin.

lImoitettu varéhtelytaso vastaa séhkotyokalun paaasiallisia
kayttotapoja. Jos sahkotydkalua kaytetaan kuitenkin muihin
kayttotarkoituksiin, erilaisilla lisavarusteilla, poikkeavilla
kayttotarvikkeilla tai riittdmattomasti huollettuna, silloin va-
réhtelytaso saattaa poiketa ilmoitetusta arvosta. Tdmé saat-
taa kasvattaa koko tydaikajakson vérahtelyrasitusta huomat-
tavasti.
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Vérahtelyrasituksen tarkaksi arvioimiseksi tulee huomioida
myds ne ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhjakaynnilla.
Tama voi selvésti pienentdd koko tydaikajakson varéahtelyrasi-
tusta.

Méérittele tarvittavat lisvarotoimenpiteet kdyttajan suojele-
miseksi varahtelyn vaikutuksilta, esimerkiksi: Sahkotyokalu-
jenjakayttotarvikkeiden huolto, kdsien pitdminen l&mpimind,
tydprosessien organisointi.

Asennus

Akun lataus (katso kuva A)

Kéyté vain tarvikesivulla mainittuja latauslaitteita.
Vain ndmé latauslaitteet on sovitettu sahkdtyokalussasi
kéytettavalle litiumioniakulle.
Huomio: Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun téysi
teho voitaisiin taata, tulee akku ennen ensimmaista kayttoon-
ottoa ladata tayteen latauslaitteessa.
Litiumioniakkua voidaan ladata milloin vain lyhentdmatté
akun elinikaa. Latauksen keskeytys ei vaurioita akkua.
Litiumioniakku on suojattu syvapurkausta vastaan elektroni-
sen kennojen suojauksen "Electronic Cell Protection (ECP)”
avulla. Akun tyhjetessd suojakytkentd pysdyttad sahkotyoka-
lun: Vaihtotydkalu ei enaa liiku.
Ala enaa paina kaynnistyskytkinta sahkotyokalun
automaattisen poiskytkennén jélkeen. Akku saattaa
vahingoittua.
Irrota akku 5 painamalla Iukkopginikkeita 4 javetamalld akku
alaspéin ulos séhkotyokalusta. Ald kdyta voimaa tahan.

Ota huomioon hdvitysohjeet.

Tyo6kalunvaihto (katso kuva B)

Irrota aina akku séhkotyokalusta ennen kaikkia laittee-
seen kohdistuvia tité (esim. huolto, tydkalun vaihto
jne.) seké laitetta kuljetettaessa ja sdilytettaessa. Muu-
toin kdynnistyskytkimen tahaton painallus muodostaa
loukkaantumisvaaran.
Poraistukka on lukkiutuneena, kun k&ynnistyskytkintd 7 ei
paineta. Tama mahdollistaa poraistukassa olevan tykalun
nopean ja helpon vaihdon.
Avaa pikaistukka 1 kiertdmall4 sité suuntaan @, kunnes ty6-
kalu voidaan asettaa siihen. Aseta tyokalu.

Kierra pikaistukan 1 hylsya késin voimakkaasti suuntaan @.

Polyn ja lastun poistoimu

Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muutamien
puulaatujen, kivennaispélyt ja metallipdlyt voivat olla ter-
veydelle vaarallisia. Polyn kosketus tai hengitys saattaa ai-
heuttaa kayttajalle tai 1ahelld oleville henkildille allergisia
reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.
Maéarattyja polyja, kuten tammen- tai pydkinpdlya pidetaan
karsinogeenisina, eritoten yhdessé puukésittelyssé kay-
tettyjen lisaaineiden kanssa (kromaatti, puunsuoja-aine).
Asbestipitoisia aineita saavat kasitelld vain ammattilaiset.
— Huolehdi tytkohteen hyvésta tuuletuksesta.
— Suosittelemme kéyttdmaéan suodatusluokan P2 hengi-
tyssuojanaamaria.
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Ota huomioon maassasi voimassaolevat sdédnndkset koski-
en kasiteltavia materiaaleja.

Vélta polynkertyméaa tydpaikalla. Poly saattaa helposti
syttyd palamaan.

Kaytto

Kayttoonotto

Akun asennus

Huomio: Séhkotyokaluusi sopimattomien akkujen kayttd
saattaa johtaa vikatoimintoihin tai séhkdtyokalun vaurioitumi-
seen.

Aseta suunnanvaihtokytkin 6 keskiasentoon, tahattoman
kéynnistyksen estamiseksi. Tyonné ladattu akku 5 kahvaan,
kunnes se lukkiutuu tuntuvasti ja asettuu tasaisesti kiinni kah-
vaan.

Pydrimissuunnan asetus (katso kuva C)
Suunnanvaihtokytkimelld 6 voit muuttaa sahkotyokalun kier-
tosuunnan. Kéynnistyskytkimen 7 ollessa painettuna tama ei
kuitenkaan ole mahdollista.

Kierto oikealle: Porausta ja ruuvinkiertoa varten painat suun-
nanvaihtokytkintd 6 vasemmalle vasteeseen asti.

Kierto vasemmalle: Ruuvien ja muttereiden avaamista ja
uloskiertoa varten painat suunnanvaihtokytkinté 6 oikealle
vasteeseen asti.

Vaantdmomentin asetus

Véaantomomenttiasetuksen saatopyoralla 2 voit asettaa tarvit-
tavan vaantémomentin 20 portaassa. Oikein saadettyna,
vaihtoty6kalu pyséhtyy heti, kun ruuvi on kiertynyt pinnan ta-
salle materiaaliin tai, kun asetettu vadntdmomentti on saavu-
tettu. Asennossa "W " rasterikytkin on poissa toiminnasta,
esim. porausta varten.

Valitse ruuvien uloskiertoon mahdollisesti suurempi asetus
tai aseta rengas merkille "aw ",

Mekaaninen vaihteenvalinta
Kayté vaihteenvalitsinta 3 ainoastaan sahkotyodkalun
ollessa pyséhdyksissa.
Vaihteenvalitsimella 3 voidaan valita kaksi kierroslukualuetta.
Vaihde I:
Pieni kierroslukualue; tydskentelyyn suurien porahalkaisijoi-
den kanssa tai ruuvinvaantoon.
Vaihde II:
Suuri kierroslukualue; tydskentelyyn pienien porahalkaisijoi-
den kanssa.
Ellei vaihteenvalitsinta 3 voida tyontaa vasteeseen asti, tulee
kéyttokaraa kiertdd hieman porasta.

Kaynnistys ja pyséytys

Paina sahkétyokalun kaynnistysta varten kaynnistyskytkin-
t&4 7 ja pidd se painettuna.

Lamppu 9 palaa, kun kéynnistyskytkinta 7 painetaan vahan
tai kokonaan pohjaan jamahdollistaa ruuvauskohdan valaisun
epasuotuisissa valo-olosuhteissa.

Séhkotyokalu pysahtyy, kun paéstat kdynnistyskytkimen 7
vapaaksi.

Kaynnista energiansédston takia sahkotyokalu vain, kun kéy-
tat sitd.

Kierrosluvun asetus

Voit saatad kaynnissa olevan sahkotyokalun kierroslukua por-
taattomasti, riippuen siitd miten syvalle painat k&ynnistyskyt-
kinta 7.

Kéynnistyskytkimen 7 kevyt painallus aikaansaa alhaisen kier-
rosluvun. Paineen kasvaessa, nousee kierrosluku.

Téysautomaattinen karalukitus (Auto-Lock)
Poraistukka ja samalla tyékalunpidin ovat lukkiutuneena, kun
kéynnistyskytkinta 7 ei paineta.

T&md mahdollistaa ruuvien sisdanruuvauksen myds tyhjalla
akulla seka tuotteen kayton ruuvitalttana.

Pysaytysjarru

Kun vapautat kaynnistyskytkimen 7 jarrutetaan poraistukkaa
jataten estetdén vaihtoty6kalun jalkikaynnin.

P&&sté ruuvien sisédnkierrossa kéynnistyskytkin 7 vapaaksi
vasta, kun ruuvi on kiertynyt tyékappaleen pinnan tasoon.
Ruuvin kanta ei télloin kierry tyékappaleen siséan.

Akun lataustilan nayttd

Akun latausvalvontandyttd 8 osoittaa, kokonaan tai puoleen
vdliin painetulla kdynnistyskytkimelld, 7 muutaman sekunnin
ajan akun lataustilan 3 vihredlld LED:illa.

LED Kapasiteetti
3vihred LED palaa jatkuvasti 22/3

2 vihred LED palaa jatkuvasti >1/3

1 vihred LED palaa jatkuvasti <1/3
Vilkkuvalo 1 vihre& LED Varalla

Lampétilasta riippuvainen ylikuormitussuoja

Oikein kéytettyna sahkotyokalua ei voida ylikuormittaa. Kier-
rosluku alenee, jos konetta kuormitetaan liikaa tai jos akun
lampétila ei ole endd sallituissa rajoissa. Séhkétyodkalua voi-
daan kéytta4 taydelld kierrosluvulla vasta sitten, kun akun
lampétila on jélleen sallituissa rajoissa.

Tyo6skentelyohjeita
Laske tyokalu ruuvin péaélle, ennen kuin kytket virran.
Varo, ettei kdynnissa oleva tydkalu luiskahda pois paikal-
taan.
Koneen kéytyé pidemmaén aikaa pienelld iskuluvulla, tulee se
jaahdyttaa, kayttamalla sitd kuormittamatta taydelld kierros-
luvullan. 3 minuuttia.
Kéyta metallia porattaessa vain moitteettomia, teravia HSS-
poranterid (suurteho pikaleikkausterds). Bosch-lisatervike-
ohjelma takaa asianmukaisen laadun.
Ennen suurien, pitkien ruuvien kiertoa kovaan materiaaliin,
tulisi esiporata reikd, jonka halkaisija vastaa ruuvin kierteen
sisélapimittaa ja jonka syvyys on noin /5 ruuvin pituudesta.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Irrota aina akku sahkotydkalusta ennen kaikkia laittee-
seen kohdistuvia t6ita (esim. huolto, tydkalun vaihto
jne.) seké laitetta kuljetettaessa ja sailytettaessa. Muu-
toin kdynnistyskytkimen tahaton painallus muodostaa
loukkaantumisvaaran.
Pid& aina séhkdtyokalua ja sahkotyokalun tuuletusau-
kot puhtaina, jotta voit tydskennelld hyvin ja turvalli-
sesti.
Jos akku ei enad toimi, kd&nny Bosch-sopimushuollon puo-
leen.

Asiakaspalvelu ja kéytténeuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seké va-
raosia koskeviin kysymyksiin. R&jahdyspiirustuksia ja tietoja
varaosista loydat myos osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelldén sinua tuotteitamme
janiiden lisatarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain
madraysten alaisia. Kayttaja saa kuljettaa akkuja kadullailman
erikoistoimenpiteitd.

Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai huolin-
ta) on noudatettava pakkausta ja merkint&é koskevia erikois-
vaatimuksia. Talloin on lahetyksen valmistelussa ehdottomas-
ti kéytettavd vaara-aineasiantuntijaa.

Lahetd akkuja ainoastaan, jos kotelo on vaurioitumaton. Teip-
paa avoimet liittimet ja pakkaa akku niin, etta se ei paase liik-
kumaan pakkauksessa.

Ota my6s huomioon mahdolliset tarkemmat kansalliset maa-
réykset.

Hévitys
g:yq Séhkotyokalut, akut, lisatarvikkeet ja pakkaukset tu-

[7oX| lee toimittaa ympéristoystavalliseen uusiokéyttoon.

Ala heita sihkotyokaluja tai akkuja/paristoja talousjétteisiin!

—

EMnvika | 61

Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU
mukaan kayttokelvottomat sahkotyokalutja
eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY
mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt
akut/paristot taytyy keraté erikseen ja toi-
mittaa ymparistdystavalliseen kierratyk-
seen.

Akut/paristot:

Litiumioni:

Katso ohjeita kappaleessa "Kuljetus”,
sivu 61.

Li-lon

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAANVIKG

Ynodeigeig ao@aAeiog

'EVIKEG UTIODEIEEIC A0 PAAEIC YO NAEKTPIKA EQYO-

Aeia

m MPOEIAOMOIHEZH AloBdaTe OAeC TIC UTIOBEIEEIC
ao@oAgiag Ko TiG 0dnyieg. Apé-

NEIEC KATA TNV THPNON TWV UOBEIEEWY OOQANEING Kot TwV 0dN-

VIV Umopei va mpokaréaouy nAektpomAnéia, Tupkayid f/kat

00BupOLE TPAUKOTIGHOUG.

DUAGETE OAEC TIC TTPOEIBOTIOINTIKEG UTIOSEIEEIC KOl 03N Yieg

Y10 KGO peEMOVTIKN xprion.

0 0pIapO¢ «HAEKTPIKO £pYOEIO» IO YPNTIKOTOIETa 0TI TPO-
€100TOINTIKE UTODEIEEIG AVAPEPETAL OE NAEKTPIKA EPYAAEID
TIOU TPOPOJOTOVVTOI ATIO TO NAEKTPIKO SIKTUO (L€ NAEKTPIKO Kai-
Md10) KABAOG Kot G€ NAEKTPIKG EPYONEID TTOU TPOQOSOTOLVTOI
ano pmatapio (xwpig NAEKTPIKO KOADSIO).
ACQAAEID OTO X(WPO EPYaTiag
Alotnpeite Tov Topéa Tov £pYaleade KaBPS Kat KAAX
QWTIOPEVO. ATaia 1) OKOTEIVEG TIEPIOEG EpYaTiOg pmopEi
Vo 03nyroouv g€ aTuyruaTa.
Mnv epyaleabde e TO NAEKTPIKO EpYaAEio o€ TEPIBAN-
Aov O1ou LTIAPXEL KivBuVOg EKPNENG, 0TO 0Toi0 LTIAP-
XOUV EVQAEKTA LYPA, AEPID 1} TKOVEC. Ta NAEKTPIKA EPYQ-
Aeia dnpioupyolv aTvenpIop6 0 omoiog PTopei va ovaeAE-
&e1Tn oKOVN A TIC AVOBUHIATEL.
‘OTav XPNOIUOTOIEITE TO NAEKTPIKO EPYOAEI0 KpaTATE
MOKPLA OTT’ oUTO TO TTAISIA KI GAAC TUXOV TIAPEVPIOKOUE-
va dTopa. Z€ MePIMTwon andonacng tng mPocoxrig aag Umo-
pei va XAOETE TOV EAEYXO TOU PNXAVAMOTOC,
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HAEKTPIKA ao@AAEl

To @I1G Tou NAEKTPIKOL EPYOAEIOU TIPETEL v TaPIALEL
0NV Tpida. Agv EMITPEMETAL PE KAVEVAY TPOTIO N PETO-
TPOTIN TOU QIG. M) XPNOIUOTIOIEITE TPOTUPHOCTIKA PIG
0€ GUVBLAOUO PE YEIWPEVA NAEKTPIKG EPYOAEID. AETO-
TIOINTO QIC Kl KATAMNAEC TIPILES IEIWVOLV TOV Kivduvo
nAektpominéiac.

ATOQEeVYETE TNV ENAPH TOL 0WHATOC GOC LE YEIWUEVEC
EMPAVEIEC OTIWC GWANVEC, OEPUAVTIKA GOUATA (KOAO-
PLPEP), KouLiveg 1y Yuyeia. Otav To cwpa oag eival yelw-
pévo au€avetal o kivduvog nAektpomnéiag.

Mnv eKBETETE Ta UnxavruoTa aTn Bpoxn i Thv uypaaia.
H dieioduan vepol 6’ Eva NAEKTPIKO epyaleio auEdvel Tov
Kivduvo nAektpomnéia.

Mn XPNGCIHOTOIEITE TO NAEKTPIKO KAAGSIO Y10 VOl JETA-
(PEPETE 1 VO AVOPTHOETE TO NAEKTPIKO EPYOAEID, 1 yia va
ByAAeTe TO @IC mO TNV Tpila. KpatdTe T0 NAEKTPIKS Ka-
A310 POKPLA OO UTEPPBOAIKEC BEPHOKPATIES, KOPTE-
PEC aKPEC Ko/ amoé KivnTd e€optrpata. Tuxov xahaopé-
Va1 TEPIMAEYUEVA NAEKTPIKA KaAWSIA oLEAVOULY TOV KivEu-
Vo NAekTpomAnEiag.

‘Otav epyaleabe ' €vanAEKTPIKO Epyaleio aTo UTOIBPO
V0 XPNOIPOTIOIEITE KAAWDIN ETUUAKUVONG (UTOAAVTELEC)
IOV €ival KATAAANAQ Kot ylo xprjon ato UmaiBpo. H yprion
KOAWBiwV EMPAKLYONG KATAANAWY yia UTaiBpI0UC XWPOUG
ENOTTOVEI TOV Kivduvo NAeKTpOTANEiaC.

‘Otav N Xprion Tou NAEKTPIKOV EpyaAEiov 0€ LYPO TEPL-

B&Aov ival avomd@eLKTN, TOTE XPNOIUOTIOINOTE EVav

T(POCTOTEVTIKO S10KOTTN Slapponc (diakdmtn FI/RCD).

H xprion €vog mpoatateuTikoL S1aKOTTn SI0PPONC EATIWVEL
TOV KivdUVO NAEKTPOTANIOG.

Ac@AAELa TIPOTOTWY

No €i0TE TAVTOTE MPOTEKTIKOG/TPOTEKTIKY, Va JIVETE
TPOCOXN 0TNV EPYATia TTOU KAVETE Kal va XEIPIETTE TO
pnxévnua Ye mepiokewn. Mn xpnolgonolfoeTe éva nAe-
KTPIKO Epyaleio 6Tav €ioTe KOupaaPEVOC/Koupaopévn i
01OV BPIOKETTE LTIO TNV ETIHPEIN VOPKWTIKGV, OIVOTIVED-
paTog i POPHAKWY. Mia oTiydiaia anpogoegia Katd To elpl-
OHO6 TOU NAEKTPIKOD Epyaeiou Umopei va 0dnyrael o€ cofa-
pO0C TPAUKOTIOHOUC,.

Dopate £Vav KATAANAO Y10 60G TIPOCTATEUTIKO £E0TIAL-
OO KOl TAVTOTE TIPOCTATEVTIKA yuaAid. Otav gopate
€Vav KaTAMNAO TIPOCTOTELTIKO E0MAIGUO OMWE LAGKA TTPO-
aTagiog omo okovn, avTIoAIGONTIKA UTOBAUOTA ACQOAEING,
TPOCTATEUTIKO KPAVOC } WTOOTISEC, AVAAOYX |IE TO EKAOTOTE
€pyoAEio Kal T xprian Tou, EAATTQVETOI 0 KivOLVOG TPOUKO-
TIOUV.

Ano@elyeTe TNV 0BEANTN ekKivnon. BeBaiwBeite 611 T0
NAEKTPIKO EPYOAEID EXEL AMOLEVXTET TIPIV TO GUVIETETE
HE TO NAEKTPIKO DIKTUO A PiE TNV PMaTOPia KABWE KAL TIPIV
TO TOPOAUBETE 1 TO PETAPEPETE. OTAV PETAPEPETE TO
NAEKTPIKO EpyaAEio ExovTag TO SAXTUAG GO OTO JIOKOTTN )
01OV GUVOETETE TO UNXAVNHO PE TNV Ttyn peLpOTOC dTav ov-
16 €ival akopn atn 6€on ON, 10TE dnpioupyeital Kivduvog
TPOULOTIOUY.

—

AQOIPEITE aMO T NAEKTPIKA EPYANEIN TUXOV GUVOPHO-
Aoynpéva epyaieia pOBUIONG 1 KAEISIG TTpLv BETETE TO
NAEKTPIKO Epyaleio ag Aettoupyia. Eva epyareio i KAEIOI
GUVOPHONOYNUEVO 0’ EVa TEPITTPEPOLEVO TUAHD EVOC
UNXQVAUOTOG UMOpPET v 03Ny Gl O TPOUKATIGHOUG.

Mnv UTIEPEKTIATE TOV EQUTO 00C. PPOVTILETE Yo TNV
QO@OAN 0TACT TOU GOUOTOC 00C KAl SIOTNPEITE TAVTOTE
TNV 100pPOTIia 6OC. ‘ETO1 UMOPEITE Vo ENEYEETE KANDTEPD TO
UNXAVNUa O€ TIEPIMTWCEIC AMPOTIOKNTWV TIEPITTATEWY.
Dopate KATAANAA EVO0ATA. Mn @opdte @apdid pol-
X0 N koopApota. Kpatdte Ta paAid oag, To polxa aag
KOl 10 YAVTIO 00¢ LOKPLA oMo KIVOOHEVD EE0PTAUATA. XO-
\apr} evdupaaia, KOGUAUOTA A HOKPIA HOANIG PTTOPET val
eUmakolV oTa KIvoUpeva eZapTrpaTa.

‘Otav UdpxEel N SUVATOTNTA GUVAPHOAGYNGNG dl0TAEE-
WV avappo@nang ) GUANOYNC okovNg, BePatwbeite 6L
QUTEC EiVal GUVOEPEVEG IE TO PNXAVNLUA KAB®E Kat 6Tt
XPNO1UoTIoIo0VTal 0WATA. H Xprion piag avappd@nang
0KOVNG HMOpE va ENATIWGEL TOV KiVOLVO TIOU TPOKOAEITa
Qo T oKovn.

EmpeAnc xe1ptopog kat xprion NAEKTPIKWV EPYaAEivV

MnV LTIEPPOPTAOVETE TO PNXAVNHA. XPNOILOTIOIEITE yia
TNV EKAOTOTE EPYOTIa TO NAEKTPIKO EPYAAEID TTOU
TpoopileTal yr’ autriv. Me 10 KATAMNAO NAEKTPIKS Epya-
\eio epyaleate KAAOTEPO KOl ATQOAETTEPD GTNY QVOPEPD-
pevn mepioxn 1oybog.

Mn XpnoIHOTOINGETE TTOTE EVa PNXAVNHK TTIOU EXEL XOAQ-
OpPEVO B10KOTTN. Eva NAEKTPIKO EPYOAEi0 TIOL OV PMOpEiTe
TAEov Vo To BEaeTe o€ Aermoupyia Kal/r) eKTAg Aettoupyiag &i-
VOl EMKIVOLVO Kal TPETEL VOl EMIOKEVOOTEI.

BydATe 10 @1¢ amo TV mpila Kau/f aQaIpEaTE TV PmaTo-
piompIv JIEEAYETE GTO UNXAVNUA HId OTIOIOBHTIOTE EPYa-
oio puBUIaNC, TIPIV aANGEETE Eva eEAPTNHO N OTOV TIPO-
KELTAL VO SIAQUAGEETE/VO OMOBNKEVTETE TO PNXavnua.
AUTG Ta TPOANTITIKG UETPO AGPAAEIRg IEIVOLV TOV KivOUVO
Qamo TUXOV BEANTN EKKIVNON TOU NAEKTPIKOD EPYOAEioU.
Alo@UAAYETE TO NAEKTPIKA EPYaAEia TTOL OE XpnalpoTOol-
€iTe poKpIG amo maidid. Mnv eMITPEPETE TN XpAon Tou
pnxavrpoTog o€ ATopa Tou dev gival E0IKEIWUEV Y’
auto fy 8ev £X0uv dIPATEL TIG TOPOVTEC 0dNYIEC. Tan\e-
KTPIKG EpyaAeia givan eMkivduva GTav xpnatponolobvTal
anod Anelpa tpoowna.

No EPITIOIEITTE TPOTEKTIKG TO NAEKTPIKO EPYOAEID.
EAEyxeTe, av Ta KIvoUpEva eEapTrpaTa AEITOUpyoUV
ayoya, Xwpig va JTAOKAPOLY, 1 UIATIWE £X0VV OTIACEL
@Bapei TUXOV EEapTrpaTA Ta OMoi0 EMINPEALOLY TOV TPO-
IO AEITOUPYIOG TOU NAEKTPIKOU EpYaAEiOL. AOTTE AUTA
Ta XGAOOPEVD EE0PTAHATA Y10 ETIIOKELN TIPIV TO EAVa-
XPNOILOTIOINCETE. H KON GLVTAPNGN TV NAEKTPIKOV Ep-
yaAeiow amoTeei aItio TOMGVY oTuXNHATWY.

Alotnpeite Ta epyaleio KOTG KOPTEPE Kal kabapd.
TMPOTEKTIKA GUVTNPNHEVX KOTITIKG EPYONEID GQNVEOVOUV
OUOKOAGTEP KOl 03NyoUVTaIl EUKOAGTEPQ.

XPNOIHOTIOIEITE TO NAEKTPIKA EpyaAeia, E&apTrpaTa, To-
PEAKOpEVT EPYOAEID KTA. GOPPWV HE TIG TTOPOVTES
00nyieq. AauBaveTe emiong UTOYN 00C TIC EKACTOTE OLV-
Orkeg Kot TN LT eKTENEDN €pyaaia. H xpnaipomnoinon
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TWV NAEKTPIKWV EPYOAEIWV YIO Epyaaie oL dev TPOPBAENO-
VIO YU QUTA UTTOPET Vo SNUIoUPYRTE! EMKIVELVEC KATAOTA-
OEIC.

TPOCEKTIKOG XEIPIGAE KOl Xprion epyaAeiwy pmotapiag
PopTileTe TIG PMOTOpPIEC YOVO LIE POPTIOTEC TIOU TIPOTEI-
VOVTaI 076 TOV KATOOKEVAOTH. ‘EVOC QOPTIOTAC TOU gival
KOTAAANAOG LOVO yia €Va GUYKEKPIMEVO TOTIO UMATAPIGY dn-
MIOUPYET KivEUVO TIUPKOYIGE OTAV XPNaIpoToIndei yia AANeC
unatapieg.

XpNOIUOTIOIETE OTA NAEKTPIKA EPYOAEIQ HOVO PTOTOPIEC
IOV TPOOPIZovTal yI' AUTA. H Xpran GANWY PmaTapIeV umo-
pei va 0dnyroel o€ TpavpaTIoPoUC Kal va dnpIoupynoel Kiv-
SUVO TUPKOYIAG.

Kpatdrte TI¢ unatapieg mou € XpnOIHOTOIEITE HOKPIE
amo GUVOETNPEC XOPTIWV, VOpiouaTa, KAEISIE, Kap@Id,
BidEC KI GAND PIKPE HETOANIKG OVTIKEIUEVA TIOL PTIOPOUV
Va BPaXUKUKAGGOLV TIC EMOQEC TNE umatapiag. Eva
BPaXUKUKAGMO TV ENAQOV TNE UMATAPIOG UTOPET VO TPOKO-
Meael pavpaTiogolg 1) QwTId.

Mia Tux6v Eaaiuévn xprion UTopEi va 0dnyRaoel o di-
appor LYPWV amd TV Pratapio. ATOQELVYETE KABE ENa-
@N Y’ auTd. Ze MEPIMTWON TUXaiag EMOPAC EEMAUVETE KO-
A P vepo. Ze TepimTwon Tou Ta uypd Ba £pBouv oe ena-
@1 PE TA PATIO, TIPETEL VO {NTATETE EMIONG KO 10TPIKN
BoriBela. Alapp€ovTa uypd Umatapioag umopei va 0dnyrnaouy
o€ epebiopog Tov d€ppaTog iy o€ eykavpata.

Service

A®WOTE TO NAEKTPIKO EPYAANEID 0O Y10 ETIIGKELN OTO ApI-
OTO EKTIAIOEVPEVO TIPOCWTIKO KOl JE YVIO1A OVTOAAAKTI-
Kd. ‘E101 £00@QaAleTe TN S1aTAPNON TNC AGPAAEIDC TOU Un-
Xovruatoc.

Ynodeiéelc ao@aeiag yia dpdmava kal kataaidia
N0 KPOTATE TO NAEKTPIKO EPYOAEID OVO aTO TIC JOVWLE-
VEC EMPAVEIEC CUYKPATNONG OTAV LTIAPXEL KIVOUVOC TO
epyaleio ryn Bida va £pBEI g€ EMAPN HE N 0PATOUC NAE-
KTPOQOPOUG aywyoUq. H enagn pe évav nAeKTpo@opo
aywyo Umopei va BE0E! Ta IETAMIKG PEPN TOU NAEKTPIKOD
epyoheiou emiong und Taon Kot TPOKONETEL ETCL NAEKTPO-
mAngia.

Not XpNo1LOTOIEITE TIC TPOTOETEC AABEC TTIOU EVOEXOLE-
VWG GUVOSEVOLVY TO Unxavnua. H anoAeio Tou ENEyxou
unopei va 0dnyNael o€ TPAUPATIGHOU.

Xpno1UOoTOIEITE KATAAANAEG AVIXVEUTIKEG CUTKEVEC Y1a
V0 EVTOTIOETE TUXOV U 0POTEC TPOPODOTIKEG YPOHHEGN
OUPBOUAEVTEITE TNV TOTIIKN ETIXEIPNON TOPOXNG EVEP-
YEIOG. H EMa@n e NAEKTPIKE YPapPEC UMopEi va 0dnynoel
o€ TUPKAYIG Kot N\eKTpomANEia. TuxOv BAGRBN evag aywyol
agpiou (ykaliov) pmopei va Tpokaréael Ekpnén. To pimnua
€V0OC LEPOTWAVX TIPOKOAET UNKEG {NHIES.

AloKOWTE ap€owg T AEITOUPYia TOU NAEKTPIKOV EpyO-
Agiou 6Tav PmAOKApPEL T0 EpyaAgio. Na uToAoyileTe Ta-
VTOTE pE LYNAEC OVTIOPACTIKEC POTIEC TTIOU PTIOPEL VOl
TIPOKAAETOUY KAOTONO. To £PYANEI0 PTAOKAPEL ATAV:
—T0 NAEKTPIKO EPYONEi0 QOPTWOET UTEPBONIKA 1)

— 10 €pyaeio AogeVael Y€aa OTO TG KOTEPYOTIO TEUAYIO0.

—
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Kpatdte KaAd 1o NAeKTPIKO epyaleio. Otav PIdGVETE R
Mvete Bideg pmopei va eupaviaTody TpOoKaIpa aVTIdPOOTI-
KEG poméC (K\otonuata).
Ac@OAIleTe To UTIO KaTEPyOTia Tepdx1o. Eva und Katep-
yaoio TEUAXI0 GUYKPOTIETAL A0QOAETTEPQ HE iat SIdTaEN G-
oQIYENG 1 UE ia Péyyevn Tapd e TO XL 0ag.
Mp1v amoBETETE TO NAEKTPIKO EPYAAEID TEPIUEVETE TIPG-
O V0 OTAPOTAGEL EVIEAWG VOl KIVEITAL. To TONOBETNUEVO
€£4pTNUa UMOpEi va GONVATEL Kal va 08NnyAGEL TNV Ome-
€10 TOU EAEYXOU TOU NAEKTPIKOU EPYTNEIOU.
Mnv avoiyete v pmotapia. YTApyel kivduvog Bpayuku-
KAQUOTOC,
I A N0 TTPOOTATEVETE TNV PIOTapio omd UTIEPBOAIKES
_i@ BEPUOKPOTIEC, TI. X. AKOUN Kal OO GLVEXT) NAID-
Kn} aKTIVOBOAia, QwTId, vepd Kat Lypaaia. Yndp-
XEl Kivduvog €kpnénc.
Y& mepimtwan BAGBNG i/kat aVTIKAVOVIKIG XPriong Te
pmotapiog umopei va €EABouv avabupidoelg amo Ty
pmatapia. AQAOTE va PTEL @PECKOC OEPOC KAl ETIIOKE-
@teite €va ylatpod av alobavoeite evoxAnoelg. O ava-
Bupidoelc umopei va epeBicouy TIG AVOMVEVTTIKES 000U,
Na XPnGIYOTIOIEITE TNV PUTaTapia POV GE GUVOUOOHO LE
TO NAEKTPIKO EPYOAEi0 oo amo Ty Bosch. Movo €tal
TPOCTATEVETAI N UmaTapia omd pia TuxOv EMKivOuvn UTEP-
@opTIoN.
H pmotapio ymopei va untoaTei {nuid ano atyunpd avtl-
Keipeva, Omwg T. X. Kap@i N katoaBiol f and eEwtepikn
doknan dUvapng. Mropei vo TPoKANBE( Eva E0WTEPIKO
BPOYUKOKAWUO LE OMOTEAEGHO TV OVAPAEEN, TNV EPPAVION
kamvoU, Ty €kpnén fi TN unepBEPUavan g Umatapics.

Meptypaqr| Tou TPOIOGVTOC Kol TNE 10X V-
0C TOU

AloBdoTe OAEC TICUTTODEIEEIC ATQAAEING KL

TIC 00NYiEC. AUEAEIEC KOTA TNV THPNEN TwV

unodeifewv aaPareiog Kal Twv 0dnyl@V pmopei

v ipokaréaouv nAektpomnéia, mupkayid

fi/ka1 goBapolc Tpavpatiopolc.
NopakaAoUKE QVOIETE T SIMAWMEVN GENIDN LE TNV OMEIKGVION
NG GUGKELNG KI 0QrOTE TNV avolxTH 6go Ba SlaBaleTe Tic 0dn-
yieq xelpiopo0.

Xprjon cUUEWVA PE TOV TTPOOPIGHO

To NAEKTPIKO epyaleio mPoopIZETal yia TO Bidwpa Kol To AUGIHO
B3V Kat yia 10 TpUTNWa o€ E0A0, HETAMA KABEC Kal G€ KEPO-
IKG Kail TAOOTIKG UAIKGL.

To (@uw¢ auTtou ToU NAEKTPIKOV epyaAeiov Tpoopiletal yio Tov
anevBeiag EWTIoNO g mePIoxiC EPYNaTiag TOU NAEKTPIKOL €p-
yoaheiou Kat 6ev eival KATAMNAO Yo QWTIOUO XWPOU GTO OTIITI.

Aneikovi{OPeva aTolxEia

H anapibunon v aneikovi{OUEV®Y GTOIKEIRY avagEpETal
0TNV OMEIKGVION TOU NAEKTPIKOU EPYaAEiou aTn GEAIdT ypa@I-
K@V,

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 92A 2P0 | (27.7.16)

ﬁ&



é OBJ_BUCH-2907-001.book Page 64 Wednesday, July 27,2016 9:32 AM

64 | EMnviké

Toyuteok

AoktOMog puBIONG TIPOETIAOYNC POTITC TPEWNG
AI0KOTTNG EMAOYNAG TOXLTATWY

MAAKTPO amopavdaAwang Umatapiog*

Mnatapio*

AokOTTING aAaYG POPAC TEPITTPOPNC
Alokomtng ON/OFF

'EV3EIEN KATAGTAONS QOPTIONG

Adpma «PowerLight»

Aafn (Hovapévn EmpAvela TacipaToc)

Dopeag yevikig xprionc*

12 Mo Bdwpatog (bit)*

*E€apTripata mou amelkovifovtal 1 meplypdgovtal dev mepIEXovTal

© 00N UL WN P

e
[ )

01N oTdvTap cuokevaaio. Mo Tov TARPN KaTdAoyo eEapTNUATWY Koi-

0 TO TIPOYPAMHT EEAPTNUATWY.

TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

Apomavokatadpido umotapiog GSR 12V-15
ApIBudg eupetnpiov 3601H681..
OvopagTikr Téon V= 12
ApIBUAC aTPOQV XWPIC PopTio
— AnTay0Tnta mint 0-400
— 2ntayomTa min 0-1300
pEyloTn por aTpEWNG oKANPr/
PoAaKr TEPImTwaon BIdwUaATog
o0P@wva pe 1ISO 5393 Nm 30/15*
PEYIOTN DIGPETPOG TPUTIAUOTOC
— XahuBag mm 10
— =0ho mm 19
péyiotn didpeTpog Pidag mm 7
Mepioxr} a0aPIYENC TO0K mm 1,0-10
Bdpog alpgwva pe
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2¢
Emitpentr) Oeppokpaaio nepIBaMo-
VT0(
— Kotd T @opTion © 0...+45
— KOTA TN AEIToupyio™ kot Katd v
anoBrikeuan °C -20...+50
ZUVIOTOUPEVEC UTOTOpIES GBA12V..
GBA10,8V..
TUVIOTOUHEVOL POPTIOTEC GAL12..CV
AL11..CV

* g€apTdTal amoé Ty umotapio Tow xpnoluonoleital
* [eploplapévn 1ox0 aTi¢ Beppokpaaieq <0 °C

MAnpo@opieg yio 06puBo kat SovroEIg

Tipéc exmoprg 6opuBou, unoAoyiopéveg Katd EN 60745-2-1.

H XOpOKTNPIGTIK GTAOUN OKOUCTIKNG TETNC TOU UNXOVAWOTOC
€EaKPIBAONKE GOPPWVA LE TNV KATIOAN A KOl AVEPXETTI OE
71 dB(A). Avao@aelo K=3 dB.

‘Otav epydleade n atdbun BoplPou pmopei va Eenepdoel To
80 dB(A).

dopdte wToomideg!

—

O1 GUVONIKEG TIEG KPOBOHGV ay, (GBPOITHO AVUGHATRV TPIGY
KateLBOvVoEwY) kal avac@dieia K eEakpiBwbikav cOPQwva pe
10 POTUTIO EN 60745-2-1.

TpOmnpa og pétaMo: a,<2,5 m/s?, K =1,5 m/s?

Bidwya: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

H 0TABUN KPOBAGHVY TOL AVAPEPETAI 0’ AUTEC TIC 0BNYiEC EXEL
HETPNOET GOPPWVA PE pia DIOBIKAGi JETPNONG TUTOTIOINUEVN
010 mPOTUTTo EN 60745 Kol Uopei va xpnatpomolndei yia tm av-
YKpIon S10pOpwv NAEKTPIKGV Epyaleinv. Eivat emiong KoTéAn-
An yio évav TpoowpIve UTOAOYIGHO NG EMBAPLVONG AMO TOUG
KpadagopoUC.

H 0TaBun Kpadaapv Tou avagépETal avtimposwnelel T Ba-
OIKEG XPriTEIG TOL NAEKTPIKOV EpyaAEio. Z€ MEPIMTWON OUWE
TIOU TO NAEKTPIKG Epyaeio Xpnatlpomoindei yia GANeC E@appo-
VEC, L€ SI0QOPETIKA 1) AMOKAVOVTO EEOPTALATA ) XWPIC ENAPKN
ouvtripnan, TOTe N aTABUN KPASCUWY UTOPEL VO AOKAIVEL Kal
auth. Auto pmopei va au€rael NUavTIKA Ty EmPBApLVON anod
TOUC KpadaapoUE KOTA Tr) GUVOAIKI SIGPKEI OAOKANPOU TOU
XPOVIKoU dlaeTpaTOG oL EpYaleade.

T'la TNV oKPIRN EKTiNGN TC EMPAPUYVENG Md TOUG KPadaaHOUC
Ba mpénel va AapBavovtal eniong umAYn Kai o1 YpOVoL KaTd T
SIGPKEID TwV Omoiwv To pyareio Bpioketal eTAC AstToupyiag 1
NEITOUPYEI, XWPI§ OLWC GTNY TPOYUOTIKOTNTA VOl XPNCIUOTOIE -
T01. AUTO UMOPE Vot JEIWTEL aNUavTIKE Ty EMBApLVON and
TOUC KPadOGpOUC KOTA Tn JIGPKEI OAOKANPOUL TOU XPOVIKOU
S100TAPOTOC TTOL pYAlEadE.

I auTo, TpIv apyicel n dpdan TV KPASATHAY, TPETEL VO KOBO-
pilete oLUMANPWUATIKG PETPO OTQAAEING yia TNV TIPOaTasia
TOU XEIPIOTA OMWG: ZUVTHPNGT TOU NAEKTPIKOV EPYONEIOU KOt
TWV EEOPTNHATWY TIOU YPNOIKOTOIEITE, dlaTripnan (ECTMV TwV
XEPIWV, OPYAVKAT TNG EKTENEDNC TwV SIBQPOPWY EPYATIGV.

ZuvapuoAGynan

doption pnatapiog (BAENE eikdva A)

Na XPNOILOTIOIEITE HOVO TOUG QOPTICTEG TTOU OVAPEPO-
VT0I1 0N oeAida e€apTNdTwV. MAVo auToi ot QOPTIOTEC Ei-
VOl EVOPUOVIGUEVOL JE TNV Umatapia 16viwv Aibiou (Li-
lonen) TTou XPNOIHOMOIEITAI T NAEKTPIKO 00 EPYOAEID.
Ynéde1én: H unatopio napadidetal PEPIKWG QopTIoHEVN. Ta
Vo e€aa@alioeTe Y AN 1oY0 TG UMATApIog TPEME Vol TNV
(POPTIOETE GTO POPTIOTI TIPIV TNV YPNOILOTIOITETE YIO TPGITN
@opa.
H pnatapio 16vtev MBiou pmopei va popTioTe avd mdoa oTiyun.
H diakorr) ¢ edptiong dev BAGMTEN TV Umatapia.
H pmatapio 16vtev Aibiou TPocTaTEVETO OO Lo OAOKANPWTIKI
€k@OpTIon ano  didtagn «Electronic Cell Protection (ECP)».
‘Otav adeldael n pmatapio 1o NAEKTPIKO epyaleio omolgvyvie-
TOL AMO IO TPOCTOTEVTIKN JIATAEN: To epyaeio dev KIVeital
TAEOV.
META TNV aUTOMOTN amALEVEN TOU NAEKTPIKOU EPYOAEIOL
N ouveyioete va motate 1o dlakdntn ON/OFF. H pmata-
pia pmopei va unoatei (nuia v BAGRN.
T'a Vo aQOIPETETE TNV UmoTapia 5 TATAOTE Ta TARKTPA
aMmopavdAAWaNG 4 KOl 0QIPETTE TNV PTaTapia TPOOVTOG Ty
amo 10 KATW PEPOC TOU NAEKTPIKOU epyareiou. Mnv e@apudae-
1€ Bia.
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Awate mpogoyn oTIq LTOdEIEEI; amAoLPANG.

AvTiKotaatoon epyaieiou (BAETE elkova B)
AQUIPEITE TV UNATAPIC OO TO NAEKTPIKO EPYAAEiO TIPIV
and onoladnmoTe Epyaaia aTo {510 TO NAEKTPIKO EpYO-
A€o (.. ouvtpnan, aAAayr) EPYOAEIOL KTA.) KABAC
KOl KOT6 TNV JETAQOPA TOU Kal TN S1a@UAagn/tnv
amoBrKeLaT] TOU. Z€ TEPIMTWaT ABEANTNG Evepyomoinang
ToU dlakomtn ON/OFF undpyel kivduvog TpaupaTIopoD.

‘Otav o0 diakommg ON/OFF 7 gv gival motnpéVog HOVOaAGVEL

0 d&ovac. Auto EmITPEMEL TN YPryOpN Kal AVETN aVTIKATAOTAON

0V ££0PTAKATOC OTO TOOK.

Avoi€te 10 ToXUTAOK 1 yupilovTag T0 PE Popd @, PEXPL VA pTo-

péaete va TonoBeTHOETE TO £pyaAeio. TomobETAOTE TO EpyO-

\eio.

T'upioTe SLVOTA PE TO YEPI TO KEAUPOC TOU TAXUTOOK 1 pE popd
0.

Avappo@nan oKovNg/pokavidiwv

H ok6vn amoé opiopéva LAIKA. TT. . amd HoAuBOOUYEC pmoyt-

£¢, amo PepIkd €idn E0AoU, amd OPUKTA UNIKG Kol Mo PETAA-

Ao pmopei va givat avBuyiewvr. H emaen pe t okovn f/katn

€10TIVON TNG UMTOPET VO TPOKANETEL OMEPYIKE OVTIOPATELC

1/Kal 00BEVEIEC TwV AVAMVEUCTIKOV 08wV TOU XpriaTn f Tu-

XOV OPEVPICKOUEVWV ATOUWV.

Oplopéva gidn okovng, .. akovn omo E0Ao Beravidiag i

014¢ BEwPOLVTOIL GOV KAPKIVOYOVA, IBI0ITEPX OE GUVOUO-

GHO pE S1GQOP0 CUPTANPWHOTIKG UAIKG IOV Xpnalpomoloy-

V1ol 0TV Katepyaaia E0Awv (evwaelg xpwpiou, Eulonpoata-

TEVTIKG PEDa). H KaTEPYaaion apovTouxwv UAIKGOV ETITPETE-

TOI H6VO O EIBIKA EKTCIDEVPEVD ATOA.

— Nao @povTileTe yia TOV KOAG OEPIGHO TOU XDPOU EPYATIOG.

— Z0¢ GUUBOUNEVOULE VO POPATE AGKES OVOMVEUOTIKIG
npoaTaciog Ye QiATpo Katnyopiag P2.

No mpeite Ti¢ S1aTdEIC ToU 1GXVOLY OTN XWPX TG YIo Tal Sl-

Gpopa MO KaTEPYaTia LAKG.

No omo@EVYETE TN SNUIOLPYIO CUGTWPEVCNG GKOVNG
0TO XWPO TOU EPYALETTE. O1 GKOVES AVOPAEYOVTOI EDKOA.

Aertoupyia

Ekkivnon

TomoB&tnon g Pnatapiog

Ynodei&n: H xprion Unatapiv okataMNAwy yia 10 NAEKTPIKO
epyaheio umopei va 0dnyroel ag A\aBog Aertoupyieg fy ag BAARN
TOU NAEKTPIKOU EpyOAEiou.

©¢£0Te 10 OloKOTTN aAMayRC POPAC EPIOTPOPNC 6 0T PETIia
B€an yio va EUTOBITETE {10 TUXOV ABEANTN EKKIVON TOU MNXO-
vAuaTog. Elodyete T goptiopévn pmatapio 5 atn Aapr kot Pe-
Baiwoeite 6T pavdaAwae KABOE Kot 0TI Gev TIPOEEEXEN amd TN
AaBr) oMG 0TI eival «TPOGWTO» L' OUTAY.

PUBIoN Popdg TepIoTPoPNC (BAETE 1KoV C)

Me 10 S1aKOTTN aAaYNG POPAG MEPITPOQNC 6 UTOPEITE V' OA-

NGEeTE T Popd MEPITTPOPNC TOU NAEKTPIKOD EPYOAEiou. AUTO,

Opw¢, 6ev eivan duvato 6tav o Slakomtng ON/OFF 7 eivai matn-
pévog.

—
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Aeg16aTpoen kivnon: Mo 1o TpoINpa Kot 1o Bidwpa BIdwv na-
TNOTE T0 SIKOTTN oAayrG POPAG EPITTPOPNC 6 TEPUA OPITTE-
pa.

Aplatepdatpo@n kivnon: MNavaAuoete fva EePIdwaeTe Pideg
Ko Ta€Ipadio motAoTe 10 SlaKOTTN aAMYRC POPAE TEPITTPO-
¢ 6 TEpua dECIA.

MpogmiAoyn pomAG aTPEPNG

Me 10 daxtuAio pUBHIENG TN TIPOETIAOYNC POTC OTPEWNG 2
umopeite va TPOEMAEEETE TNV eMBUUNTH poTtr) 0TPEYN OE GU-
VoAIka 20 BaBpideg. Otav n puBpion ival 6waTr, TOTE TO TOTO-
Betnpévo epyaeio oTapotd PONC N Bida BISwOET «tpoawno»
JIE TO UNIKG 1} HONIC EMITEVXTEL N pUBLIGUEVN POTIF OTPEWNC. ZTN
B€a1 « AW » gival OMEVEPYOTIOINUEVOG O CUMTAEKTNG UTTEPTAON-
ang, M. . yla TpUnnpa.

T'a 1o EeRidwp0 BIdWV UMOPET va XPEINTTET VO pUBUICETE pIa -
yoAOTEPN pOT) OTPEWNG 1} VO PUBHICETE GTO GUUBONO « WY »,

MnXaVIK ETIAOYT TAXUTATWY
O XEIPIOPOG TOU SIOKOTITN ETIAOYNG TOXUTITWV EMITPETE-
a1 3 HOVO ATaV TO NAEKTPIKO EPYOAEio Eivarl akivnto
(exTOG AgtTOLPYIOC).
Me 10 SlaKOMTN EMAOYNAG TAXUTATWY 3 PMOPODY Va TPOETIAE-
XT00V 2 TIEPIOYES apIBHOD GTPOPGV.
Taxotnta I:
XapnAo¢ op1Bpdg aTpo@av. Na Bidwpan yia epyaaio Ue Peyain
SIGPETPO TPUTHOTOC.
Taxutnta ll:
Neptoxr uPnAoL aPIBOD GTPOPQV. Ma EPYATiE LE TPUTIAVIX
JIE HIKPN) SIALETPO.
Av dev UMOPETETE VO OTIPWEETE TEPHT TO DIOKOTTN EMAOYNG TO-
XUTATWV 3, TOTE YUPIOTE AiyO TO TOOK HIE TO TPUTIAVL.
©£0n og AeITOUPYia KI EKTOG AEITOUpYing
T'a vo BECETE € AEITOLPYIO TO NAEKTPIKO EpyaAeio MOTOTE TO
Slakomtn ON/OFF 7 Kol KpOTHAGTE TOV MATNUEVO.
H Aduna 9 avdBel dtav o dlakomtmg ON/OFF 7 givan ehagpd
TEPUO TOTNHPEVOC KOl QWTI(EL £T1 TNV TIEPIOKT) EPYATIOG OTOV O
OULVONKES PWTIOUOU Eivall SUCHEVEIC.
T'a vo B€0eTE EKTOC AEITOUPYIOG TO NAEKTPIKO EpyaAeio apr-
ote e\eLBEPO TO dlakomt ON/OFF 7.

No BETETE T0 NAEKTPIKO £pYaNEio o€ Aertoupyia Lovo dtav Tpo-
KEITa1 Vol TO YpnalponoloeTe. ‘ETol eEoIkovopeiTe evépyela.

PUBUIoN 0p1BOL aTPOPLV

Mnopeite va puBpiceTe opaAd Tov apIBUd GTPOPRVY TOU EVPI-
OKOWUEVOU 0€ AEIToUpYia NAEKTPIKOU EpyaAEiou, avaloya Pe Ty
Tiean mou ookeite ato dlokdmtn ON/OFF 7.

EMa@pid mieon tou diakomtm ON/OFF 7 €xel oav amoTENECHA
XOUNAG ap1Bd aTpo@v. O apIBUOC TTPOPWY ALEAVEL AVANOYQ
pe ™y abénen g mieonc.

TeAeiwg auTtopatn pavddiwaon agova (Auto-Lock)

‘Otav o diakommg ON/OFF 7 dev gival motnuévog gival pavoo-
Mwpévog o agovag Kat padi p’ autév Kol n unodoyr epyaAEiou.
‘E01 umopeite va BIOWOETE aKOWN KI v Ol UTaTapieg ival ddel-
€ Kall, YEVIKA, V0 XPNOIUOTIOINCETE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO GOV
katoapidl.
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ALECO QPEVO

‘Otav agrioeTe 10 dlakomt ON/OFF 7 eAelBEPO QPEVAPETAITO
TOOK JIOKOTTOVTAC £T01 AUETT TNV Kivnon TOU TOTOBETNHEVOL
€pyaAgiou.

Katd to Bidwua va agrvete 1o dlakomtn ON/OFF 7 eAelbepo
HONG N Bida BidwdEl «mpdawno» aTo UAKG. ETA1 N KEGOAR TG
Bidag dev e10XWPEL 0TO LTO KATEPYATIO TEHAXIO.

"Evoeln KataoToong @OpTIong TG Umatopiag

H évdeldn katdataong eopTiong 8 Tng unatapiog deiyvel, 6Tav o
Slakontng ON/OFF 7 gival Katd To APIo 1) TEpHa TaTnHEVOC,
yio Aiyor SELTEPOAETTA TNV KATAGTOION POPTIONG TNE UMATApIOG
Ka omoteAeital amné 3 mpAcve PuTodIGd0UG.

dwT0di0d0¢ XopNTKOTNTA

Miopkec e 3 x Mpdavo >2/3
MopkeC Qg 2 x Mpaavo =1/3
Atopkég g 1 x Mpdavo <1/3
Avapoafrivov gug 1 x Mpdaivo Egpedpeia

Mpoatacio amo unep@dpTwan o€ e£aptnaon amod tn Beppo-
Kpaaia

e mepimtwaon ypriong cOHPWVA LE TO 0KOMO TPOOPIGHOU TO
NAEKTPIKO EPYONEIO BEV UMOPEL VO UTIEPPOPTWOEI. Z€ TEPITTW-
o1 oAU 10XUPOL QOPTIOU 1} EYKATANEWYNG TN EMITPETAG TEPLO-
X11¢ OEPUOKPATIOG TN UMOTOPINC EIMVETAL O OPIBHOC TWV OTPO-
(@V. To NAEKTPIKG EpyaAeio Aertoupyei Eavd peTa Ty emitevsn
NG EMTPENTG BEPHOKPATIOG TNG UMaTapiag Pe mApn apibud
OTPOPWV.

Ynodeielg epyaaiog
Na BaleTe To NAEKTPIKO EpyaAeio EMAVw TN Bida Hovo
61OV AUTO BPioKETaI EKTOG AITOUpYiag. MePIOTPEPOUEVT
epyoAeiar umopei va yAigTprioouy.
‘Otav epydleade aLVEXOG e LIKPO apIBUO 0TPOQWY Ba PETEL
Vo aQrVETE KABE TO0O0 TO NAEKTPIKO Epyaleio va epyaaTei yia
3 \emtd mepImou XwPIC QopTio Kal e To PéyIaTo apiBud oTpo-
@GV Y10 VA KPUGTEL.
T Vol TPUTIAOETE G€ PETOANT XPNOILIOTIOIEITE TAVTOTE Aoya,
KoQTEPA TPUTAVIA HSS (HSS=TaxuxdAuBag uPnAig amodo-
one). To mpoypappa e&aptnudtwy g Bosch eEaaahilel v
anopaitTn VYNAr ToIdTNTA.
Mpiv BIdWOETE PEYAAEC, MOKPIE BIdEC € TKANPA LAIKG Bt TipE-
TIEL TPWTO VO AVOIEETE pia TpUTIA e SIApETPO iBla P auTr TOU
TIUPNVA TOU GTIEIPGUATOC Kat BABOG epimou 2/5 Tou PKoug TG
Bidag.

Zuvtrpnaon Kai Service

ZuvTrpnaon Kai KaBapiopog
AQUIPEITE TV UNaTapic oo T0 NAEKTPIKO EPYaAEio TPV
QMo OToIAdNTIOTE EPYOCia 0TO {510 TO NAEKTPIKO EPYO-
Agio (T.X. ouvtpnon, aANayr) EPYOAEIOL KTA.) KABAC
KOl KOT6 TV JETA@OPA TOU Kal TN dia@uAagn/tnv
amoBrKeLaT TOU. Z€ TEPIMTWan aBEANTNG EvEpyomoinang
Tou dlakomt ON/OFF undpyel kivéuvog TpaupaTIopoD.

—

Alotnpeite T0 NAEKTPIKG EpYANEio Kal TIC OXIOUES OEPL-
000 KABAPEC YIa VO UTIOPEITE va epydleade KaAd Kal
A0QAADG.
‘Otav n pmotapia de Aertoupyei TAEov TAPOKAAOUPE va ameL-
Buvbeite o’ éva e€oualodotnuévo Katdatna Service yia nAe-
KTPIKG epyoeia g Bosch.

Service Kol Tapoxr GUUBOUVAGVY Xprong

To Service anavtd oTIC EPWTNTEIC 0O OYETIKA LIE TNV ETIOKELN
KQll TN GLVTHPNON TOU TTPOIGVOG 0ag KABAC Yio To KATAMNAX
AVTOANCIKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opdda mapoxric suuBouAmy ¢ Bosch amavtd euyapiotwg
OTIC EPWTNTEIC GO TXETIKA HIE T TIPOIOVTON POIG KAl T VTOAAQ-
KTIKG TOUC.

Awote o€ OAeC TIC EPWTATEIS KOl TAPAYYEAIEG OVTOAMNIKTIKGVY
0MwadATOTE T0 10YN@I0 KdIKO apIBUd GOUE®VA PE TV TIva-
Kido TOToU ToU TPOTOVTOC.

EANGOa

Robert Bosch A.E.
Epyeiag 37

19400 Kopwri — ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®ag: 2105701607

Metagopd

Ot mepieyOpEeVES PmaTopieg 1OVTwY MIBiou UTOKEVTaN OTIC amal-
TACEIG TWV EMKIVOLVKY ayabmv. O umatapieg Topouy va pe-
Ta@epBoLY 081KMG omd To XpraTn Xwpic GAAoug Gpouc.

‘Otav, 6uK¢, ol pmotapieg amoatéAovTal omd Tpitouc (T.X. ae-
POTIOPIKAG N UE ETAIPIO LETAQOPQV) TPEMEL VA TNPOLVTa dId-
(QOPEC IB10ITEPEC OMAITATELC Y10 T GUOKELOTIO KOl T orjavan.
Edw mpéEmel, KoTé TNV TPOETOILAGIC TOU UTIO OMOGTONY| TEUOi-
0v, va {ntnBei onwodAMoTE Kal N GUpBOUAR EVOG E151KOD yia
emkivéuva ayadd.

No anogTéNETE TI¢ Pmatapieg Hovo 6tav To TepiPAnua ivat
GB1kT0. Na KOMATE TIC YUPVEC ETOQEC PE KOANTIKY Taviat Kal
VOl GUOKEVAETE TNV PMaATAPIol KATA TETOI0 TPOTO, WOTE AUTH VO
PNV KOUVIETaI PETOD 0T GUGKELATIO.

NopakaAolpe va AapBAveTe Miong UTOWN aag Kot TUXGV o
aUOTNPEC EOVIKEC SIOTAEEIC.

Anooupaon

RQ/| ToNAEKTPIKG EpyaAeia, Of pmatapies, To egaptrpaTa

Eg;,ﬁ KOl 01 CUOKEVGIEC TPETE VO OVAKUKAGVOVTO E TPOTIO
QINIKO TIPOG TO TIEPIBAMOY.

Mnv piXVETE T NAEKTPIKG EPYOAEN Katl TIC UMOTOPIEG OO AMOP-

pippata Tou omitiol oag!
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Mavo yia xwpeg e EE:
Z0pewva pe Ty Kowvotikr 0dnyia
2012/19/EE 1a dypnota nAeKTpIKd epya-
Aeio kot g0p@wva e v Kovotikry 0dnyia
2006/66/EK 01 YaAaopEVEC 1} aVaADHEVEC
pmatapieg Gev ival TAEOV UTIOXPEWTIKG va
GUMEyoVTaI EEXWPITTA YIaVa OVOAKUKAWBOUY
JIE TPOTO QINIKO TTPOG TO TIEPIBAMOY.

Mmotapiec/Enava@opti{dueve umotapiec:

Li-lon:

NopakaAoUpE Vo GWOETE TPOCOXT OTIG
unodei€elq oTo KePaAaIo <MeTaPOPE»,
0€Aida 66.

Li-lon

TnPoUKE TO SIKAiWHA OANAYMV.

Turkce

Guvenlik Talimati

Elektrikli El Aletleri icin Genel Uyari Talimati

Butun uyarilari ve talimat hikimlerini oku-
UYARI ] -
yun. Agiklanan uyarilara ve talimat hikiimle-
rine uyulmadigi takdirde elektrik carpmalarina, yanginlara
ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.

Buttin uyarilari ve talimat hikimlerini ileride kullanmak
lzere saklayin.

Uyari ve talimat hikumlerinde kullanilan “Elektrikli El Aleti”
kavrami, akim sebekesine bagl (sebeke baglanti kablosu ile)
aletlerle akii ile calisan aletleri (akim sebekesine baglantisi
olmayan aletler) kapsamaktadir.

Calisma yeri gtivenligi
Calistiginizyeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Galistiginiz

yer dlizensiz ise ve iyi aydinlatiimamissa kazalar ortaya ¢i-
kabilir.

Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya toz-
larin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile calisma-
yin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutusmasina
neden olabilecek kivilcimlar cikarirlar.

Elektrikli el aleti ile ¢alisirken cocuklari ve bagkalarini
uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin kontroltinii
kaybedebilirsiniz.

Elektrik Guvenligi
Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uymalidir. Fisi
highir zaman degistirmeyin. Koruyucu topraklanmis
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis kullanmayin.
Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carpma tehlikesi-
ni azaltir.

—
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Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari gi-
bi topraklanmis yuzeylerle bedensel temasa gelmek-
ten kaginin. Bedeniniz topraklandigi anda buyuk bir elek-
trik carpma tehlikesi ortaya cikar.

Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakma-
yin. Suyun elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma
tehlikesini artirir.

Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tasimayin,
kabloyu kullanarak asmayin veya kablodan cekerek fisi
cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarli ci-
simlerden veya aletin hareketli parcalarindan uzak tu-
tun. Hasarli veya dolasmis kablo elektrik carpma tehlikesi-
niartirir.

Bir elektrikli el aleti ile acik havada galisirken, mutlaka
acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu kulla-
nin. Acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosunun
kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa, mutlaka ariza akimi koruma salteri kullanin. Ari-
za akimi koruma salterinin kullanimi elektrik carpma tehli-
kesini azaltir.

Kisilerin Guvenligi
Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yirtin.
Yorgunsaniz, aldiginiz haplarin, ilaglarin veya alkolin
etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayin. Aleti
kullanirken bir anki dikkatsizlik nemli yaralanmalara ne-
den olabilir.

Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu géz-
Ik kullanin. Elektrikli el aletinin tiri ve kullanimina uygun
olarak; toz maskesi, kaymayan is ayakkabilari, koruyucu
kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu donanim kullani-
mi yaralanma tehlikesini azalttir.

Aleti yanlislikla calistirmaktan kaginin. Akim ikmal se-
bekesine ve/veya akilye baglamadan, elinize alip tasI-
madan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan
emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter Uizerinde
dururken tasirsaniz ve alet acikken fisi prize sokarsaniz ka-
zalara neden olabilirsiniz.

Elektrikli el aletini ¢alistirmadan énce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten ¢ikarin. Aletin donen pargalari
icinde bulunabilecek bir yardimci alet yaralanmalara ne-
den olabilir.

Galisirken bedeniniz anormal durumda olmasin. Cali-
sirken durusunuz glivenli olsun ve dengenizi her zaman
koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda daha
iyi kontrol edebilirsiniz.

Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve ta-
ki takmayin. Saclarinizi, giysileriniz ve eldivenlerinizi
aletin hareketli pargalarindan uzak tutun. Bol giysiler,
uzunsaglarveyatakilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanir-
ken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildigin-
dan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi tozdan
kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.
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Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

Aleti asiri 6lcede zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun elek-
trikli el aletleri kullanin. Uygun performansli elektrikli el
aletiile, belirlenen calisma alaninda daha iyi ve giivenli ¢a-
lisirsiniz.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. AgI-
lip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve onaril-
malidir.

Alette bir ayarlama islemine baslamadan ve/veya akii-
yli ¢ikarmadan énce, herhangi bir aksesuari degistirir-
ken veya aleti elinizden birakirken fisi prizden ¢ekin.

Bu dnlem, elektrikli el aletinin yanlislikla galismasini 6nler.

Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacag! bir yerde saklayin. Aleti kullanmay1 bil-
meyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan kisilerin
aletle calismasinaizin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tara-
findan kullanildiginda elektrikli el aletleri tehlikelidir.

Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli
el aletinizin kusursuz olarak islev gdrmesini engelleye-
bilecek bir durumun olup olmadigini, hareketli parca-
larin kusursuz olarak islev gériip gérmediklerini ve siki-
sip sikismadiklarini, par¢alarin hasarli olup olmadigini
kontrol edin. Aleti kullanmaya baslamadan dnce hasar-
I parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el aletlerinin
kotl bakimindan kaynaklanir.

Kesici uglari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi
yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme i¢inde si-
kisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim olanag
saglarlar.

Elektrikli el aletini, aksesuar1, uclari ve benzerlerini, bu
Ozeltipaletigin éngorilen talimatagore kullanin. Busi-
rada ¢alisma kosullarini ve yapti§iniz isi dikkate alin.
Elektrikli el aletlerinin kendileri i¢in 6ngérulen alanin digin-
da kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

Akiilu aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

Akuyu sadece Ureticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak uretilmis sarj ci-
hazi baska bir akiinuin sarji igin kullanilirsa yangin tehlikesi
ortaya gikar.

Sadeceilgili elektrikli el aletiigin 6ngdrilen akdleri kul-
lanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve yanginla-
raneden olabilir.

Kullanilmayan akyt biiro ataglari, madeni bozuk para-
lar, anahtarlar, ¢iviler, vidalar veya metal nesnelerden
uzak tutun. Bunlar koprileme yaparak kontaklara ne-
den olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yan-
malara veya yanginlara neden olabilir.

Yanhs kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.

—

Matkaplar ve vidalama makineleri igin giivenlik
talimati

Calisma esnasindan ug veya vidanin gérinmeyen akim
kablolarina temas etme olasiligi bulunan isleri yapar-
ken aleti izolasyonlu tutamaklarindan tutun. Gerilimile-
ten kablolarla temas, aletin metal parcalarini gerilime ma-
ruz birakabilir ve bu da elektrik carpmasina neden olabilir.

Elektrikli el aleti ile birlikte teslim edilen ek tutamagi/
tutamaklari kullanin. Aletin kontrolintin kaybi yaralan-
malara neden olabilir.

Goruinmeyen sebeke hatlarini belirlemek igin uygun ta-
rama cihazlari kullanin veya mahalli ikmal sirketinden
yardim alin. Elektrik kablolariyla kontak yangina veya elek-
trik carpmasina neden olabilir. Bir gaz borusunun hasara
ugramasl patlamalara neden olabilir. Su borularina giris
maddi zarara yol acabilir.

Aletle kullanilan ug bloke olacak olursa elektrikli el ale-
tinihemen kapatin. Geri tepme kuvvetiolusturabilecek
reaksiyon momentlerine karsi dikkatli olun. Uglar su du-
rumlarda bloke olur:

—Elektrikli el aleti agiri 6lctide zorlaninca veya

—lIslenen is pargas! icinde agllanma yaparsa.

Elektrikli el aletini sikica tutun. Vidalar takilip sokulir-
ken kisa sireli yiiksek reaksiyon momentleri ortaya ¢ikabi-
lir.

is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya men-
gene ile sabitlenen is pargasi elle tutmaya oranla daha gii-
venli tutulur.

Elinizden birakmadan énce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin. Alete takilan ug sikisabilir ve
elektrikli el aletinin kontrolunii kaybedebilirsiniz.

Akulyl agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

F n Akuyu asir 6lgtde 1sinmaya karsl; érnegin su-

O=.. rekliginesisininakarsive ayrica, atese, suya
ve neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullaniima-
diklarinda akiller buhar cikarabilir. Calistiginiz yeri ha-
valandirin ve sikayet olursa hekime basvurun. Akiler-
den ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

Akuyl sadece elektrikli el aletiniz ile birlikte kullanin.
Ancak bu yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.
Civi veya tornavida gibi sivri, kesin nesneler veya dis-
tan kuvvet uygulamalari akiide hasara neden olabilir.
Aku icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri dl¢ude isinabilir.

Uriin ve islev tanim

Bu siviile temasa gelmeyin. Yanlislikla temasa gelirse-
niz suile iyice yikayin. E§er sivi gdzlerinize gelecek
olursa hemen bir hekime basvurun. Disari sizan akii sivi-
si cilt tahrislerine ve yanmalara neden olabilir.

Buttin uyarilari ve talimat hitkiimlerini oku-
yun. Aciklanan uyarilara ve talimat hikumleri-
ne uyulmadigi takdirde elektrik carpmalarina,
yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Litfen aletin resminin goriindui§u sayfayi agin ve bu kullanim
kilavuzunu okudugunuz siirece bu sayfayi agik tutun.

Servis
Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal
yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu sayede ale-
tin gtivenligini siirekli hale getirirsiniz.

1609 92A 2P0 | (27.7.16)

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ&

ﬁ%



é OBJ_BUCH-2907-001.book Page 69 Wednesday, July 27,2016 9:32 AM

Usulline uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; vidalarin takilip sokilmesi ile ahsap, me-
tal, seramik ve plastik malzemede delme isleri igin gelistiril-
mistir.
Bualetin 11§1 ¢alisma alanini dogrudan aydinlatmak igin tasar-
lanmis olup, konutlardaki mekan aydinlatmasina uygun degil-
dir.
Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gésterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.
1 Anahtarsiz ug takma mandreni
Tork 6n segimi ayar halkasl
Vites se¢cme salteri
Akii bosa alma digmesi*
Aku*
Donme yonu degistirme salteri
Acma/kapama salteri
Ak sarj durumu gostergesi
“PowerLight” lambasi
Tutamak (izolasyonlu tutamak y(izeyi)
Cok amagli vidalama ucu adaptori*
12 Vidalama ucu*
*Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kap-

© 00 ~NOO O WN

[
[ )

saminda degildir. Aksesuarin timinii aksesuar programimizda bu-

labilirsiniz.

Teknik veriler

Akl delme/vidalama makinesi

Uriin kodu 3601H681..

Anma gerilimi V= 12

Bostaki devir sayisi

— 1. Vites dev/dak 0-400

— 2.Vites dev/dak 0-1300

1SO 5393'e gdre sert/yumusak

vidalamada maksimum tork Nm 30/15*

maks. delme cap @

— Celikte mm 10

— Ahsapta mm 19

maks. vidalama-@ mm 7

Mandren kapasitesi mm 1,0-10

Agirligi EPTA-Procedure

01:2014'e gore kg 1,0-1,2*

izin verilen ortam sicakligi

- Sarjda °C 0...+45

— Isletmede* ve depolamada °C -20...+50

Tavsiye edilen akiler GBA12V..
GBA10,8V..

Tavsiye edilen sarj cihazlari GAL12..CV

AL11..CV

* Kullanilan akilye bagl
* <0 °Csicakliklarda sinirli performans

—
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Gurdlti/Titresim bilgisi

Gurdlti emisyon degerleri EN 60745-2-1 uyarinca belirlen-
mektedir.

Aletin A-degerlendirmeli guriilti basing seviyesi tipik olarak
71 dB(A)'dir. Tolerans K=3 dB.

Calisma sirasinda gtirlilti seviyesi 80 dB(A)'y1 asabilir.
Koruyucu kulaklik kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (ii¢ yoniin vektdr toplami) ve tole-
rans K, EN 60745-2-1 uyarinca.

Metalde delme: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?

Vidalama: a,<2,5 m/s?, K =1,5 m/s?

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi EN 60745'e gére
normlandiriimis bir 6icme yontemi ile tespit edilmistir ve ha-
valialetlerin karsilastiriimasinda kullanilabilir. Bu deger gegici
olarak titresim seviyesinin tahmin edilmesine uygundur.
Belirtilen titresim seviyesi elektrikli el aletinin temel kullanim
alanlarini temsil eder. Ancak elektrikli el aleti baska kullanim
alanlarinda, farkli aksesuarla, farkli uclarla kullanilirken veya
yetersiz bakimla kullanilirken, titresim seviyesi belirtilen de-
gerden farkli olabilir. Bu da toplam galisma stiresi igindeki tit-
resim yikint dnemli 6lgiide artirabilir.

Titresim ytikiini tam olarak tahmin edebilmekiigin aletin kapa-
I oldugu veya calistigi halde kullanilmadgi stireler de dikkate
alinmalidir. Bu, toplam calisma suresi igindeki titresim yuki-

ni 6nemli dlgtide azaltabilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yik icin dnceden ek givenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin bakimi,
ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize edilmesi.

Montaj

Akiiniin sarji (Bakiniz: Sekil A)
Sadece aksesuar sayfasinda belirtilen sarj cihazlarini
kullanin. Sadece bu sarj cihazlari elektrikli el aletinizde
kullanilan Li-lon akilere uygundur.
Not: Akt kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam perfor-
mansl elde edebilmek igin ilk kullanimdan dnce akiiy( sarj ci-
hazinda tam olarak sarj edin.
Li-lon akiiler kullanim émidirleri kisalmadan istendigi zaman
sarj edilebilir. Sarj isleminin kesilmesi akilye zarar vermez.
Li-lon akiiler “Electronic Cell Protection (ECP)” sistemi ile de-
rin sarja karsi korumalidir. Aki desarj oldugunda elektrikli el
aleti koruyucu kesme sistemi ile kapatilir: Elektrikli el aleti ar-
tik hareket etmez.
Elektrikli el aletiniz otomatik olarak kapandiindaartik
acma/kapama salterine basmayin. Aksi takdirde akii ha-
sar gorebilir.
Akilyii 5 gikarmak icin bosa alma diigmelerine basin 4 ve aki-
yu elektrikli el aletinin altindan alin. Bu islem sirasinda zor
kullanmayin.

Tasfiye konusundaki talimat hikimlerine uyun.
Uc degistirme (Bakiniz: Sekil B)

Elektrikli el aletinde bir ¢alisma yapmadan énce (6rne-
gin bakim, uc degistirme vb.), aleti tasirken ve saklar-
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ken her defasinda akiy alttan ¢ikarin. Aletin agma/ka-
pama salterine yanlislikla basildijinda yaralanmalar ortaya
cikabilir.
Acma/kapama salteri 7 basili degilken matkap mili kilitlidir.
Bu sayede mandren igindeki matkap ucu hizli, rahat ve basit
bicimde degistirilebilir.
Anahtarsiz ug takma mandrenini 1 kovanini @ yéniinde ug ta-
kilabilicek dlgude agin. Ucu takin.
Anahtarsiz ug takma mandreninin 1 kovanini elinizle @ yo-
niinde kuvvetlice sikin.

Toz ve talas emme

Kursuniceren boyalar, bazi ahsap tirleri, mineraller ve me-

taller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz saglija za-

rarl olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari solu-

mak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun

yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hastaliklara

neden olabilir.

Kayin veya mege gibi bazi agag tozlari kanserojen etkiye sa-

hiptir, 6zellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan katki

maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile birlikte.

Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan is-

lenmelidir.

— Galismayerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

— P2filtre sinififiltre takili soluk alma maskesi kullanmani-
zI tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait tilkenizdeki gegerli yonetmelik hi-

kiimlerine uyun.

Galistiginiz yerde tozun birikmesini 6nleyin. Tozlar ko-
layca alevlenehilir.

Isletim

Calistirma

Akunun yerlestirilmesi

Not: Elektrikli el aletinize uygun olmayan akileri kullandiginiz
takdirde hatali islevler ortaya gikabilir veya elektrikli el aleti
hasar gorebilir.

Aletin yanlislikla calismasini énlemek i¢in ddnme yonu degis-
tirme salterini 6 merkezi konuma getirin. Akiyl 5, hissedilir
bicimde kavrama yapacak ve tutamakla ayni hizaya gelecek
bicimde tutamagin iine yerlestirin.

Dénme yoniiniin ayarlanmasi (Bakiniz: Sekil C)

Dénme yonii degistirme salteri 6 ile elektrikli el aletinin don-
me yonlnii degistirebilirsiniz. Ancak agma/kapama salteri 7
basili iken bu miimkin degildir.

Saga donts: Delme ve vida takmak igin dénme yon(i degistir-
me salterini 6 sonuna kadar sola bastirin.

Soladdnus: Vidalari gevsetmek veya gikarmak igin dénme yo-
ni degistirme salaterini 6 sonuna kadar saga bastirin.

Tork 6n se¢imi

Tork 6n segimi ayar halkas 2 ile gerekli torku 20 kademe ha-
linde 6nceden segerek ayarlayabilirsiniz. Ayarlama dogru ola-
rak yapildiinda vida malzeme seviyesine geldiginde veya
ayarlanan torka ulasildiginda ug durur “&W " pozisyonunda

—

torklu kavrama pasiftir, yani alet delme iglemine ayarlidir.
Vidalari sdkerken daha yiiksek bir tork ayarlayin veya ayar hal-
kasini “aw "semboliine getirin.
Mekanik vites se¢imi
Vites se¢me salterini 3 sadece elektrikli el aleti durur-
ken kullanin.
Vites secme salteri 3 ile 2 farkli devir sayisi ayari dnceden se-
cilerek ayarlanabilir.
Vites |:
Dusuk devir sayisi alani; vidalama yapmak veya bk capli
delikler agmak icin.
Vites II:
Yiksek devir sayisi alani; Kugiik capl delikleri agmak igin.
Vites secme salteri 3 sonuna kadar itilmiyorysa, matkap ucuy-
la mandreni biraz gevirin.

Acma/kapama
Aleti calistirmak igin agma/kapama salterine 7 basin ve salte-
ri basili tutun.

Lamba 9 agma/kapama salteri 7 hafifce veya tam olarak basili
iken yanar ve elverigsiz aydinlatma kosullarinda galisma yeri-
nin aydinlatilmasini saglar.

Elektrikli el aletini kapamak icin agma/kapama salterini 7 bi-
rakin.

Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece kulla-
nacaginiz zaman agin.

Devir sayisinin ayarlanmasi

Acma/kapama salterine 7 basma durumunuza gore elektrikli
el aleti agikken devir sayisini kademeler halinde ayarlayabilir-
siniz.

Acma/kapama salteri 7 tizerine hafif bir bastirma kuvveti uy-
gulaninca alet dusiik devir sayisi ile caligir. Bastirma kuvveti
yiikseltildikge devir sayisi da yiikselir.

Tam otomatik mil kilitleme (Auto-Lock)

Acma/kapama salteri 7 basili degilken matkap mili ve ug kova-
ni kilitlidir.

Bu sayede vidalar akii bos durumda iken de vidalanabilir veya
alet tornavida olarak kullanilabilir.

Serbest dénus freni

Acma/kapama salteri 7 birakildiginda mandren frenlenir ve
ucun serbest doniisii engellenir.

Vidalar takarken agma/kapama salterini 7 vida is parcasi yu-
zeyiile ayni seviyeye gelince birakin. Bu sayede vida basininis
parcasl icine gémilmesini nlersiniz.

AkU sarj durumu gostergesi

Ak sarj durumu gdstergesi 8 agma/kapama salteri 7 yari ya-
riya veya tam basili iken bir saniye sire ile akiiniin sarj duru-
munu gosterir ve 3 yesil LED'ten olusur.

LED Kapasitesi
Stirekli1sik 3 x yesil 22/3
Sirekli ik 2 x yesil >1/3
Stirekliisik 1 x yesil <1/3
Yanip sonen isik 1 x yesil Rezerve
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Sicakliga bagl asiri zorlanma emniyeti

Usultine uygun kullanildiginda elektrikli el aleti zorlanmaz. Asi-
ri zorlanma oldugunda veya izin verilen aki sicaklik araligi di-

sina cikildiginda devir sayisi dusurilir. Elektrikli el aleti ancak
izin verilen aku sicaklik araligina ulagili§inda tekrar tam devir

sayist ile calisir.

Galisirken dikkat edilecek hususlar

Elektrikli el aletini daima kapali durumda vida izerine
yerlestirin. Dinmekte olan uglar kayabilir.

Distik devir sayist ile uzun siire ¢alistiginizda, sogutma yap-
mak icin elektrikli el aletini bosta en yiksek devir sayisi ile yak-
lasik 3 dakika kadar ¢alistirin.

Metalleri delerken sadece kusursuz bilenmis HSS matkap ug-
lar kullanin (HSS=Yiksek performans hizli kesme celigi). Bu
konudaki garantiyi Bosch aksesuar programi saglar.

Biiytik ve uzun vidalari sert malzemeye vidalamadan énce di-
sin gekirdek capi ile vida uzunlugunun 2/, oraninda bir kilavuz
delik agmalisiniz.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan énce (6rne-
gin bakim, ug degistirme vb.), aleti tasirken ve saklar-
ken her defasinda akiy alttan ¢ikarin. Aletin agma/ka-
pama salterine yanlislikla basildijinda yaralanmalar ortaya
cikabilir.
iyi ve giivenli calisabilmek igin elektrikli el aletini ve ha-
valandirma deliklerini daima temiz tutun.
Ak artik islev gérmilyorsa liitfen Bosch elektrikli el aletleri
icin yetkili bir servise bagvurun.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanligi

Musteri hizmeti triiniiniiziin onarim, bakim ve yedek pargala-
rina iliskin sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriintsler ve
yedek parcalara iliskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasin-
da bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanli§i ekibi tiriinlerimize ve ilgili akse-
suara iligkin sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.
Bitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde dirtiniin tip eti-
keti Uizerindeki 10 haneli tiriin kodunu mutlaka belirtin.

Sadece Tirkiye icin gegerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 7 yil hazir tutar.

Tirkece

Bosch Sanayi ve Ticaret A.$.

Aydinevler Mah. Inonu Cad. No:20

Ofis Park A Blok

34854 Kucukyali/Maltepe

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-Mail: iletisim@bosch.com.tr

—
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 0382 2151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

inénii Bulvaro No: 135 Mugjla Makasaras! Fethiye
Fethiye

Tel.: 0252 6145701

Deger is Bobinaj

ismetpaga Mah. Ik Belediye Bagkan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

Cozum Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun

Hatay

Tel.: 0326 6137546

Glinsah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikduz(i
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 0232 3768074

Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenigehir
izmir

Tel.: 0232 4571465
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Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 0282 6512884

Nakliye

Aleticindeki lityumiyon (Li-lon) akiler tehlikeli madde tasima
yonetmeligi hikiimlerine tabidir. Akuler bagka bir yukumlalik
olmaksizin kullanici tarafindan caddeler tizerinde tasinabilir.
Ugtincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleriile) paketleme ve etiketlemeye iliskin
6zel hukimlere uyulmalidir. Bu nedenle génderi paketlenir-
ken bir tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.
Akileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa génderin.
Acik kontaklari kapatin ve akilyli ambalaj icinde hareket etme-
yecek bicimde paketleyin.

Litfen olasi ek ulusal yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye

3/ Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj mal-
;’;{ zemesi gevre dostu yeniden kazanim merkezine gon-
derilmek zorundadir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari evsel ¢dplerinicine

atmayin!

Sadece AB uyesi tlkeler igin:
2012/19/EUyonetmeligi uyarincakullanim
omrind tamamlamis elektrikli el aletleri ve
2006/66/EC yonetmelii uyarinca arizal
veya kullanim 6mriini tamamlamig akiler/
bataryalar ayri ayri toplanmak ve gevre dos-
tu tasfiye igin bir geri dontisim merkezine
yollanmak zorundadir.

Akiiler/Bataryalar:

Li-lon E

Li-lon:
Latfen bolim “Nakliye”, sayfa i¢indeki
uyarilara uyun 72.

Degisiklik haklarimiz saklidir.

—
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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogodlne przepisy bezpieczeristwa dla elektrona-
rzedzi

m OSTRZEZENIE Nalezy,przg_czytac' yvszystkie
wskazowki i przepisy. Bledy w

przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazdwki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie »elektronarzedzie« odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczng z sieci
(z przewodem zasilajagcym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy
Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze o$wietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
oSwietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.
fatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdécenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne
Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposéb. Nie
wolno uzywac wtykéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.
Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia
pradem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.
Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.
Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywa¢ przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wycigga¢ wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewdd. Przewdd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwiekszaja ryzyko
porazenia pragdem.
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W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego réwniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie wkasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytgcznika ochronnego réznicowo-pragdowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo 0séb

Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznos$¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych ura-
z6w ciata.

Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podia-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic
sig, ze elektronarzedzie jest wytgczone. Trzymanie pal-
ca nawylgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

Przed wtaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazer ciata.

Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
zy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luZznego ubrania ani bizuterii. Wtosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuterialub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

Jezeliistnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
ze sg one podtgczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do pracy uzywaé na-
lezy elektronarzedzia, ktére sg do tego przewidziane.

Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

—
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Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wkacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
go nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne

i musi zosta¢ naprawione.

Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usungé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie
elektronarzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
Swiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.
Koniecznajestnalezytakonserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowa¢, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajg bez zarzutu i nie s zablokowane, czy czescinie
sq pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone cze$ci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacie elektronarzedzi.

Nalezy stale dba¢ 0 ostro$¢iczystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia si¢ narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi akumulatoro-
wych

Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach, za-
lecanych przez producenta. W przypadku uzycia tado-
warki, przystosowanej do tadowania okreslonego rodzaju
akumulatoréw, w sposéb niezgodny z przeznaczeniem, ist-
nieje niebezpieczenstwo pozaru.

W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie przewi-
dzianych do tego celu akumulatoréw. Uzycie innych
akumulatoréw moze spowodowac obraZenia ciata i zagro-
zenie pozarem.

Nieuzywany akumulator nalezy trzymac¢ z dala od spi-
naczy, monet, kluczy, gwozdzi, $rub lub innych matych
przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby spowodo-
waé zmostkowanie stykdw. Zwarcie pomiedzy stykami
akumulatora moze spowodowac oparzenia lub pozar.
Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie
elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z
nim, aw przypadku niezamierzonego zetkniecia si¢ z
elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciatawoda. Je-
zeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo
skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowa-
dzi¢ do podraznienia skory lub oparzen.
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Serwis
Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzgdzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla wiertarek i wkre-
tarek

Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie ro-
bocze lub $ruba mogtyby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wytacz-
nie zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontaktz prze-
wodem sieci zasilajgcej moze spowodowac przekazanie
napiecia na czesci metalowe elektronarzedzia, comogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami dostar-
czonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze spowodo-
wac osobiste obrazenia operatora.

Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych, lub poprosi¢ o0 pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru i porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.

W razie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wytaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktére
powodujg odrzut. Narzedzie robocze moze si¢ zabloko-
wac, gdy:

— elektronarzedzie jest przecigzone, lub

—gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

Trzymac mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i
luzowania $rub moga wystapic krétkotrwate wysokie mo-
menty reakcji.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzagdzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie onow bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi

temperaturami, np. przed statym nastonecznie-
niem, przed ogniem, wodg i wilgocia. Istnieje za-
grozenie wybuchem.

W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowa-
nia akumulatora moze doj$¢ do wydzielenia si¢ gazow.
Wywietrzy¢ pomieszczenie i w razie dolegliwosci
skonsultowac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi
oddechowe.

Akumulator nalezy uzywac tylko w potaczeniu z elek-
tronarzedziem firmy Bosch, dla ktérego zostat on prze-
widziany. Tylko w ten sposob mozna ochroni¢ akumulator
przed niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

Ostre przedmioty, takie jak na przyktad gwozdzie lub
Srubokret, a takze dziatanie sit zewnetrznych moga
spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas
doj$¢ do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego
przepalenia, eksplozji lub przegrzania.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytaé wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem urzadzenia i
pozostawic j roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania i wykreca-
nia $rub oraz do wierceniaw drewnie, metalu, wyrobach cera-
micznych i tworzywie sztucznym.

Swiatlo elektronarzedzia przeznaczone jest do oéwietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie na-
daje sie ono do o$wietlania pomieszczeri w gospodarstwie do-
mowym.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

Pier$cien wstepnego wyboru momentu obrotowego

Przetacznik biegow

Przycisk odblokowujacy akumulator*

Akumulator*

Przetgcznik kierunku obrotow

Wigcznik/wytacznik

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Lampa »PowerLight«

Rekojes¢ (pokrycie gumowe)

Uniwersalny uchwyt na koncowki wkrecajace*

12 Koncowka wkrecajgca (bit)*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-

nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

© 00N O WN

=
[ )

Dane techniczne

Wiertarko-wkretarka akumulatorowa GSR12V-15

Numer katalogowy 3601H681..
Napiecie znamionowe V= 12
* w zaleznosci od zastosowanego akumulatora

* ograniczona wydajno$¢ przy temperaturze <0 °C
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Wiertarko-wkretarka akumulatorowa GSR12V-15
Predkos¢ obrotowa bez
obcigzenia
— 1. bieg min 0-400
— 2. bieg min* 0-1300
maks. moment obrotowy
twardego/miekkiego wkrecania
wg1S0 5393 Nm 30/15¢
maks. $rednica wiercenia
— Stal mm 10
— Drewno mm 19
maks. $rednica Srub/wkretow mm 7
Zakres mocowania uchwytu
wiertarskiego mm 1,0-10
Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Dopuszczalna temperatura
otoczenia
— podczas fadowania © 0...+45
— podczas pracy* i podczas
przechowywania © -20...+50
Zalecane akumulatory GBA12V..
GBA10,8V..
Zalecane fadowarki GAL12..CV
AL11..CV

* w zalezno$ci od zastosowanego akumulatora
* ograniczona wydajno$¢ przy temperaturze <0 °C

Informacja na temat hatasu i wibracji

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-1.
Mierzony wg skali A poziom cisnienia akustycznego, emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo 71 dB(A). Nie-
pewno$¢ pomiaru K=3 dB.

Poziom hatasu na stanowisku pracy moze przekroczy¢

80 dB(A).

Stosowac $rodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745-2-1 wynosza.

Wiercenie w metalu: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Wkrecanie: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgar jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajgco konserwowane, poziom drgar moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

—
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Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzigé
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposdb taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazaé sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe Srodki bezpieczeristwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Montaz

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

Stosowac nalezy tylko tadowarki wyszczegélnione na
stronach z osprzetem dodatkowym. Tylko te tadowarki
dostosowane sg do tadowania zastosowanego w elektro-
narzedziu akumulatora litowo-jonowego.
Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator jest natado-
wany czesciowo. Aby zagwarantowac wykorzystanie najwyz-
szej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzy-
ciem catkowicie natadowac akumulator w tadowarce.
Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowa¢ w dowolnej
chwili, nie powodujac tym skrécenia jego zywotnosci. Prze-
rwanie procesu fadowania nie niesie za sobga ryzyka uszkodze-
nia ogniw akumulatora.
Dzigki systemowi elektronicznej ochrony ogniw — »Electronic
Cell Protection (ECP)« — akumulator litowo-jonowy jest za-
bezpieczony przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje wytaczone
przez uktad ochronny — narzedzie robocze nie porusza sie.
Po automatycznym wytgczeniu elektronarzedzia nie
naciska¢ ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora.
W celu wyjecia akumulatora 5 weisna¢ przycisk odblokowuja-
cy 4iwyciggna¢ akumulator z elektronarzedzia ruchem do do-
tu. Nie nalezy przy tym uzywac sity.
Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych usuwania odpadéw.

Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
doglad, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego trans-
portem i sktadowaniem nalezy wyja¢ akumulator z
elektronarzedzia. Przy niezamierzonym uruchomieniu
wigcznika/wytgcznika istnieje niebezpieczenstwo obra-
zen.
Przy zwolnionym wigczniku/wytaczniku 7 nastepuije blokada
wrzeciona wiertarskiego. Umozliwia to szybka, wygodng i fa-
twa wymiane narzedzia roboczego w uchwycie wiertarskim.
Otworzy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
nimw kierunku @ dotad, az mozliwe bedzie osadzenie narze-
dzia roboczego. Osadzi¢ narzedzie robocze.
Silnie przekrecic tuleje szybkozaciskowego uchwytu wiertar-
skiego 1 w kierunku @.
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Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatow, na przyktad powtok malar-

skich z zawartoscig otowiu, niektérych gatunkéw drewna,

mineratow lub niektdrych rodzajow metalu, moga stano-

wi¢ zagrozenie dlazdrowia. Bezpo$redni kontakt fizyczny z

pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac re-

akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-

ratora lub 0sdb znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane

sg za rakotworcze, szczegblnie w potaczeniu z substancja-

mi do obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

— Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pra-
cy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepisow, regulujacych zasady obchodzenia sie z

materiatami przeznaczonymi do obrébki.

Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-

cy. Pyly moga sie z fatwoscig zapalic.

Praca

Uruchamianie

Wiozenie akumulatora

Wskazéwka: Uzycie nie dostosowanych do danego elektro-
narzedzia akumulatoréw moze prowadzi¢ do niewfasciwego
funkcjonowania lub do uszkodzenia elektronarzedzia.

Przetacznik kierunku obrotéw 6 nalezy nastawi¢ na pozycje
$rodkowa, aby zapobiec niezamierzonego wiaczenia sie urza-
dzenia. Whozy¢ natadowany akumulator 5 do uchwytu az do
wyczuwalnego zaskoczenia i zwieztej pozycji z uchwytem.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. C)
Przetacznikiem obrotéw 6 mozna zmieni¢ kierunek obrotéw
elektronarzedzia. Przy weisnigtym wigczniku/wytaczniku 7
jest to jednak niemozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub nacisng¢
przetacznik kierunku obrotow 6 w lewo do oporu.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia $rub i nakre-
tek nacisnag przetgcznik kierunku obrotéw 6 w prawo do opo-
ru.

Wyb6r momentu obrotowego

Za pomoca pierscienia nastawczego 2 mozliwe jest dokona-
nie wyboru pozagdanego momentu obrotowego w 20 stop-
niach. Przy wtasciwym nastawieniu, narzedzie robocze za-
trzyma sie po catkowitym wkreceniu $ruby w materiat,
wzglednie po osiggnieciu nastawionego momentu obrotowe-
go. W pozycji »&W « nastepuje deaktywacja sprzegta przecia-
zeniowego, np. do wiercenia.

Do wykrecania $rub, nalezy ewentualnie nastawi¢ wyzszy mo-
ment obrotowy lub wybra¢ symbol »&W «.

—

Mechaniczne przetgczanie biegow
Przelacznik biegéw 3 nalezy przestawiac tylko przy
nieruchomym elektronarzedziu.
Za pomoca przetacznika biegéw 3 mozna wybiera¢ 2 zakresy
predkosci obrotowych.
Bieg I:
Niski zakres predkosci obrotowej —do wkrecanialub do pracy
z duza Srednicg wiercenia.
Bieg II:
Wysoki zakres predkosci obrotowej — do pracy z mata Sredni-
ca wiercenia.
Jezeli przetgcznik biegéw 3 nie daje sie przesunaé do korica,
nalezy nieco obréci¢ uchwyt wiertarski z wierttem.

Wigczanie/wytgczanie

W celu wigczenia elektronarzedzia nacisng¢ wtacznik/wy-
tacznik 7 i przytrzymac w tej pozycji.

Lampka 9 $wieci sie przy catkowicie lub do potowy wci$nie-
tym wiaczniku/wytaczniku 7 i umozliwia o$wietlenie zakresu
roboczego w przypadku niekorzystnych warunkéw o$wietle-
niowych.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wkacznik/wy-
facznik 7.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-
2y whaczad tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predko$¢ obrotowa wigczonego elektronarzedzia moze by¢
regulowana bezstopniowo, w zalezno$ci od sity nacisku na
wigcznik/wytacznik 7.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 7 oznacza niska predkosé
obrotowa. Wraz ze zwigkszajacym sie naciskiem predkos¢ ob-
rotowa rosnie.

W petni automatyczna blokada wrzeciona (Auto-Lock)
Jezeli wiacznik/wytacznik 7 nie jest wcisniety, wrzeciono, a
tym samym i caly uchwyt narzedziowy nie sg zablokowane.
Umozliwia to wkrecanie $rub réwniez przy wytadowanym aku-
mulatorze lub uzywanie elektronarzedzia jako Srubokreta.
Hamulec wybiegowy

Po zwolnieniu wtacznika/wytacznika 7 wyhamowywany jest
bieg uchwytu wiertarskiego, co zapobiega bezwtadnemu ru-
chowi narzedzia roboczego.

Przy wkrecaniu Srub i wkretéw nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-
tacznik 7 dopiero po catkowitym wkreceniu Sruby w materiat.
GHowka Sruby/wkretu nie wwierci sie wéwczas w materiat.
Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskaznik natadowania akumulatora 8, sktadajacy sie trzech
zielonych di6d LED, pokazuje przez kilka sekund przy poto-
wicznie lub catkowicie weishigtym wigczniku/wytaczniku 7
stopien natadowania akumulatora.

Wskaznik LED Pojemnos¢

Swiatto ciagte 3 x zielone 22/3
Swiatlo ciagte 2 x zielone >1/3
Swiatlo ciagte 1 x zielone <1/3
Swiatto migajace 1 x zielone Rezerwa
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Zabezpieczenie przed przegrzaniem

Stosowanego zgodnie z przeznaczeniem elektronarzedzia nie
da sie przeciagzy¢. Jezeli obcigzenie jest zbyt duze lub jezeli
przekroczony zostanie dopuszczalny zakres temperatur aku-
mulatora, predkos¢ obrotowa jest redukowana. Elektronarze-
dzie pracuje z petna predkoscia obrotowa dopiero po ponow-
nym osiagnieciu dopuszczalnej temperatury akumulatora.

Wskazdwki dotyczace pracy

Przed przytozeniem elektronarzedzia do $ruby nalezy
je wytgczy€. Obracajace si¢ narzedzia robocze moga ze-
$lizgna¢ sie z tha Sruby.
Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z niska predkos-
cig obrotowa, nalezy ochtodzi¢ elektronarzedzie, uruchamia-
jac je bez obciazenia z maksymalna predkoscia obrotowa na
ok. 3min.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet
HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym
(HSS=stal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci skrawa-
nia). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje program czesci zamien-
nych firmy Bosch.

Przed wkrecaniem wiekszych, dtuzszych $rub do twardego
materiatu, zaleca sig dokonanie nawiercenia na ok. 2/ du-
gosci $ruby, o Srednicy réwnej Srednicy gwinta Sruby.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
doglad, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego trans-
portem i sktadowaniem nalezy wyja¢ akumulator z
elektronarzedzia. Przy niezamierzonym uruchomieniu
wigcznika/wytgcznika istnieje niebezpieczenistwo obra-
zen.
Aby zapewni¢ bezpieczng i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywaé w
czystosci.
W razie awarii akumulatora nalezy zwrécic sie do autoryzowa-
nego serwisu elektronarzedzi Bosch.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ réw-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczgcego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

—
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Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Parstwo wszystkie szczegdty do-
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Transport

Zatgczone w dostawie akumulatory litowo jonowe podlegaja
wymaganiom przepisoéw dotyczacych towaréw niebezpiecz-
nych. Akumulatory moga by¢ transportowane droga ladowga
przez uzytkownika bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek
dalszych warunkéw.

W przypadku przesyiki przez osoby trzecie (np. transport dro-
g3 powietrzng lub za posrednictwem firmy spedycyjnej) nale-
zy dostosowac sie do szczegélnych wymogdéw dotyczacych
opakowania i znaczenia towaru. W takim wypadku podczas
przygotowywania towaru do wysyiki nalezy skonsultowac sie
z ekspertem d/s towardw niebezpiecznych.

Akumulatory moznawysytac tylko wowczas, gdy ich obudowa
nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zaklei¢, aakumu-
lator zapakowac w taki sposéb, aby nie mégt on sie porusza¢
(przesuwac) w opakowaniu.

Nalezy wzig¢ tez pod uwage ewentualne przepisy prawa krajo-
wego.

Usuwanie odpadow

X3/ Elektronarzedzia, akumulatory, osprzeti opakowanie

i‘; nalezy odda¢ do powtérnego przetworzenia zgodne-
go z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony
Srodowiska.

Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucaé do

odpadéw domowych!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE, niezdatne do uzytku elektro-
narzedzia, azgodnie z europejska wytyczna
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie, nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego przetwo-
rzenia zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Prosze stosowac sie do wskazowek,

znajdujacych sie w rozdziale »Trans-

port, str. 77.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni upozornéni

VSeobecnavarovna upozornéni pro elektronaradi

m VAROVANI Ctéte viechna vgrpvgé upovzor,né,nl' a
pokyny. Zanedbéni pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo té7k4 poranéni.
VSechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouZity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronafadi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronafadi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista
UdrZujte VaSe pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené.
Neporéadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k traz(im.
S elektronafadim nepracujte v prostfedi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoFlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo péry zapalit.
Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouZiti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni miizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost
PFipojovaci zastrtka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastrtka nesmi byt zadnym zpdsobem uprave-
na. Spole¢né s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky sniZuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.
Zabrafite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napr. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.
Chrarite stroj pfed deStém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronafadi zvySuje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.
Dbejte na (el kabelu, nepouZivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZzeni zastrcky ze zasuv-
ky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilli stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvy3uji riziko zasahu elektrickym proudem.
Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouZijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouZiti. PouZiti prodluZovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, sniZuje riziko zsahu elektric-
kym proudem.
Pokud se nelze vyhnout provozu elektronéradi ve vih-
kém prostredi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpetnost osob
Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistu-
pujte k préci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Z&dné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo Iék{. Moment nepozornosti pfi
pouZiti elektronaradi mdize vést k vaznym poranénim.
Noste osobni ochranné pomdicky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomdicek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochrannd prilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.
Zabrarfite neimysIinému uvedeni do provozu. PFesveédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulétor. Méate-li pfi no3eni elektronafadi prst na spinaCi
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
miiZe véstk drazdm.
Nez elektronaradi zapnete, odstrarite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovéaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chézi v otagivém dilu stroje, mdze vést k poranéni.
Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si bez-
petny postoj a udrzujte vzdy rovnovéahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.
Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dill. Volny odév, $perky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.
Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pFipravky,
pFesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouZity. Po-
uZiti odsavani prachu mdze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouZivani elektronaradi
Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpe¢néji.
NepouZivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.
NeZ provedete sefizeni stroje, vyménu dil{ pislusen-
stvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastréku ze zasuvky
a/nebo odstrarte akumulator. Toto preventivni opatteni
zabrani neimysinému zapnuti elektronaradi.
Uchovavejte nepouzivané elektronafadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpetné, je-li pouzivano nezkudenymi osobami.
Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zdadily nejsou zlomené nebo po3kozené tak, Ze je ome-
zenafunkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho Graz{i ma pfiGinu ve
$patné udrZovaném elektronaradi.
Rezné néstroje udrzujte ostré a Gisté. Peclivé o3etfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpri€uji a daji se lehceji vést.
Pouzivejte elektronaradi, pFisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokyn(. Respektujte pFitom
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pracovni podminky a provadénou €innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez uréujici pouZziti mdze vést k nebez-
pecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového nara-
di
Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, které je do-
porucena vyrobcem. Pro nabijecku, kterd je vhodnd pro
uréity druh akumulétor(, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouZivana s jinymi akumulatory.
Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu uréené aku-
mulatory. PouZiti jinych akumulatord miize vést k porané-
nim a pozardim.
Nepouzivany akumulator uchovéavejte mimo kancelar-
ské sponky, mince, klice, hFebiky, Srouby nebo jiné
drobné kovové predméty, které mohou zpisobit pie-
mosténi kontakt{. Zkrat mezi kontakty akumulatoru miize
mit za nasledek opaleniny nebo pozar.
P¥i Spatném pouZziti mize z akumulatoru vytéci kapali-
na. Zabrarite kontaktu s ni. Pfi ndAhodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte navic i [ékare. Vytékajici akumulatorova kapali-
na mlze zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.
Servis
Nechte VaSe elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajiténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni predpisy pro vrtacky a Sroubovaky
Pokud provadite prace, pfi nichz mlize nasazovaci na-
stroj nebo Sroub zasdhnout skryté elektricka vedenti,
pak stroj drzte na na izolovanych plochéch rukojeti.
Kontakt s elektrickym vedenim pod napétim mdze uvést
napéti i na kovové dily stroje a vést k zésahu elektrickym
proudem.

Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s elektronara-
dim. Ztrata kontroly mtiZe vést ke zranénim.

PouZijte vhodnd hledaci zaFizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych vedeni nebo pfizvéte mistni dodavatel-
skou spolegnost. Kontakt s elektrickym vedenim m(ize
vést k pozaru a elektrickému tderu. Poskozeni plynového
vedeni mlze vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho po-
trubi zplisobi vécné Skody.

Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci
néstroj zablokuje. Bud'te pFipraveni na vysoké reakeni
momenty, které zplsobuji zpétny raz. Nasazovaci na-
stroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo

—se v opracovavaném obrobku vzpfici.

Drzte elektronaradi pevné. Pfi utahovani a povolovani
Sroubl se mohou kratkodobé vyskytovat vysoké reakéni
momenty.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nez Vasi
rukou.

Cesky|79

NeZ jej odlozite, poCkejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se mlize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci zkratu.

Chrarite akumulator pfed horkem, napf. i pfed
O trvalym slune¢nim z&fenim, ohném, vodou a
vlhkosti. Existuje nebezpedi vybuchu.

—

PFi poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mo-
hou vystupovat pary. Privadéjte Cerstvy vzduch a pfi
potizich vyhledejte lIékare. Pary mohou drazdit dychaci
cesty.

PouZivejte akumulator pouze ve spojeni s Vasim elek-
tronaradim Bosch. Jen tak bude akumul&tor chranén
pred nebezpecnym pretizenim.

Spicatymi pfedméty, jako napF. hFebiky nebo Sroubo-

k poskozeni akumulatoru. Uvniti mlZe dojit ke zkratu

aakumulator méiZe zaGit hofet, mize z néj unikat kouf, mQ-
Ze vybouchnout nebo se pfehrat.

Popis vyrobku a specifikaci
Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbéni pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokynti mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézké po-
ranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a ne-

chte tuto stranu b&hem ¢teni navodu k obsluze otevienou.

UrCené pouziti
Elektronaradi je uréeno k zaSroubovani a uvoliiovani Sroubd a
téz k vrtani do dreva, kovu, keramiky a plastu.

Svétlo tohoto elektronafadi je urcené k osvétleni bezpro-
stfedni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.

Zobrazené komponenty
Cislovéani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronafadi na grafické strané.
1 Rychloupinaci sklicidlo
Nastavovaci krouzek predvolby krouticiho momentu
PFepinac volby pfevodu
Odjistovaci tlacitko akumulatoru*
Akumulator*
Prepina¢ sméru otaceni
Spina¢
Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
Svitilna ,,PowerLight”
Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Univerzalni drzak bitd*
12 Sroubovac bit*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodéavky. Kompletni pfisluSenstvi naleznete v naSem pro-
gramu prislusenstvi.
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Technicka data

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak GSR12V-15
Objednaci ¢islo 3601H681..
Jmenovité napéti V= 12
Otécky naprazdno
— 1.stupen mint 0-400
— 2. stupefi min™t 0-1300
max. kroutici moment tvrdy/meékky
Sroubovy spoj podle ISO 5393 Nm 30/15*
max. primér vrtani
— Ocel mm 10
— Drevo mm 19
max. primér $roubu mm 7
Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla mm 1,0-10
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Povolena teplota prostredi
— pfinabijeni °C 0...+45
— pfi provozu* a pfi skladovani © -20...+50
Doporucené akumulatory GBA12V..
GBA10,8V..
Doporucené nabijecky GAL12..CV
AL11..CV

* \ zavislosti na pouzitém akumulatoru

* Omezeny vykon pfi teplotach <0 °C

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjiStény podle EN 60745-2-1.

Hodnocené hladina akustického tlaku A stroje €ini typicky

71 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Hladina hluku mdze pfi praci prekrogit 80 dB(A).

Noste ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi 0s) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745-2-1.
vrtani do kovu: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Sroubovani: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a miiZe byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronafadi. Hodi se i pro
pfedbézny odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena Groven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud se ovdem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
préce, s odliSnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou (idrzbou, mdZe se Groveri vibraci lisit. To md-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je nafadi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miZe zatiZzeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpec€nostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred G¢inky vibraci, jako je napf. idrzba elektronaradi
anastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesd.

—

Montaz

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

Pouzivejte pouze nabijecky uvedené na strané prislu-
Senstvi. Jen tyto nabijecky jsou sladény s akumulatorem
Li-ion pouZitym u VaSeho elektronaradi.
Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astecné nabity. Pro
zaruceni plného vykonu akumulétoru jej pred prvnim nasaze-
nimv nabijecce zcela nabijte.
Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti kdykoli nabit.
PFeruseni procesu nabijeni neposkozuje akumulator.
Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Protection (ECP)*
chréanén proti hlubokému vybiti. PFi vybitém akumulatoru bu-
de elektronaradi chréani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.
Po automatickém vypnuti elektronaradi uz spinac dal
nestlagujte. Akumulator se mdze poskodit.
K odejmuti akumulétoru 5 stlacte odjiStovaci tlagitko 4 a vy-
tahnéte akumulator dold z elektronaradi. NepouZzivejte pfi-
tom Z&dné nésili.
Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Vyména nastroje (viz obr. B)
PFed kaZzdou praci na elektronaradi (nap¥. idrzba, vy-
ména nastrojli apod.) a téZ pfi jeho pFepravé a usklad-
néni vyjméte akumulator. P¥i neimysIném stlaceni spi-
nace existuje nebezpeci poranéni.
Pfi nestlaceném spinaci 7 je vrtaci vieteno zaaretované. To
umoznuije rychlou, pohodinou a jednoduchou vyménu nastro-
je ve sklicidle.
Otevrete rychloupinaci skli€idlo 1 otafenim ve sméru @, az
Ize vloZit nastroj. Vlozte nastroj.
Otécejte pouzdro rychloupinaciho sklicidla 1 silné rukou ve
sméru @.

Odsavani prachu/trisek

Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dfeva, minerald a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-

takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v

blizkosti se nachézejicich osob.

Urgity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan

zakarcinogenni, zvIaSté ve spojeni's pfidavnymi latkami

pro oSetfeni dfeva (chromét, ochranné prostfedky na dre-

v0). Material obsahujici azbest sméji opracovéavat pouze

specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

— Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych pfedpisli pro opracovavané

materialy.

Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se

miZe lehce vznitit.
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Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

Upozornéni: Pouzivani akumulator(i nevhodnych pro Vase
elektronaradi mdze vést k chybnym funkcim nebo k podkozeni
elektronaradi.

Nastavte pfepina¢ sméru otaceni 6 na stfed, aby se zabranilo
nedmysinému zapnuti. Nasad'te nabity akumulator 5 do drZa-
dla az citelné zaskoCi a spolehlivé priléhé k drzadlu.

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. C)

Pomoci prepinace sméru otaeni 6 mdzete zménit smér ota-
Ceni elektronaradi. Pi stlateném spinaci 7 to vSak neni moz-
né.

Chod vpravo: Pi vrtani a zaSroubovani roubl stladte prepi-
na¢ sméru otaceni 6 vlevo az na doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vySroubovani $roubli a matic
stlaCte prepinac sméru ot&ceni 6 vpravo az na doraz.

PFedvolba krouticiho momentu
Pomoci nastavovaciho krouzku predvolby krouticiho momen-
tu 2 mlizete predvolit potfebny kroutici moment v
20 stupnich. PFispravném nastaveni se nastroj zastavi, jakmi-
le je Sroub v jedné roviné zaSroubovan do materialu popf. je
dosazeno nastaveného krouticiho momentu. V poloze ,, aw"“
je preskakovaci spojka deaktivovana, nap¥. pro vrtani.
PTi vySroubovani Sroubd pfipadné zvolte vy$si nastaveni ev.
nastavte na symbol , 4w ¢,
Mechanicka volba prevodu
PFepinac volby pfevodu 3 ovladejte jen za klidového
stavu elektronaradi.
Pomoci prepinace volby pfevodu 3 miizete predvolit
2 rozsahy poctu otacek.
Stupen I:
NiZsi rozsah poctu otacek; pro Sroubovani nebo prace s vel-
kym priimérem vrtani.
StupefiII:
Vy38i rozsah poCtu otagek; pro prace s malym priimérem
vrtani.
Pokud nelze posunout pfepina¢ volby prevodu 3 az na doraz,
pootocte o néco skliidlo s vrtakem.
Zapnuti — vypnuti
K uvedeni elektronaradi do provozu stlate spina€ 7 a podrz-
te jej stlaceny.
Svitilna 9 sviti pfi lehce nebo zcela stlateném spinaci 7 a
umoZriuje nasviceni pracovni oblasti pfi nepfiznivych svétel-
nych podminkach.
K vypnuti elektronaradi spina€ 7 uvolnéte.
Aby se Setfila energie, zapinejte elektronafadi jen pokud jej
pouZzivate.
Nastaveni po€tu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronafadi mdzete plynule regulo-
vat podle toho, jak dalece stlagite spina€ 7.
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Lehky tlak na spina¢ 7 zplisobi nizky pocet otagek. S rostou-

cim tlakem se pocet otacek zvysuje.

PIné automaticka aretace vietene (Auto-Lock)

P¥i nestlaceném spinaci 7 jsou vrtaci vieteno a tim i nastrojo-
vy drz&k zaaretovany.

To umoZiiuje zasroubovani $roubd i pfi vybitém akumulatoru

popf. pouZiti elektronaradi jako Sroubovéku.

Dobéhova brzda

PFi uvolnéni spinace 7 se skli€idlo zabrzdi a tim se zabréni do-
béhu nastroje.

Pi zaSroubovani Sroubd uvolnéte spinac 7 teprve poté, kdyz
je Sroub v jedné roviné zaSroubovan do obrobku. Hlava Srou-
bu pak nepronikne do obrobku.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 8 indikuje pfi nap(il nebo
zcela stlaceném spina€i 7 na nékolik sekund stav nabiti aku-
mulatoru a sestava ze 3 zelenych LED.

LED Kapacita
trvalé svétlo 3 x zelené >2/3
trvalé svétlo 2 x zelené >1/3
trvalé svétlo 1 x zelené <1/3
blikajici svétlo 1 x zelené rezerva

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pokud se nafadi pouZiva v souladu s uréenym Géelem, nemd-
Ze dojit k jeho pretizeni. Pfi pfilis silném pretizeni nebo pre-
kroCeni pFipustné teploty akumulatoru se sniZi otacky. Elek-
tronaradi se na pIné otacky rozbéhne teprve po dosazeni pri-
pustné teploty akumuléatoru.

Pracovni pokyny

Na Sroub nasad'te pouze vypnuté elektronaradi. Otace-
jici se nasazovaci nastroje mohou sklouznout.
Po del3i praci s malymi otaCkami by jste méli stroj k ochlazeni
nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty pffi maximalnich otac-
kéch.
Pfi vrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné, naostfené vrtaky
HSS (HSS =vysokovykonna rychlofezna ocel). Odpovidajici
kvalitu zarucuje program pfislusenstvi Bosch.
Pred zaSroubovanim vétsich, delsich Sroubti do tvrdych mate-
ridld byste méli pfedvrtat otvor s prlimérem jadra zavitu do
zhruba %/5 délky Sroubu.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi
PFed kaZdou praci na elektronafadi (napf. tdrzba, vy-
ména nastrojli apod.) a téZ pfi jeho pFepravé a usklad-
néni vyjméte akumulator. Pfi nedmysiném stlaCeni spi-
nace existuje nebezpeci poranéni.
UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce, obratte se prosim
na autorizované servisni stfedisko pro elektronaradi Bosch.

Bosch Power Tools
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Zdakaznickéa a poradenska sluzba

Z&kaznicka sluzba zodpovi VaSe dotazy k opravé a (drzbé Va-
Seho vyrobku a téZ k nahradnim dillim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diltim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomtiZe pfi otazkach
k nasim vyrobkdm a jejich prisluenstvi.

V piipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodmine¢né uvedte 10mistné vécné Eislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pfeprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji pozadav-
kdim zakona o nebezpe&nych nakladech. Tyto akumulatory
mohou byt bez dalSich podminek pfepravovany uzivatelem po
silnici.

P¥i zasilani prostrednictvim tfeti osoby (napf.: letecka pre-
pravanebo spedice) je tfeba bréat zfetel na zvIaStni poZadavky
nabaleniaoznaceni. Zde musf byt pfi pfipravé zasilky nezbyt-
né pfizvén expert na nebezpecné naklady.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud je téleso neposko-
zené. Otevrené kontakty prelepte lepici pAskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat.

Dbejte prosim i pfipadnych navazujicich narodnich predpist.

Zpracovani odpadd

X3/] Elektronafadi, akumulatory, piislusenstviaobaly maji

}A byt dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostfedi.

Elektronaradi a akumulatory/baterie neodhazujte do domov-

niho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU mu-

sibytneupotfebitelné elektronaradiapodle

evropské smérnice 2006/66/ES vadné ne-

bo opotfebované akumulatory/baterie ro-

zebrané shroméazdény a dodéany k opétov-

nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni

prostfedi.

—

Akumuléatory/baterie:

Li-lon X

Li-lon:
Prosim dbejte upozornéni v odstavci
4Preprava“, strana 82.

Zmeény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpec€nostné pokyny

VSeobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

m POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
abezpec€nostné pokyny. Zanedbanie dodr-

Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v na-

sledujucom texte moze mat za nasledok zésah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budice pouZitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $nurou) anaru¢né elektrické naradie napé-
jané akumulatorovou batériou (bez privodnej Snry).

Bezpecnost na pracovisku
Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mdzu mat
za nasledok pracovné (razy.

Tymto n&radim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.
Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouZivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti zo
strany inej osoby mdZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost’
Zastrckaprivodnej Snury ruéného elektrického naradia
musi pasovat' do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.
Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. riry, vykurovacie tele-
s4, sporaky a chladnicky. Keby by bolo VaSe telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pradom.
Chranite elektrické naradie pred u€inkami dazda a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.
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NepouZivajte privodnd Snru mimo urceny G¢el na no-
senie ru¢ného elektrického néaradia, ani na jeho zave-
senie a zastrcku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $naru. Zabezpecte, aby sa sietova Sndra ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa su-
Ciastkami ru¢ného elektrického naradia. PoSkodené
alebo zauzlené privodné Snury zvy3uju riziko zasahu elek-
trickym prudom.

Ked pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouZivajte len také predlzovacie kable, ktoré st schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajSich priestoroch. Pouzi-
tie prediZovacieho kébla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Ak sa neda vyhnat pouZitiu ruéného elektrického néra-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri
poruchovych pradoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpecnost 0sdb

Bud'te ostraZity, sustredte sa nato, ¢o robite a k préci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked'ste unaveny, alebo ked'ste pod vplyvom drog, al-

koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti mdze mat
pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomé-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranné prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a spdsobu jeho pouzi-
tia zniZuju riziko poranenia.

Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do €innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prendSanim ru€ného elektrického na-
radia savzdy presvedCte sa, €i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenaSani ru¢ného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nésledok nehodu.

Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'ice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'¢, ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sdb.

Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrZiavajte rovnovahu.
Takto budete moct ru¢né elektrické naradie v neocakava-
nych situéciach lepSie kontrolovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte nasebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa VaSe vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
Sperky mdZzu byt zachytené rotujcimi ¢astami ruéného
elektrického néaradia.
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Ak sa d& narucné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne pouZi-
vané. Pouzivanie odséavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytévanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouZivanie ruéného elektrického naradia a
manipulacia s nim

Ru€né elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je uréené pre dany
druh préace. Pomocou vhodného rucného elektrického né-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypina¢. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypn(t, je nebezpetné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

Skor ako zaCnete néaradie nastavovat' alebo prestavo-
vat, vymienat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vZdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniry zo z&-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrafiuje nelimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

NepouZivané rucné elektrické naradie uschovévajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st déverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické néradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivajd
neskusené osoby.

Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, €i pohyblivé stciastky bezchybne funguji alebo
€i neblokujd, €inie st zlomené alebo poSkodené niekto-
ré stciastky, ktoré by mohli negativne ovplyvrovat’
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poSkodené stciastky vy-
menit’. Vela nehdd bolo spésobenych nedostatotnou
Gdrzbou elektrického naradia.

Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami majd
mensiu tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju viest.

Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri préci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
rd budete vykonavat'. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané pouZitie mdze viest
k nebezpe¢nym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového ruéného elek-
trického naradia a manipuléacia s nim

Akumulatory nabijajte len v takych nabijakach, ktoré
odporuca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijac-
ka, urend na nabijanie urcitého druhu akumulatorov, na
nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo po-
Ziaru.

Do elektrického naradia pouZivajte len prislusné urce-
né akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpegenstvo poziaru.

Bosch Power Tools
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NepouZzivané akumulatory neuschovévajte tak, aby
mohli prist do styku s kancelarskymi sponkami, minca-
mi, KI'aémi, klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spdsobit’
premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumula-
tora mdZe mat za nasledok popalenie alebo vznik poZiaru.

ZakumulatoramdZe prinespravnom pouzivani vytekat'
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou.
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Chrénte akumulator pred hort¢avou, napr. aj
pred trvalym slne¢nym Ziarenim, pred ohfiom,
vodou a vihkostou. Hrozi nebezpegenstvo vybu-
chu.

Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborné-
ho pouZivaniamézu zakumulatora vystupovat Skodlivé
vypary. Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pri-
pade nevolnosti vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto vy-

Po ndhodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s o¢ami,
po vyplachu o€i vyhl'adajte aj lekara. Unikajlca kvapa-
lina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie po-
kozky alebo popéleniny.

pary mozu podrazdit dychacie cesty.

Pouzivajte tento akumulator iba spolu s Vasim ruénym
elektrickym naradim Bosch. Len takto bude akumulétor
chraneny pred nebezpecnym pretazenim.

Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutko-
vace, alebo pdsobenim vonkajsej sily moze dojst’

k poSkodeniu akumulatora. Vo vnitri mdZze dojst k skratu
a akumulator mdZe zacat horiet, mdze z neho unikat dym,
mdZe vybuchndt alebo sa prehriat.

Servisné prace
Ru€né elektrické naradie davajte opravovat'len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeti, Ze bezpe€nost naradia
zostane zachovana.

Popis produktu a vykonu

Precitajte sivSetky Vystrazné upozornenia
abezpec€nostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte mdZe mat za
nasledok z&sah elektrickym pridom, spo-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a skrutkovace

Drzte rucné elektrické naradie len za izolované plochy
rukovati, ak vykonavate taku pracu, pri ktorej by mohli
pouZity pracovny nastroj alebo skrutka natrafit na
skryté elektrické vedenia. Kontakt s elektrickym vede-
nim, ktoré je pod napétim, moZe dostat pod napétie aj ko-
vové slciastky naradia a spdsobit zasah elektrickym pri-
dom. Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a
PouZivajte pridavné rukovate, ktoré Vam bolidodanés ~ nechajte siju vyklopen( po cely €as, ked Eitate tento Navod
naradim. Strata kontroly nad naradim méze mat zanasle- ~ NnapouZivanie.

dok poranenie.

PouZivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavftali,
alebo sa obrat'te na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pradom. Pos-
kodenie plynového potrubia mdze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia spdsobi vecnd .
Skodu. Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouZivanie.

Pouzivanie podl'a uréenia

Toto néradie je uréené na zaskrutkovavanie a uvolfiovanie
skrutiek ako aj na vftanie do dreva, kovu, keramiky a plastov.
Svetlo tohto elektrického naradia je uréené na to, aby osvet-
lovalo priamu pracovnu oblast elektrického naradia a nie je
vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.

Ked'sa pracovny nastroj zablokuje, ru¢né elektrické
naradie okamZite vypnite. Bud'te pripraveny na vznik
intenzivnych reakénych momentov, ktoré spdsobia

spatny raz ndradia. Pracovny nastroj sa zablokuje vtakom
pripade, ked:

—rucné elektrické naradie je pretazené alebo

— je vzpriecené v obrabanom obrobku.

Pri praci ru¢né elektrické naradie dobre drZte. Pri uta-
hovani a uvolfiovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

Pockajte na Gplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, aZ potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknut a mdze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
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Rychloupinacie skluCovadlo

Nastavovaci krazok kratiaceho momentu
Prepinac rychlostnych stupriov

Tlacidlo uvolnenia aretacie akumulatora*
Akumulator*

Prepina¢ smeru otacania

Vypina¢

Indikécia stavu nabitia akumulatora
Ziarovka ,PowerLight*

Rukovat (izolovand plocha rukovate)
Univerzalny drZiak skrutkovacich hrotov*
Skrutkovaci hrot*

trickym naradim. *Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-

Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpec€enstvo skrato- nej vybavy produktu. Kompletné prisluenstvo néjdete v naSom
vania. programe prislusenstva.
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Technické Gdaje

Akumulatorovy vitaci skrutkovac GSR12V-15

Vecné islo 3601H681..

Menovité napatie V= 12

Pocet volnobeznych obratok

— 1. stupen mint 0-400

— 2. stupefi min™ 0-1300

max. krdtiaci moment tvrdé/

mékké ukoncenie skrutkovania

podlalSO 5393 Nm 30/15¢

max. vitaci priemer

— Ocel mm 10

— Drevo mm 19

max. skrutkovaci priemer mm 7

Upinaci rozsah sklu¢ovadla mm 1,0-10

Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2¢

Povolend teplota okolia

— prinabijani © 0...+45

— pri prevadzke** a pri skladovani °C -20...450

Odpora¢ané akumulatory GBA12V..
GBA10,8V..

Odporicané nabijacky GAL12..CV

AL11.CV

* v zavislosti od pouZitého akumulatora
* obmedzeny vykon pri teplote <0 °C

Informacia o hlu¢nosti/vibraciach
Hodnoty hluénosti zistené podla EN 60745-2-1.

Hodnotend hladina akustického tlaku A tohto naradia je typic-
ky 71 dB(A). Nepresnost merania K=3 dB.

Hladina hluku mdze pri praci dosahovat hodnotu nad

80 dB(A).

PouZzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podlanormy EN 60745-2-1.
Vitanie do kovu: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Skrutkovanie: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Uroveri kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouZivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbeZny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat nainé prace, s odliSnym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostatocnou tdrZbou, mo-
Ze sa Uroven vibrécif liSit. To mdZe vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého asové-
ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked né-
radie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouZiva. To mbZe vyraz-
ne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Slovensky | 85

Na ochranu osoby pracujticej s naradim pred G¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpe¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: GdrZba ru€ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.

Montaz

Nabijanie akumulatorov (pozri obrazok A)

Pouzivajte len tie nabijacky, ktoré su uvedené na stra-
ne prisluSenstva. Len tieto nabijacky st konstruované na
spolahlivé nabijanie litiovo-ionovych akumulatorov Vasho
ruéného elektrického naradia.
Upozornenie: Akumulator sa dodéava v CiastoCne nabitom
stave. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred prvym
pouZitim akumulator v nabijacke Uplne nabite.
Litiovo-iénové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez to-
ho, aby to negativne ovplyvniloich Zivotnost. Prerusenie nabi-
jania takyto akumulator neposkodzuje.
Litiovo-iénovy akumulétor je chraneny proti hibokému vybitiu
pomocou elektronickej ochrany €lanku ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“. Ked je akumulator vybity, elektrické naradie
sa pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny nastroj sa
uzZ nepohybuije.
Po automatickom vypnuti ruéného elektrického nara-
dia uZ viac vypina¢ nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.
Na demontéZ akumulétora 5 stlacte uvolfovacie tlacidla 4 a
vytiahnite akumulator z ru¢ného elektrického naradia sme-
rom dole. NepouZivajte pritom neprimeranu silu.
Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

Vyberte akumulator pred kazdou pracou na elektric-
kom naradi (napr. udrzba, vymena nastrojaa pod.) ako
aj pri preprave a tschove ru¢ného elektrického nara-
dia. V pripade neimyselného zapnutia vypinaa hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.
Ked nie je stlaceny vypina¢ 7 je vftacie vreteno aretované. To
umoZfiuje rychlu, pohodint a jednoducht vymenu pracovné-
ho néstroja v sklucovadle.
Otvorte rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 oto¢enim v smere oté-
Cania @ tak, aby sa dal dof vioZit pracovny nastroj. Viozte
pracovny nastroj.
OtocCte objimku rychloupinacieho sklu¢ovadla 1 v smere oté-
Cania @ energicky rukou.

Odséavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralova
kovov moze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne osob, ktoré sa nachadzajd v blizkosti praco-
viska.

Urgité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazujl za rakovinotvorné, a to predovset-
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kym spolu s dalSimi materialmi, ktoré sa pouZivajl pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Materidl, ktory obsahuje azbest, sml

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

— Odport¢ame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajice sa kon-

krétneho obrabaného materialu.

Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-

ku. Viaceré druhy prachu sa mdzu lahko vzniet.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

VloZenie akumulatora

Upozornenie: PouZivanie takych akumulatorov, ktoré nie st
pre dané ru¢né elektrické naradie vhodné, mdZe mat za nasle-
dok nespréavne fungovanie naradia alebo jeho poskodenie.
Nastavte prepina¢ smeru ota€ania 6 do strednej polohy, aby
ste zabranili neimyselnému zapnutiu ruéného elektrického
naradia. VloZte nabity akumulator 5 do rukovate tak, aby po-
Cutelne zaskoCil a bol zarovno s rukovatou.

Nastavenie smeru ota¢ania (pozri obrazok C)

Prepinacom smeru otacania 6 mozete menit smer otaCania
ruéného elektrického néradia. Nie je to vSak mozné vtedy,
ked je stlaceny vypinac 7.

PravobeZny chod: Navftanie a skrutkovanie skrutiek zatlacte
prepina¢ smeru ot4¢ania 6 dolava az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvolfiovanie, resp. vyskrutkovavanie
skrutiek a matic stlacte prepina¢ smeru ota¢ania 6 az nadoraz
doprava.

Predvol'ba krdtiaceho momentu
Pomocou nastavovacieho prstenca predvolby kritiaceho mo-
mentu 2 mdzZete predvolit potrebny kritiaci moment po
20 stuprioch. Pri spravnom nastaveni sa pracovny nastroj za-
stavi vo chvili, ked je hlava skrutky zaskrutkovana v rovine s
povrchom materiélu, resp. ked sa dosiahne nastaveny kritia-
ci moment. V tejto polohe , & “ je preskakovacia spojka vy-
pnuta, napr. na vitanie.
Pri vyskrutkovavani skrutiek zvolte pripadne nastavenie na
vysSi stupen, pripadne na symbol , & “,
Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov

S prepinacom rychlostnych stupfiov 3 manipulujte len

vtedy, ked je naradie vypnuté.
Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 3 sa dajl predvolit
2 rozsahy obréatok.
Stupen [:
Nizky rozsah obrétok; vhodny na skrutkovanie alebo na prace
s velkym vftacim priemerom.
Stupen |1
Vysoky rozsah obratok; na prace s malym vitacim priemerom.
Ak sa pri zastavenom naradi nedd otocit prepinac rychlost-
nych stupriov 3 posunut aZ na doraz, hnacie vreteno s vrté-
kom trochu pootocte.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ruéného elektrického naradia stlacte vypina¢ 7 a
drzte ho stlaceny.

Ziarovka 9 svieti pri Ciastognom alebo pri iplnom stlageni vy-
pinaca 7 a v pripade nepriaznivych svetelnych pomerov na
pracovisku umoZriuje osvetlenie pracovného priestoru nara-
dia.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypinac 7 uvolni-
te.

Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ruéné elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického naradia moze-
te plynulo regulovat podla toho, do akej miery stlacate vypi-
nac7.

Mierny tlak na vypinac 7 vyvola nizky pocet obratok. Pri zvyse-
ni tlaku sa pocet obratok zvysi.

PInoautomaticka aretécia vretena (Auto-Lock)
Ak nie je stlaceny vypina€ 7 vftacie vreteno je zaaretované, a
tym aj upinaci mechanizmus (sklu€ovadlo).

To umoziuje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy, ked je batéria
vyhitd, resp. pouzivanie tohto ruéného elektrického naradia
ako klasického skrutkovaca.

Dobehové brzda

Pri uvolneni vypinaca 7 sa sklu¢ovadlo zabrzdi, a tym sa za-
bréni dobiehaniu pracovného nastroja.

Pri skrutkovani skrutiek uvolnite vypina¢ 7 az vtedy, ked je
skrutka zaskrutkované do obrobku v rovine s povrchom mate-
ridlu. Skrutkovacia hlava potom nevnikne do obrobku.
Indikécia stavu nabitia akumulatora

Indikécia stavu nabitiaakumulatora 8 ukazuje prinapoly alebo

celkom stlatenom vypinaci 7 niekolko sekdnd stav nabitia
akumulatora a sklada sa z 3 zelenych diéd LED.

LED Kapacita
Trvalé svetlo 3 x zelend LED >2/3
Trvalé svetlo 2 x zelend LED >1/3
Trvalé svetlo 1 x zelend LED <1/3
Blikajtice svetlo 1 x zelen4 LED Rezerva

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Ak sa naradie pouziva v sulade s uréenym Gc¢elom, nemoze
dojst k jeho pretazeniu. Pri prili§ intenzivnom zataZovani ale-
bo nedodrzani pripustného teplotného rozsahu akumulatora
sa zniZia otacky. Elektrické naradie sa na pIny vykon znova
rozbehne az po dosiahnuti pripustnej teploty akumulatora.

Pokyny na pouzivanie
Rucné elektrické néradie prikladajte na skrutku iba vo
vypnutom stave. Otacajlice sa pracovné nastroje by sa
mohli zoSmyknut.
Po dIh3ej préaci s nizkym poctom obréatok by ste mali ruéné
elektrické naradie ochladit cca 3-mindtovym chodom s maxi-
malnym poctom obratok bez zatazenia.
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Na vftanie do kovu pouZivajte len bezchybné a ostré vrtaky z
vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS). Vhodn( kvalitu za-
rucuje program prisluenstva Bosch.

Pred skrutkovanim vacsSich a dlhsich skrutiek do tvrdych ma-
teridlov by ste mali vrtdkom s priemerom rovnym jadru zavitu
skrutky predvftat otvor do %/ dizky skrutky.

Udrzba a servis

Udrzba a Gistenie
Vyberte akumulator pred kazdou pracou na elektric-
kom néradi (napr. udrzba, vymena nastrojaa pod.) ako
aj pri preprave a Uschove ruéného elektrického nara-
dia. V pripade neumyselného zapnutia vypinaca hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.
Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrZia-
vajte vZdy v Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.
Ked akumulator prestane spravne fungovat, obratte sa laska-
VO na autorizované servisné stredisko ruéného elektrického
néradia Bosch.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouZivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformécie knahradnym stciastkam najdete aj
naweb-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naSich produktov a ich prisluSenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienetne 10-miestne vecné gislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Transport

Prilozené litiovo-iénové akumulatory podliehaju poziadavkam
pre transport nebezpe&ného nékladu. Tieto akumulatory smie
pouzivatel naradia prepravovat po cestach bez dalSich opat-
reni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou alebo
prostrednictvom Spedicie) treba reSpektovat osobitné poZia-
davky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba pri prip-
rave z&sielky bezpodmienecne konzultovat s expertom pre
prepravu nebezpecného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaji poSkodeny obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol postvat.

ReSpektujte aj pripadné dopliiujice narodné predpisy.

—

Magyar | 87
Likvidacia
/] Rucné elektricke naradie, prislusenstvo a obal treba
}A dat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.
Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie ani akumulatory/baté-
rie do komunélneho odpadu!
Len pre krajiny EU:
Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/EU sa
musi nepouzitelné ru¢né elektrické naradie
(elektrospotrebice) a podla eurépskej
smernice 2006/66/ES sa musia poskode-
né alebo opotrebované akumulatory/baté-
rie zbierat separovane a treba ich davat na
recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotné-
ho prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

V&imnite si laskavo pokyny v odseku
LTransport”, strana 87.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi el6irasok

Altalanos biztonségi elirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES O!v§s§a elaz dsszgs piztog-
sagi figyelmeztetést és el6-

irast. Akovetkez6kben leirt el6irasok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizh6z és/vagy sllyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjuk a kés6bbi hasznalatra gondosan &rizze meg ezeket
az eléirdsokat.

Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
halézati elektromos kéziszerszamokat (hal6zati csatlakozd
kébellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halézati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag
Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. Arendetlenség és a megvilagitatlan munkaterulet
balesetekhez vezethet.
Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanéasveszé-
lyes kérnyezetben, ahol éghet6 folyadékok, gdzok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszdmok szik-
rékat keltenek, amelyek a port vagy a g6zéket meggyuijt-
hatjak.
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Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelyt6l, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nélja. Ha elvonjék a figyelmét, elvesztheti az uralmét a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi el6irasok

Akésziilék csatlakozé dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakoz6 dug6t semmilyen
maédon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkili csatlakozd dugok és
amegfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik az &ramiités
kockazatat.

Kertlje el a foldelt feluletek, mint példaul csovek, fiit6-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az dram-
Utési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tdl
vagy nedvességtél. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

Ne hasznélja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hlzza ki a hdl6zati csat-
lakoz6 dug6t a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt h6-
forrasoktdl, olajtol, éles élektdl és sarkoktdl és mozgd
gépalkatrészekt6l. Egy megrongalédott vagy csomoékkal
teli kAbel megndveli az aramiités veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznélatra engedélye-
zett hosszabbit6t hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nélatra engedélyezett hosszabbité hasznélata csokkentiaz
aramutés veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznélatat, alkalmazzon
egy hibadram-véddkapcsolét. Egy hibadram-védékap-
csol6 alkalmazésa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljenarra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszdmmal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatésa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szadm hasznélata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
véddészemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fill-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszdm hasznélata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sérillések
kockazatat.

Kerilje el a késziilék akaratlan tizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozd
dug6t a dugaszol6aljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

OBJ_BUCH-2907-001.book Page 88 Wednesday, July 27, 2016 9:32 AM

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
lentil tavolitsa el a bedllitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tal 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltérd
testtartast, Ugyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon

és az egyensilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a keszty(ijét
amozgd részektdl. A b6 ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegy(ijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfeleld mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetéstiknek megfeleléen miikodnek. A porgydijté beren-
dezések hasznalata csokkentiamunkasoran keletkez6 por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszadmok gondos kezelése és hasz-
nalata

Ne terhelje tll a berendezést. A munkéjahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsol6ja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hlzza ki a csatlakoz6 dug6t a dugaszoléaljzatbol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszdmbol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
bedllitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszdmot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan tizembe he-
lyezését.

A haszndlaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az Utmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-
g6 alkatrészek kifogastalanul mikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatéassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam mlikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a készilék haszna-
lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégit6 karban-
tartasara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan &polt vago-
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szerszdmok ritkdbban ékel6dnek be ésazokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszdmokat stb. csak ezen el6irasoknak és az adott
készuléktipusra vonatkozd kezelési utasitdsoknak
megfelel6en hasznélja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltéré
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos ke-
zelése és hasznélata
Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltékészi-
lékekben toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus
feltdltésére szolgalé toltkésziilékben egy mésik akku-
mulatort prébal feltélteni, tliz keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartoz6
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznélata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytdl, mint példaul irodai kapcsoktol, pénzér-
méktdl, kulcsoktol, szdgektdl, csavaroktol és mas kis-
méret(i fémtargyaktdl, amelyek athidalhatjak az érint-
kezdket. Az akkumulator érintkezdi kozotti révidzarlat
égési sériiléseket vagy tlizet okozhat.

Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorb6l folyadék
Iéphet ki. Kerilje el az érintkezést a folyadékkal.

Ha véletlenil mégis érintkezésbe kertlt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett fe-
liletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel
ezen kivil egy orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irri-
taciokat vagy égéses bdrsérilléseket okozhat.

Szerviz-ellenérzés

Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti pétalkatrészek felhasznalaséaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi el6irasok furdgépekhez és csavarozo-
gépekhez

Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tydfeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam vagy a csavar fesz(ilt-
ségalatt allg, kiviilrél nem lathat6 vezetékekhez érhet.
Ha a berendezés egy feszilltség alatt all6 vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
kerllhetnek és &ramitéshez vezethetnek.

Ha az elektromos kéziszerszammal potfogantyuk is
széllitasra kerlltek, hasznalja azokat. Ha elveszti az
uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkeresd készliléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellatd vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, az t{izhdz és dramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanést eredmé-
nyezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok ke-
letkeznek.
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Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Mindig szamitson nagy re-
akcios nyomatékokra, amelyek egy visszarugas eseté-
ben felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

—az elektromos kéziszerszamot tdlterhelik vagy

— beékel6dik a megmunkalasra ker(il6 munkadarabba.

Tartsaszorosan fogva az elektromos kéziszerszdmot. A
csavarok meghuzasakor vagy kioldasakor rovid id6re igen
magas reakciés nyomaték Iéphet fel.

A megmunkalasra kerlil6 munkadarabot megfelel6en
rogzitse. Egy befogé szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonségosabban van régzitve, mintha csak
akezével tartana.

Vérjameg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen

ledll, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, ésa

kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam

felett.

Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révid-

zarlat veszélye.

I \ - Ovja meg az akkumulatort a forrosagtol, példa-

@@ ul a tartés napsugarzastdl, a tliztél, a viztél és a
nedvességtdl. Robbanasveszély.

Az akkumul&tor megrongalédasa vagy szakszer(itlen
kezelése esetén abbdl g6z6k Iéphetnek ki. Azonnal jut-
tasson friss leveg6t a helyiségbe, és ha panaszai van-
nak, keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a
légutakat.

Az akkumulatort csak az On Bosch gyartmanyu elektro-
mos kéziszerszamaval hasznalja. Az akkumulatort csak
igy lehet megvédeni a veszélyes tulterhelésekt6l.

Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tik vagy csa-
varh(zok, vagy kiils6 er6behatasok megrongalhatjak.
Bels6 révidzarlat 1éphet fel és az akkumulator kigyulladhat,
flistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy talheviilhet.

A termék és alkalmazasi lehet6ségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és el6irast. A kdvetkez6kben leirt el6-
frasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tizhdz és/vagy sllyos testi sérillések-
hez vezethet.
Kérjuk hajtsa ki a kihajthat6 abrés oldalt, és hagyja igy kihajt-
va, mikdzben ezt a kezelési Utmutatot olvassa.

Rendeltetésszer( hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok becsavarasara és kihaj-
taséra, valamint faban, fémekben, keramikus anyagokban és
manyagokban végzett farasra szolgal.

Az elektromos kéziszerszam lampéaja az elektromos kéziszer-
sz&m kodzvetlen munkateriletének megvilagitasara szolgél, a

haztartasban Iév6 helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.
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Az &brézolasra keriil6 komponensek
Akészillék dbrazoléasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az bra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.
1 Gyorshefog6 furétokméany
Forgaté nyomaték el6valasztd beallité gydrd
Fokozatvélaszt6 kapcsolo
Akkumulator reteszelés feloldé gomb*
Akkumulator*
Forgasirany-atkapcsol6
Be-/kikapcsold
Akkumulator feltltési szintjelzd
LPowerLight” lampa
Foganty( (szigetelt fogantyu-felulet)
Univerzalis bittartg*
12 Csavaroz0 betét (bit)*
*Aképeken lathatd vagy a szdvegben leirt tartozékok részbennem

tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.

M(szaki adatok

© o0 ~NOO UL WN

e
[ )

Akkumulatoros faro- és csavaroz6gép GSR12V-15
Cikkszam 3601H681..
Névleges fesziiltség V= 12
Uresjarati fordulatszam
— 1. fokozat perct 0-400
— 2. fokozat perc?t 0-1300
Maximélis forgatonyomaték
kemény/puha csavarozasnal az
1SO 5393 szerint Nm 30/15¢
Legnagyobb flr6-@
— Acélban mm 10
— Féaban mm 19
Legnagyobb csavar-@ mm 7
Tokmanyba befoghatd méretek mm 1,0-10
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014”
(01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 1,0-1,2¢
Megengedett kornyezeti
hémérséklet
— atoltés soran © 0...+45
— az lizem soran** és a tarolas
soran © -20...+50
Javasolt akkumulatorok GBA12V..
GBA10,8V..
Javasolt tolt6készilékek GAL12..CV
AL11..CV

* afelhasznalt akkumulatortdl fiigg6en

* korlatozott teljesitmény <0 °C hémérsékletek esetén
Zaj és vibracid értékek
Azajmérési eredmények az EN 60745-2-1 szabvanynak meg-
felel6en keriiltek meghatérozasra.
Akészillék A-értékelésiitipikus hangnyomésszintje 71 dB(A).
Bizonytalansag K=3 dB.

Amunkavégzés alatti zajszint tallépheti a 80 dB(A)-t.
Viseljen filvédét!

a,, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K
bizonytalansag az EN 60745-2-1 szabvany szerint.

Farés fémben: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Csavarozés: a,<2,5 m/s2, K=1,5 m/s?

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt meghatéro-
zésra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi terlletein val6 hasznélat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, killonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett hasz-
naljak, arezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész mun-
kaiddre vonatkoz6 rezgési terhelést Iényegesen megndvelhe-
ti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id&szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt &llapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem ker(il ténylegesen hasznélatra. Ez az egész munkaidére
vonatkoz6 rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezel6nek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

Az akkumulator felt6ltése (lasd az ,,A” abrat)

Csak a tartozékok oldalan megadott toltékészillékeket
hasznalja. Csak ezek a toltGkészilekek felelnek meg pon-
tosan az On elektromos kéziszerszamaban alkalmazasra
kerul@ Li-ion-akkumulatornak.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltdltve ker(il kiszallitasra.

Az akkumulator teljes teljesitményének biztositasara az elsé

alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort a tolt6-

késziilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni anélkil, hogy

ez megroviditené az élettartamat. A toltési folyamat megsza-

kitdsa nem art az akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az elektronikus cellavédelem (,Electro-

nic Cell Protection — ECP”) védi a mély kistiléstdl. Ha az akku-

mulator kimeriilt, az elektromos kéziszerszamot egy véddkap-

csold kikapcsolja: Ekkor a betétszerszdm nem mozog tovabb.
Az elektromos kéziszerszam automatikus kikapcsolasa
utan ne nyomja tovabb a be-/kikapcsoldt. Ez megrongal-
hatja az akkumulatort.

Az 5 akkumulator kivételéhez nyomja meg a 4 reteszelésfelol-

d6 gombokat és huzza ki lefelé az akkumulatort az elektromos

kéziszerszambol. Ne alkalmazzon erészakot.

Vegye figyelembe a hulladékba val eltavolitassal kapcsolatos

eldirasokat.
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Szerszamcsere (lasd a ,,B” brat)

Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden mun-
ka (példaul karbantartés, szerszamcsere, sth.) meg-
kezdése el6tt, valamint sz&llitdshoz és tarolashoz ve-
gye ki az akkumulatortaz elektromos kéziszerszambal.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintése-
kor bekapcsolodé készillék sértiléseket okozhat.

Ha a 7 be-/kikapcsold nincs benyomva, a flréorsé automati-

kusan reteszelve van. gy a fur6tokmanyba helyezett betét-

szerszamot gyorsan, kényelmesen és egyszer(ien ki lehet cse-

réini.

Az © irdnyba val6 forgatassal nyissa szét az 1 gyorsvalto faré-

tokmanyt, amig a szerszamot be nem Ilehet helyezni. Tegye be

a szerszamot a tokmanyba.

Forgassa el er6teljesen az 1 gyorshefogé flrétokmany hiive-

lyétkézzel az @ iranyba és ezzel zarja 6ssze.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok

és fémek pora egészségkarositd hatast lehet. A poroknak

a kezel6 vagy a kézelben tartézkodd személyek altal torté-

né megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz

és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-

tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak bennik (kromét, favédd vegyszerek). A késziilékkel

azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek

szabad megmunkalniuk.

— Gondoskodjon a munkahely j6 szell§ztetésérdl.

— Ehhez amunkahoz célszer(i egy P2 sz(ir6osztalyl por-
védd alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

Gondoskodjon arr6l, hogy a munkahelyén ne gydilhes-

sen 0ssze por. A porok kénnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

Megjegyzés: Az On elektromos kéziszerszamanak nem meg-
felel6 akkumulatorok hasznalata az elektromos kéziszerszam
megrongal6dasahoz, vagy hibas miikodéséhez vezethet.
Allitsa be a 6 forgasirany-atkapcsol6t a kdzéps6 helyzetbe,
hogy elkeriilje a késziilék akaratlan bekapcsolasat. Tegye be a
feltoltott 5 akkumulatort a fogantylba, amig az érezhetéen
bepattan a helyére és egy sikba keril a fogantyval.
Forgasirany bedllitasa (lasd a ,,C” abréat)

A6 forgésirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam forgé-
siranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a 7 be-/kikapcsolo
be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.
Jobbraforgas: Flrashoz és csavarok behajtasahoz tolja el it-
kozésig balra a 6 forgasirany-atkapcsolét.

Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz, illetve ki-
hajtasahoz tolja el Uitkdzésig jobbra a 6 forgasirany-atkapcso-
l6t.
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Aforgatd nyomaték elévalasztasa

A 2 forgaté nyomaték el6valaszté beallité gy(rivel a sziksé-
ges forgatd nyomaték 20 fokozatban el6re kivalaszthatd. He-
lyes bedllitas esetén a betétszerszam azonnal leéll, mihelyt a
csavarfej egy sikba keriilt az anyag feltiletével, illetve amikor a
szerszam eléri a beéllitott nyomatékot. A ,&W " helyzetben a
tllterhelésvédd tengelykapcsold ki van kapcsolva, erre példa-
ul faraskor van sziikség.

A csavarok kihajtasahoz allitson be szilkség esetén egy maga-
sabb fokozatot, illetve llitsa at a kdvetkezd jelre: , 4w ",

Mechanikus fokozatvalasztas

A 3 fokozatvalté kapcsol6t csak all6 elektromos kézi-

szerszdm mellett szabad &tkapcsolni.
A 3 fokozatvalté kapcsoldval 2 kilonbdz6 fordulatszam tarto-
manyt lehet el6re kijel6Ini.
1. fokozat:
Alacsony fordulatszam tartomany; csavarozashoz vagy nagy
faroatmérdvel végzett farashoz.
II. fokozat:
Magas fordulatszam tartomany; kis far6atmérével végzett fo-
rashoz.
Haa 3 fokozatvaltd kapcsol6t nem lehet (itkdzésig elforditani,
akkor forgassa el kissé a furéval a farétokmanyt.
Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam lizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a 7 be-/kikapcsolot.
A9 lampa kissé vagy egészen benyomott 7 be-/kikapcsold
esetén kigyullad és hatranyos megvilagitas esetén megvilagit-
jaamunkateriiletet.
Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje ela 7
be-/kikapcsolét.
Az energia megtakaritaséra az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Afordulatszam bedllitasa

Abekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamata 7 be-
/kikapcsol6 kulonbdz6 mértékli benyomaséval fokozatmente-
sen lehet szabalyozni.

A7 be-/kikapcsoléra gyakorolt enyhe nyomas alacsony fordu-
latszamot eredményez. Anyomas névelésekor afordulatszam
is megnovekszik.

Teljesen automatikus orséreteszelés (Auto-Lock)

Ha a 7 be-/kikapcsol6 nincs benyomva, a faréorso és ezzel a
szerszambefogd egység is automatikusan reteszelve van.

igy a csavarokat kimeriilt akkumulator mellett, illetve az elekt-
romos csavarozogép csavarhlizéként vald hasznélataval is be
lehet csavarni.

Kifuto fék

A7 be-/kikapcsolé elengedésekor a farétokmany lefékez6dik
és ez meggatolja a betétszerszdm utanfutasat.

A csavarok behajtasakor a 7 be-/kikapcsol6t csak akkor en-
gedje el, haa csavar mar egy sikban be van hajtva a munkada-
rab feliiletébe. A csavarfej ekkor nem hatol be a munkadarab-
ba.
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Akkumulator feltéltési kijelz6

A 8 akkumulator toltési szint jelz6 félig vagy teljesen benyo-
mott 7 be-/kikapcsold esetén néhany masodpercre kijelzi az
akkumulator toltési szintjét és 3 zold LED-bél all.

LED Kapacités
Folyamatos fény, 3 x zld >2/3
Folyamatos fény, 2 x zéld >1/3
Folyamatos fény, 1 x zéld <1/3
Villogé fény 1 x z6ld tartalék

Hémérsékletfiiggd talterhelésvédelem

Rendeltetésszer(i hasznalat esetén az elektromos kéziszer-
szamot nem lehet tllterhelni. T4l magas terhelés vagy a meg-
engedett akkumulator hémérséklet tartoménybol valé kilépés
esetén a fordulatszam csokkentésre kertil. Az elektromos ké-
ziszerszam csak a megengedett akkumulator hémérséklet el-
érése utdn mlikddik ismét a teljes fordulatszammal.

Munkavégzési tanacsok

Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt készii-
1ék mellett tegye fel acsavarra. Aforg6 betétszerszamok
lecstszhatnak.
Hahosszabbideig alacsony fordulatszammal dolgozott, akkor
az elektromos kéziszerszamot a leh(itéshez kb. 3 percig maxi-
malis fordulatszdmmal (iresjératban jarassa.
Fémben val6 farashoz csak kifogéstalan, kiélesitett HSS-flrét
(HSS = nagyteljesitmény(i gyorsvagé acél) hasznaljon. A
Bosch-cég tartozék-programja garantaljaa megfelelé minésé-
get.
Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény anyagba be-
csavarozni, akkor célszer(ia menet magatmérgjének megfele-
16, a csavar hosszisagénak 2/,-at kitevs megfeleld hosszisa-
gu furatot eléfarni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden mun-
ka (példaul karbantartas, szerszdmcsere, stb.) meg-
kezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz ve-
gye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszambal.
Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintése-
kor bekapcsolodo készilék sértiléseket okozhat.
Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zényilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.
Ha az akkumulator mar nem m(ikodik, forduljon egy Bosch
elektromos kéziszerszam Vevdszolgalathoz.

Vevdszolgalat és hasznélati tanacsadas

AVev6szolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a p6talkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rék és egyéb informécidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznélati Tanacsad6 Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adjameg a termék tipustablajan talalhat6 10-jegyi
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrd6i at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Széllitas

Atermékben talalhatd lithium-ion-akkumulatorokra a veszé-
lyesarukra vonatkozd el6irdsok érvényesek. A felhasznélok az
akkumulatorokat a kdzuti szllitésban minden tovabbi nélkil
széllithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: 1égi vagy egyéb szallit6 vallalatot) biznak meg, akkor figye-
lembe kell venni a csomagolésra és a megjelolésre vonatkozé
kilonleges kdvetelményeket. Ebben az esetben a killdemény
elékészitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs megron-
galodva. Ragassza le a nyitott érintkez6ket és csomagolja be
gy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne mozog-
hasson.

Vegye figyelembe az adott orszagon belilli, az el6bbieknél
esetleg szigortbb helyi elirasokat.

Hulladékkezelés

3/ Al elektromos kéziszerszamokat, az akkumulatoro-

Eg;,ﬁ kat, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvé-
delmi szempontoknak megfelel6en kell Gjrafelhaszna-
lasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumula-

torokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus be-
rendezésekre vonatkozé 2012/19/EU eu-
ropai irdnyelvnek és az elromlott vagy el-
hasznalt akkumulatorokra/elemekre vonat-
kozd 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek
megfelel6en a mar nem hasznalhaté akku-
mulatorokat/elemeket kilén 6ssze kell

gy(ijteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelel6en

kell Ojrafelhasznélasra leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe az ,Szallitas”

fejezetben, a 92 oldalon leirtakat.

Avdltoztatasok joga fenntartva.
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Pycckuii

B COCTaB 3KCN/yaTaLOHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM A5t IPOAYKLMM, MOTYT BXOAUTL HACTOS-
LLiee PyKOBOACTBO M0 3KCMyaTaLyy, a Take NPUNOKEHHS.
WHchopMaLs 0 NOATBEPKAEHUM COOTBETCTBUS COAEPXKUTCS
B NPUIOKEHMN.

WHchopMaLus 0 CTpaHe MPONCXOXAEHIS yka3aHa Ha Kopryce
U3AENS U B NPUNOKEHUN.

[lata 3roToBNEHMA yKa3aHa Ha nocneaHei cTpaHuLie 0610x-
Kv PykoBogCTBa.

KoHTaKTHas MHGopmaLms 0THOCUTENLHO MMOpTepa COAep-
KMTCA Ha YNIaKoBKe.

Cpok cy6bl u3genus

CpoK cnyx6bl U3Ae1s COCTaBNSEeT 7 NET. He pekomeHayetcs
K 3KCMTyaTaLuu no ucteuenumn 5 net xpaHeHus ¢ AaTbl U3ro-
TOBNEHWSA 6e3 NpeBapuUTENbHO NPOBEPKM (AaTy M3roTOBANE-
HUS CM. Ha 3TUKETKE).

MepeyeHb KPUTUHECKMX OTKA30B M OLIGOYHbIE AECTBUA

nepcoHana unu nonb3osarensi

— He UCnonb30BaTh C NOBPEX/AEHHO PYKOATKON UM NOBpe-
XAEHHbIM 3aLNTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb30BaTh NPU NOSIBNEHUN AbIMa HENOCPEACTBEH-
HO 13 Kopnyca n3genns

— He NCnonb30BaTh C NepeGUTLIM UM OroNEHHBIM 3NeKTPH-
4eckuM kabenem

— He UCnonb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS!
[0XAas (B pacnblnsemMoii Boge)

— He BK/l0YaTh NPy NoNajaHumM BOAbI B KOPMYC

— He 1CMonb30BaTk NPy CUIbHOM UCKPEHNM

— He NCnonb30BaTh NPU NOSIBNEHUN CUNbHOV BUBPALK

KpuTepum npesenbHbIX COCTOSIHUI
— NepeTépT UM NOBPEXAEH INEKTPUYECKMIi Kabenb
— TOBPEXZEH KOPNYC U3fens

Tun 1 NEPUOANYHOCTb TEXHNYECKOTO 06CNYXKMBaHNS

PEKOMEHZYETCS OYMNCTUTL MHCTPYMEHT OT MbIN MOC/E KaXao0-
T0 NCMO/b30BAHMS.

XpaHeHue

— HeobX0fMMO XPaHUTb B CYXOM MecTe

— Heob6XOANMO XPaHUTb BAANIN OT NCTOYHWKOB MOBbILLEHHbIX
Temneparyp 1 BO3AeNCTBUSA CONHEUHbIX yyelt

— MpU XpaHeHnn HeobXoAMMO 13beratb Pe3Koro nepenaja
Temneparyp

— XpaHeHue 6e3 ynakoBKM He JonycKaeTcs

— noApo6Hble TpPe60BaHA K YCNOBUAM XpPaHeHUs CMoTpuTe
BOCT 15150 (Ycnoswe 1)

TpaHcrnopTMpoBKa

— KaTeropu4eckm He fonyckaeTcs najeHue v nobble Mexa-
HWUYeCKIe BO3AECTBISA Ha yNakoBKY NPy TPaHCMOPTUPOB-
Ke

— Npu pasrpyske/norpyske He 4OMyCKaeTCs MCrnonb3oBaHne
N06Oro BUAA TEXHWKN, paboTatoLLEeli N0 NPUHLMMY 3aXnMa
yNaKoBKy

— nogpo6Hble Tpe60BaHUA K YCNOBUAM TPaHCNOPTUPOBKN
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

Pycckuii | 93
YKa3aHus no 6e30nacHoOCTM

O6LMe yKazaHus No TexHuKe 6e30nacHoCTyH 4ns
3/1EKTPOMHCTPYMEHTOB

MpouTUTe BCe yKasaHus
N nPERynPEXAEHVE WHCTPYKLUMY 110 TEXHMKeE

6e3onacHocTy. HecobntofieHe ykazaHuii u UHCTPYKLWIA No
TEXHMKe GE30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUYMHON NopaXeHus
3N1EKTPUHECKMM TOKOM, NOXapa 1 TAXENbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLMU W YKa3aHWs ANns Gy AyLLero
1CMONb30BaHMNS.

/cnonb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLIMAX U YKa3aHNAX
TOHSITUE «3/IEKTPOVHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHSETCS Ha 3/eK-
TPOMHCTPYMEHT C NUTaHWEM OT CeTH (C CETEBLIM LLHYPOM) 1
Ha aKKyMy/IATOPHBIA 31EKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LWHYpa).
BesonacHocTb paboyero mecta
Cogiepxute paboyee MeCcTo B YMCTOTE U XOPOLLIO OCBE-
LLeHHbIM. Becrnopsfok UM HeoCBeLLEHHbIE Y4acTKu pa-
604ero Mmecta MOryT NPUBECTN K HECHACTHBIM Cy4asM.

He paGorTaiiTte ¢ 3TUM 3NEKTPONHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMACHOM MOMELLEHUN, B KOTOPOM HaxoasTCs ropro-
une XUAKOCTI, BOCTIAMEHSIHOLLMECS Fasbl UM Nbifb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPST, U4TO MOXET NPUBECTU K BOC-
nnamMeHeHWHO MbIAV UK NapoB.

Bo Bpemsi paGoThbi C 3N1EKTPOMHCTPYMEHTOM He Aony-
cKaiite 6/M3K0 K Balemy pabouemy MecTy eTeli 1 no-
CTOPOHHMX NnL,. OTBNEKLUMCh, Bbl MOXETE NoTepsTh
KOHTPO/Ib HaZl 3N1EKTPOVHCTPYMEHTOM.

AneKkTpo6e30MacHoOCTb
LiTencenbHas BuIKa 3N1eKTPOMHCTPYMEHTa AO/MKHA
MOAXOAUTH K LUTENCENbHO po3eTke. Hi B KOEM Cllyyae
HE U3MEHSITE LUTENCENBbHYHO BUNKY. He NnpumensiiTe
nepexoaHble LUTeKepbl A5 3NEKTPONHCTPYMEHTOB C
3aLUMTHBIM 3a3eM/IEHNEM. HEN3MEHEHHBIE LUTENCEb-
Hble BUIKU 11 NOAXOAALLME LUTENCE/IbHbIE PO3ETKN CHU-
atoT PUCK NOPAXKEHWS 3/1IEKTPOTOKOM.

MpeaoTBpaLLaiiTe TENECHBIN KOHTAKT C 3a3eM/EHHbIMU
NOBEPXHOCTAMMU, KaK TO: C Tpy6amu, 3neMeHTamu 0To-
MNEHUSI, KyXOHHBIMY NAMTaMU 1 XONoANbHUKaMU. Mpu
3a3eM/1eHInY Ballero Te/a NoBbILAETCS PUCK NOPaXKEHNst
3NEKTPOTOKOM.

3alyyiLaiite aNeKTPOMHCTPYMEHT OT IO/ M CbIPOCTH.
MPOHUKHOBEHWE BOAbI B 3N1EKTPONHCTPYMEHT NOBbILLAET
PUCK NOPXXEHMS 3NEKTPOTOKOM.

He pa3peLuaeTcs UCNOb30BaTh LUHYP He Mo Ha3Haue-
HWHO, HaNpUMeEP, /15 TPAHCTIOPTUPOBKM NN NOABECKM
3NEKTPOVHCTPYMEHTA, NN ANA BbITAMMBAHUSA BUNIKU 13
LUTENCENbHOM PO3eTKM. 3alMLLaiiTe LWHYpP OT BO3AeN-
CTBMSA BbICOKMX TEMMEPATYp, Macna, 0CTPbIX KPOMOK
VNN MOABWXKHBIX YaCTel 3NeKTPOMHCTPYMeEHTa. MoBpe-
XXOEHHBIA UM CNyTaHHBIN LWHYP NOBbILIAET PUCK NOpaxe-
HUS 3N1EKTPOTOKOM.

Mpy paboTe ¢ 3NeKTPONHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITHIM
He60M NPUMEHSIFATE NPUTOAHbIE AN1S 3TOTO Kabenu-ya-
NUHUTENN. TIpUMEHEHe NPUTOAHOTO ANst paboTbl Nog, OT-
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KPbITbIM Hebom Ka6ef|FI-yA}'II/IHI/ITeﬂFI CHUXaeT puck nopa-
XKEHWA 3NeKTPOTOKOM.

ECN1 HEBO3MOXHO U36€XaTb NPUMEHEHMS 3NEKTPONH-
CTPYMEHTa B CbIPOM MOMELLIEHWM, NOAK/OYANTE NeK-
TPOMHCTPYMEHT Yepe3 YCTPOCTBO 3aLLUTHOTO OTK/IHO-

yeHus. MpUMeHeHVe YCTPOIICTBA 3aLMTHOTO OTK/IOYEHNS
CHIKAET PUCK 3EKTPUYECKOTO NOPAKEHNS.

BesonacHocTb nogei

BygabTe BHAMATE IbHBIMU, CeAuTe 3a TeM, YTO Bbl
[ienaeTe, ¥ NPOAYMaHHO HauMHaliTe paGoTy ¢ 31eKTPo-
VHCTPYMEHTOM. He No/b3yiiTech 3/1eKTPOUHCTPYMEH-
TOM B YCTa/I0M COCTOSHWW UMK €C/iv Bbl HAX0AWTECH B
COCTOSIHWW HAPKOTNYECKOTO UK a/IKOTO/IbHOTO OMbsi-
HEHUSs U1 Nog BO3elCTBMEM NleKapCTB. OAUH MOMEHT
HEBHUMATE/bHOCTV MPK PaBoTe C NEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTM K CEPbE3HBIM TPABMaM.

MpuMeHsiTe cpeacTBa MHAMBUAYANIbHOI 3aLLUTbI W
BCErfa 3alMTHbIe O4KH. Vicnonb3oBaHue CPeACTB NHAN-
BWAYaNbHOI 3aLLMThI, KaK TO: 3aLLMTHON Macku, 06yBM Ha
HeCKOMb3sLLel NOAOLLBe, 3aLLMTHOTO LUIeMa UK CPEACTB
3alUMTbI OPraHoB Cyxa, — B 3aBUCUMOCTY OT BUAA paboThl
C 371EKTPOMHCTPYMEHTOM CHUKAET PUCK NONYYEHMS
TpaBM.

MpeAoTBpaLLaiiTe HenpeAHaMepeHHOE BK/KOUeHe
3N1EKTPOMHCTPYMEHTA. MNepes NoAKIoUYEHNEM 3NeK-
TPOWHCTPYMEHTA K 3NEKTPONUTAHIIO U/UNN K aKKyMY-
NATOpY y6€AUTECh B BbIK/IIOUEHHOM COCTOSIHUM 3/1eK-
TPOVHCTPYMEHTA. YepXaHie NanbLa Ha BIK/toyarene
MpM TPaHCMOPTUPOBKE 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA W MOAK/HOYE-
HUE K CETU NUTaHNS BKMIOYEHHOTO 3NIEKTPOMHCTPYMEHTa
UPEBATO HECUACTHBIMU Clly4aAMM.

Y6upaiite yCTaHOBOYHbI MHCTPYMEHT U FaguHble
K/HOUM [0 BK/IIOYEHUS 3NEKTPONHCTPYMEHTA. VHCTPY-
MEHT UM KNKoY, HAXOAALMIACS BO BpaLLAoLLeics YacTi
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTM K TPaBMaM.

He HpMHMMaVITe HeeCTeCTBEeHHOe NnonoxXeHne kopnyca
Tena. Bcerga 3aHVMaiiTe yCTOVIHI/IBOE MONOXXEHWE N COo-
XpaHﬂﬁTe paBHOBecue. bnarogaps aTomy Bbl MoXeTe
NyyLle KOHTPONNMPOBATE 3TIEKTPONHCTPYMEHT B HEOXWaH-
HbIX CUTyaUuax.

HocuTe nogxopsiuyto pa6ouyto oaexay. He Hocute
LUMPOKYHO OAEXAY W YKPALLEHNS. [lepXxuTe BOoChI,
0Ly U PYKaBLbI BLANN OT ABUXKYLLMXCS UacTeil.
LLInpokas Ofexza, yKpaLleHst uau AINHHbIE BOMOC
MOTYT 6bITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMUCS YACTAMMU.

Mpu Ha/IMYUM BO3MOXKHOCTY YCTAHOBKM MbINE0TCachI-
BAIOLLMX W NbINECGOPHbIX YCTPONCTB NpoBepsiiTe 1x
NPUCOeANHEHNE 1 MPaBUIbHOE UCMO/b30BaHue. Mpu-
MEHEHMe Mble0TCOCa MOXET CHIU3UTL OMACHOCTb, CO3fa-
BaEMyH0 MbIbH.

BHWMAHUE! B ciyyae BO3HNKHOBEHUS nNepe6os B pa-
60Te 3N1eKTPOUHCTPYMEHTA BCIECTBUE NOJHOMO 1NN
4aCTUYHOTO NPEKPALLEHNA 3HeProcHa6XeHUs unm no-
BPEX/EeHWA Lienn ynpasieHns 3HeprocHatxeHnem
YCTaHOBUTe BbIK/0uaTe/b B N0N0XeHMe Bbikn., ybe-
[MBLUKCb, YTO OH He 3a610KMPOBaH (NP Ero HaNMYMK).
OTK/II0UNTE CETEBYIO BUKY OT PO3ETKM UMW OTCOEANHU-
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Te CbEMHBIIi aKKyMynATOp. ATMM NpeoTBpaLLaeTcs He-
KOHTPOAMPYEMbIiA NOBTOPHbIN 3anyckK.

TpUMEHEHIe 3NEKTPOVHCTPYMEHTA 11 0GPALLEHME C HUAM

He neperpyxaiite aneKTpOMHCTPYMEHT. Micnonb3ayiite
[N Baweli pa6oTbl npefHa3Hau€eHHbI 415 3T0ro
3NEKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOASALMM 3NIEKTPOMHCTPY-
MEHTOM Bbl paboTaeTe Nyulle 1 HafeXHee B yKazaHHOM
[A1anasoHe MOLLHOCTH.

He pa6oTaiiTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NPU Hencnpas-
HOM BbIK/tOUaTene. NeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIii He
NOAZAETCH BK/MIOUEHMIO NN BbIKNIOYEHNIO, ONaceH 1 4of-
EH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

[0 Hauana HanafKy 3NeKTPOMHCTPYMeHTa, Nepes 3a-
MEHOI NPUHALNEXHOCTEN 1 NpeKpaLLeHneM paboTbl
OTK/OYaiATe LWTEencenbHyto BUKY OT PO3ETKU CETH
1/vnu BbIHbTE aKKyMYyNATOp. 3Ta Mepa npesoc-
TOPOXHOCTV NPeAOTBPALLAET HenpeaHaMepeHHoe BK/LO-
YeHMe 3eKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3NeKTPONHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM A5
[ieTeli MecTe. He pa3peLuaiite nonb30BaTbCcs 3N1eKTPO-
VHCTPYMEHTOM I1LLaM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HUM
VNI HE YNTANIN HACTOSILLMX MHCTPYKLMIA. dneKTpo-
WHCTPYMEHTbI OMAaCHbI B PyKax HEOMbITHbIX /1AL,

TwatenbHO yXaXKuBanTe 3a 31eKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiiTe 6e3ynpeyHyto PyHKLMIO 1 X0 ABUXKY-
LLMXCS YacTeli 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, OTCYTCTBME NOSo-
MOK W/ NOBPEXAEHWIA, OTPULIATENBHO BAMSIIOLLNX Ha
(PYHKLMIO 3N1EKTPONHCTPYMeHTa. [oBpeXaeHHbIe Ya-
CTW BO/MKHbI ObITb OTPEMOHTUPOBAHBI A0 UCMO/b30Ba-
HWS 3NIEKTPOVNHCTPYMeHTa. [10x0e 06CnyxnBaHNe anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNSETCA NPUYMHON 6ONBLIOTO YKCNa
HecuacTHbIX Cly4aes.

[lepXuTe PexyLLnii MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U Ui-
CTOM COCTOSIHUN. 3a60TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLIMMI KPOMKaMM PEXe 3aKnu-
HUBAIOTCS 1 11X SIErye BECTU.

TMpUMeHsIiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXHOCTH,
paGoyne MHCTPYMEHTbI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTOS-
LMMU MHCTPYKUNSMI. YUnTbIBaiiTe Npy 3ToM paGoune
YCNOBWS U BbINOMHSIEMYHO paboTy. Mcnonb3osaHue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ANt HENPEeAYCMOTPEHHbIX paGoT
MOXET MPUBECTM K OMACHbIM CUTYaLsIM.

TpUMeHEHIe 1 06CNYXKMBaHUE aKKYMY IITOPHOTO MHCTPY-
MeHTa

3apskaiite akkyMynsTopbl TOMLKO B 3aPSAHBIX
YCTPOIACTBAX, PEKOMEH/YEMbIX U3rOTOBUTENEM. 3a-
PsifHOE YCTPOIACTBO, NPedyCMOTPEHHOE f/15t ONpeaeneH-
HOTO BIZA aKKYMy/NSITOPOB, MOXET NPUBECTY K NOXapHOM
0MacHOCTV NPU UCMONb30BaHUM ET0 C APYTAMU aKKyMyNsi-
TOpamu.

MpuMeHsiiiTe B 3/1IEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeayc-
MOTPEHHBIE [/151 3TOr0 akKyMy/ISTOpbI. VIcrosib3oBaHue
APYrUX aKKyMy/IsiTOPOB MOXET NPUBECTI K TPaBMam U no-
apHoii onacHocTy.
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3alyyuiaiiTe HeUCNONb3yeMblii aKKyMYyNATOP OT KaHLie-
NAPCKUX CKPEnoK, MOHET, KNKoYeld, rBo3aei, BUHTOB 1
[LPYTUX MaNleHbKUX MeTaIINYeCcKnX NpeAMeToB, KOTO-
pble MOryT 3aKOpOTUTb Mosoca. KopoTkoe 3aMblkaHue
MO/IOCOB aKKyMy/IITOpa MOXET MPUBECTY K 0XOram uim
noxapy.

Mpu HenpaBWIbLHOM UCMOMb30BaHNN N3 aKKyMynsTopa
MOXET NOTEUb XMAKOCTb. V36eraiite CONpUKOCHOBE-
HWsl C Held. Mpu cnyyaiiHoM KOHTaKTe NPOMOiATe CoOT-
BETCTBYIOLLIEE MECTO BOAOIA. EC/IM 3Ta KUAKOCTb Nona-
€T B [1a3a, T0 J0NO/HUTENbHO 06GpaTUTECh 33 NOMO-
LbI0 K Bpauy. BbiTeKatoLLas akkyMy nsTopHas XUAKOCTb
MOXET NPUBECTY K PA3APKEHMIO KOXM MU K OXKOram.

Cepsuc
PemOHT Baluero 3neKTpoMHCTPYMeHTa nopyyaiirte
TO/bKO KBaNM(MLMPOBaHHOMY NEPCOHaTY U TONbKO C
NPUMEHEHNEM OPUTMHANBHbIX 3aMacHbIX YacTeid. 3Tum
obecneunBaeTcs 6e30MacHOCTb 3N1EKTPONHCTPYMEHTA.

YKa3aHUsi N0 TEXHWNKE 6e30MacHOCTM 15 3NeK-
TpOZApeneii 1 LWypynoBepToB

Mpu BbINOAHEHUM PaBOT, MPY KOTOPbIX PAGOYMiA NH-
CTPYMEHT WM LLYPYT MOXKET 331€Tb CKPbITYHO 371EKTPO-
NPOBOAKY, fiEPXKUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a U30/IMPO-
BaHHbIE PYUKM. KOHTAKT C HaX0ZsLLeiCs Mg HanpshkeHu-
€M MPOBOZKOI MOXET 3apshKaTb MET/IMYECKNE YacTu
3NEKTPOVHCTPYMEHTA U MIPUBOANTH K Yapy aNeKTpUYe-
CKMM TOKOM.

Vcnonb3yiiTe npunaratoLLmecs K 3NeKTPOMHCTPYMEHTY
[O0MOMHUTENbHBIE PYKOSTKY. [0TEpst KOHTPONS MOXET
UMETb CBOUM CEACTBIMEM TENECHbIE MOBPEXAEHUS.

MpuMeHsiiTe COOTBETCTBYIOLLME MeTaoNCKaTeNN
[N HAXOXKAEHNS CKPbITBIX CUCTEM 3M1EKTPO-, Fa30- 1
BOZIOCHaGXXeHWs U obpaLLaiATech 3a CNpaBKoii B
MeCTHOe NpesnpuaTIe KOMMYHaIbHOMO CHAGXXEHMS.
KOHTaKT C 3/1eKTPONPOBO/KON MOXET NPUBECTY K NOXapy
11 NOPaXeHWI0 3NEKTPOTOKOM. MoBPeX/eHe ra3onpoBo-
[ia MOXET NPUBECTU K B3pbIBY. [OBPEX/EHNEe BOLONPOBO-
Ja BefleT K HaHECEHMI0 MaTepUanbHOTo yluepba.

Mpu 3aKIMHUBAHWUW Paboyero MHCTPYMeHTa HeMeAneH-
HO BbIK/IOYaliTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT. ByabTe roToBbl
K BbICOKUM PeaKLMOHHbIM MOMEHTaM, KOTOpble BefyT
K 06paTHOMY y/apy. Paboumii NHCTPYMEHT 3aefaeT:

— Npu neperpyske aNeKTPOUHCTPYMeHTa Un

— NPV NepekalunBaHnu obpadatbiBaeMoit feTanm.
[lep>xute Kpenko 3neKTPONHCTPYMEHT B pykax. [Mpu 3a-
BMHUNBAHUW W OTBUHYMBAHUMN BUHTOB/LLYPYMNOB MOTYT
KpaTKOBPEMEHHO BO3HUKATb BbICOKME 06PaTHbIE MOMEH-
Thl.

3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3arotoBka, yCTaHOB/IEHHas B
3aXUMHOe NPUCNocobeHe UMK B TUCKK, yAepxuBaeTca
6onee HafiexHo, YeM B Balueii pyke.

BbIXANTe NONHO 0CTaHOBKM 3NIEKTPONHCTPYMEHTA 1
TO/bKO NMOC/NE 3TOr0 BbIMyCKalTe ero u3 pyk. Pabouuii
WHCTPYMEHT MOXET 33eCTb, M 3T0 MOXET NPUBECTY K N0Te-
pe KOHTPO/IA Haf, 3NeKTPONHCTPYMEHTOM.
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He BCKpbIBaiiTe akkymynstop. Mpu 3T0M BO3HMKAET Ona-

CHOCTb KOPOTKOT0 3aMbIKaHMS.

I A 3almiaiite akkyMynsaTopHyto 6atapeto oT Bbl-

COKMX TeMneparyp, Hanp., 0T AUTEeNbHOrO Ha-
rpeBaHs Ha CoMHLe, OT OrHs, BoAbI 1 Bnaru. Cy-
LLeCTBYeT ONACHOCTb B3pbIBa.

Mpy NOBPEXAEHNM W HEHAZNEXALLEM UCTIONb30BAHUN
aKKyMy/isiTopa MOXeT BblAenTbCs ra3. ObecneybTe
MPUTOK CBEXET0 BO3ZyXa W MU BO3HUKHOBEHUY Xa-
No6 06paTuTeCh K Bpauy. [asbl MOrYT BbI3BaTb pasapa-
KEHME [ibIXaTeNbHbIX MyTE.

Mcnonb3yiite akkyMy/siTop TO/IbKO COBMECTHO ¢ Ba-
LUMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM hrpMbl Bosch. Tonbko Tak
aKKyMyJISITOp 3aLLyLLEH OT OMacHOM neperpyaky.
OcCTpbIMY NPeAMETaMU, KaK Hamp., FBO3AEM UK oT-
BEPTKOIA, a TaK)Ke BHELLHWM CU/I0BbLIM BO3AEiCTBAEM
MOXHO NOBPeAUTb aKKyMy/ISITOPHYH0 GaTapeto. 310 Mo-
ET NPUBECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHuIo,
BO3rOPaHHIo C 3azbIMAEHNEM, B3PbIBY UM NEPETPEBY ak-
KyMynsiTOpHO GaTapen.

OnucaHne NpoayKTa n ycnyr

IMpouTUTE BCE YKa3aHUs M UHCTPYKLM MO
TeXHNKe 6830MacHOCTY. YNyLUEHMSs B OTHO-
LUIEHWM YKA3aHWIA 1 MHCTPYKLWIA N0 TEXHWKE

6€e30MacHOCTV MOTYT CTaTb MPUYMHOI Nopa-
XEHNS 3NEKTPUUECKIIM TOKOM, Noxapa u Ts-
XESbIX TPABM.

Moxanyiicta, OTKPOIiTe packnagHyt CTPaHuLY C WMCTPa-
LIMSIMI 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U OCTaB/ISIATE ee OTKPLITOIA, No-
Ka Bbl M3yyaeTe pyKOBOZCTBO N0 3KCM/yaTauum.

MpyMeHeHVe No Ha3HaYeHNo

HacTosLui 31eKTPOMHCTPYMEHT NpesHa3HaueH ANs BBUHUM-
BaHIs M BbIBMHUMBAHWS BUHTOB/LUYPYMOB, a Takke Ans CBep-
JIEHVst OTBEPCTUIA B JPEBECUHE, METANIE, KEPAMUKE W CUHTE-
TUYECKNX MaTepuasax.

Jlamnouka Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTE NPefHa3HaYeHa Ans Noj-
CBETKM HENOCPE/ICTBEHHON 30HbI PaGOoThl, OHA He NMPUroAHa
AN191 OCBELLEHNS NOMELLEHNS B JOME.

/1306pakeHHble COCTaBHbIe YacTu
Hymepauus npeactaBaeHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOIHEHA N0
11306PaXEHII0 HA CTPAHNLLE C NANKOCTPALNAMA.

1 BbICTPO3aXNMHOI CBEPNNbHBIVA NATPOH
YCTaHOBOYHOE KO/bLO KPYTALLEro MOMEHTa
Mepekntouarens nepegay
KHonKa pa36ioK1poBKy akkymynstopa*
AKKymynatop*
lMepekntoyarens HanpaseHNs BpaLleHus
BblIkntouarens
MHanKaTop 3apseHHOCTN akKyMynsTopa
Csetoaumog «PowerLight»

PyKosiTKa (C N301MpOBaHHOI MOBEPXHOCTbH))

© 0o ~NOO U WN

=
o
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11 YHuBepcanbHbIi fepxarens uT-Hacagok*
12 bBur-Hacagka*

#1306 paxeHHbIE MW ONUCAHHbIE MPUHAANEXHOCTY HE BXOAAT B
CTaHAaPTHbI 06beM NOCTaBKN. MO/HbIA ACCOPTUMEHT NPUHAL-
NIeXXHOCTEl Bbl HaliaeTe B HaLweli nporpaMmMe NprHaaIexXHOCTE.

TexHuyeckme gaHHble

[penb-Liypynosept GSR12V-15

ToBapHbilii Ne 3601H681..

HoMuHanbHoe HanpsxeHne B= 12

Yucno 060poToB X0NMOCTOro XoAa

— 1-7nepegaya Mt 0-400

— 2-anepeaada MuH 0-1300

Makc. KpyTALLI A MOMEHT Npu

paboTe B XeCTKUX/MATKNX

marepuanax no 1ISO 5393 Hwm 30/15*

[vameTp oTBepCTUs, Makc.

— Cranb MM 10

— [lpeBecuHa MM 19

[lnameTp BUHTOB, MaKC. MM 7

[lnanasoH 3ax1ma CBep/IIbHOTO

naTpoHa MM 1,0-10

Bec cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,0-1,2¢

[lonycTmas TeMnepatypa BHeLUHel

cpefbl

— BO BpeMs 3apAaaKu © 0...+45

— MpW aKcnayaraLum™ n xpaHeHum °C -20...+50

PekomeHyemble akKyMynsTopbl GBA12vV..
GBA10,8V..

PekomeHayemble 3apsgHble GAL12..CV

ycTpoiicTea AL11.CV

* B 3aBUCMMOCTY OT UCMO/b3YeMOit akKyMyNnATOPHON GaTapeu
* OrpaH14eHHas MOLLHOCTbL Npu Temneparype <0 °C

[aHHble no Wymy 1 BUGpaLum

3HaueHs 38yKOBOIA SMUCCUM ONPefeNneHbl B COOTBETCTBUMN C
EN 60745-2-1.

V13MepeHHbIi1 A-B3BELLEHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOTO AaB/eHNs
371EKTPOMHCTPYMEHTA COCTaBASET, Kak npasuno, 71 ab(A).
HepoctoBepHocTb n3mepenns K=3 gb.

YpoBeHb LyMa Ha paboyem MecTe MOXeT NepeBbILLaTh

80 6(A).

Monb3yiiTech cpeACTBaMU 3alLMTbl OPraHoB ciyxal
CymmapHas Bubpauys a,, (BeKTopHasa Cymma Tpex Hanpas-
NeHiA) 1 NorpewwHocTb K onpeaeneHs! B COOTBETCTBUN C

EN 60745-2-1.

Ceepriexne MeTanna: a,<2,5 m/c?, K=1,5 m/c?

3aByHYMBaHNE/OTBINHYMBAHIE BUHTOB:

a,<2,5m/c?, K=1,5m/c?

YKazaHHbIiA B 3TX MHCTPYKLMAX ypOBEHb BUGPaLym onpege-
NIeH B COOTBETCTBUM CO CTAaHAAPTM30BAHHOI METOANKON U3-
MepeHwid, nponucanHoi B EN 60745, 1 MoXeT ncnonb3o-
BaTbCA /151 CPABHEHIS 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpurogieH
TaKKe /15 NpeABapuTebHON OLeHKM BUOPALIMOHHON Harpy3Ku.

YpoBeHb BUBPALM YKa3aH [/151 OCHOBHbIX BUAOB PaboThl C
31EKTPOVHCTPYMEHTOM. OZHAKO €C/N 3NEKTPOUHCTPYMEHT
6ByAeT Ncnob30BaH 15 BbINOMHEHNS ApYrux paboT, ¢ pas-
JIMYHBIMU NPYHALNEXHOCTSMM, C NPUMEHEHNEM CMEHHBIX pa-
604X MHCTPYMEHTOB, HE NPELYCMOTPEHHBIX U3rOTOBUTENEM,
WM TEXHNYECKOE 0GCNY)XMBaHME He ByaeT oTBeYaTb Npeanm-
CaHSIM, TO YPOBEHb BUBPALIM MOXET ObITh MHBIM. ITO MOXET
3HaYUTENbHO NOBBICUTL BUGPALMOHHYHO Harpy3Ky B TeYeH1e
BCeli NPOA0/MKUTENBHOCTU PabOThI.

N5 TOYHOM OLEHKY BMOPALIMOHHOI Harpy3ku B TeYeHne
onpezeneHHOro BPEMEHHOTO MHTEPBaa HYXHO Y4nTbIBaTb
TaKKe 1 BpeMS, KOrja MUHCTPYMEHT BbIK/IOUEH UK, XOTS 1
BK/TIOYEH, HO He HaxoAuTCS B paboTe. 370 MOXET 3HaunTeNb-
HO COKPATUTb Harpy3Ky 0T BUGPALMW B pacyeTe Ha NonHoe pa-
6oyee Bpewms.

MpefycMoTpuTe 4OMONHUTENbHbIE MEpPbI 630MacHOCTY ANs
3aLluThl Onepatopa OT BO3AeNCTBUSA BUGPALMN, Hanpumep:
TEXHNYECKOE 06C/Y)XMBAHME 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U Pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mephbl N0 NOAAEPXaH0 PyK B Tenne, op-
raH13aLys TEXHONIOMNYECKUX NPOLLECCOB.

Cbopka

3apsagka akkymynstopa (CMm. puc. A)
anMEHﬂVITe TONIbKO NepeYucneHHble Ha CTpaHuLe
NpUHaAIeXHOCTEN 3apsiiHble YCTPOIACTBA. TONbKO 3TN
3apsfHble YyCTPONCTBA NPUTOAHbI 415 IMTUEBO-MOHHOTO
aKKymynsatopa Ballero anekTponHCTpyMeHTa.

YKa3saHue: AKKyMynatop nocrasnsercs He NonHOCTbI0 3aps-
XEHHbIM. [1151 06eCneyeHst NOSHOM MOLLHOCTYW akKyMy/IsiTo-
pa 3apsfnTe ero NOMHOCTLIO Nepes NepsbIM NPUMEHEHNEM.

JINTUIA-MOHHBIN aKKyMynATOP MOXET BbITb 3apsikeH B Nto6oe
Bpems 6e3 COKpalLieHs cpoka cnyx6bl. Mpekpatlerme npo-
Liecca 3apsi/ikn He HaHOCUT Bpe/a akkyMy nAaTopy.

AnekTpoHHas cuctema «Electronic Cell Protection (ECP)» 3a-
LUMLLAET IMTUEBO-NOHHBIY aKKyMYyNSTOP OT [y6OKOiA paspsi-
Ku. 3alMTHAs CXeMa BbIK/OUAET 3EKTPOMHCTPYMEHT Npu
pa3psHKEHHOM aKKyMYNSITOpPEe — Pabounii IHCTPYMEHT OcTa-
HaBNMBaeTCS.

locne aBTOMAaTUYECKOr0 BbIK/OUEHUS 3NEKTPONH-
CTPYMEHTa HE HaXKnMaiiTe 60/bLUe Ha BbIK/oYaTe b,
AKKYMYNATOP MOXET BbITh NOBPEXAEH.
UToGbl BbIHYTb aKKyMY/ISTOP 5, HOKMUTE Ha KHOMKY pas6io-
KVPOBKY 4 11 BbITAHUTE aKKyMYNSTOP BHU3 U3 3/1€KTPOUHCTPY-
MeHTa. He npumeHsiiTe npu aToM rpy6yto cury.

YuuTbiBaiite YKa3aHusa no ytunmsayumu.

3ameHa pabouero MHcTpymeHTa (cM. puc. B)

[0 Havana paboT No TeXo6CYKMBAHUIO, CMEHE UH-
CTPYMEHTA N T. 1., & TAKXKE NPU TPAHCMOPTUPOBKE 1
XpaHeHWN BbIHUMaiATe akKyMyNsTOp U3 3N1EKTPONH-
cTpymeHTa. pn HenpefHaMepeHHOM BK/TOYEHUM BO3HU-
KaeT OMacHOCTb TPAaBMUPOBAHUS.

[py OTNYLLEHHOM BbIK/HOUaTENe 7 LUNMHAE/b aBTOMATUYECKM
thukcmpyeTcs. 310 N03BOASET BLICTPO, YAOGHO M NPOCTO Bbl-
NOJHATL CMEHY Paboyero MHCTPYMEHTa B CBEP/IM/ILHOM Na-
TPOHe.
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Packpoiite 6bICTPO3XMMHOI NaTpPOH 1 BpalLieHNeM B Ha-
npasneHun @ HaCTOMbKO, YTOOLI MOXHO 6bIN0 BCTABUTb WH-
CTPYMEHT.

[MoBepHUTE rMb3y BbICTPO3KNMHOTO CBEPNILHOTO NaTpo-
Ha 1 pyKoii ¢ ycunnem B HanpasneHnm @.

OTCOC NbIIN U CTPYXKKU

MbiNb HEKOTOPbIX MaTEPUANOB, Kak Hanp., KPacok ¢

COfiePXaHNeM CBUHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHBI,

MWUHEPaIOB 1 META/INOB, MOXET GbITb BPEAHON ANs 300P0-

Bbsl. [IPUKOCHOBEHME K Ml W NONafaHue Mbiu B fibixa-

Te/bHbIE NYTV MOXET BbI3BaTb a/lNepruyeckme peakumm

n/vnn 3a6oneBaHus AbIxatenbHbIX NyTeii onepatopa um

HaxogsLLerocs B6/13N NnepcoHana.

OnpefeneHHble BUAbI NbinK, Hanp., Ay6a v Gyka, cumTaroT-

Csl KaHLiepOreHHbIMYM, 0CO6EHHO COBMECTHO C NpucagaKa-

MU 4ns 06paboTKM APEBECUHBI (XPOMaT, CPEeACTBO AN 3a-

LNTLI APEBECUHbI). MaTepuan ¢ cogepxaHunem acbecta

paspeLuaetcs 06pabaTbiBaTb TONbKO CeLManmcTam.

— XopoLuo nNpoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

— PekomeHfyeTcs No/b30BaTbCA PECNUPATOPHO Ma-
Kol ¢ unbTpoM Knacca P2.

Cobntogalite felicTBytoLLme B Balueii cTpaHe npeanuca-

HWs 415 06pabaTbiBaeMbIX MaTepPUaoB.

1136eraiiTe ckonneHus Nbian Ha pabouem mecte. Mbinb

MOXET NIErKo BOCM/IaMEHSIThCS.

Pa60oTa C MHCTPYMEHTOM

Bk/toueHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

YcTaHOBKa akKymynstopa

YKa3zaHue: lNpuMeHeHne HenpurogHbIx gns Baluero anexrpo-
MHCTPYMEHTa aKKyMy/IATOPOB MOXET NPUBECTM K CH0AM (PyH-
KUWW NN K NOBPEXAEHNIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
YcTaHOBUWTE Nepekstoyare/b Hanpas/ieHns BpaLLeHns 6 B
cpefHee NonoxeHue, 4Tobbl NPeAoTBPATUTL HENpeAHame-
PEHHOE BK/IOYeHe. BCTaBbTe 3apskeHHbIN akkyMynatop 5 B
PYKOSATKY, UTO6bI OH CeN 3anoAnLI0 1 OTYETIMBO BOLLEN B 3a-
Lennexve.

YCTaHOBKa HanpasneHus BpatleHns (cMm. puc. C)
BblIk/toyaTeneM HanpasneHns BpaLLeHnst 6 MOXHO U3MEHATL
HanpasneHue BpaLLeHns natpoHa. Mpm BXaToM BbIK/ovaTe-
e 7 370, Of{HaKO, HEBO3MOXHO.

MpaBoe HanpasneHe BpalLeHus: [1s CBepaeHns 1 3aKpy-
UMBAHMSA BUHTOB/LLYPYMOB NPUXMUTE NEPeK/oyaTeb Ha-
npas/ieHns BpaLLieHnst 6 BNeBo [0 ynopa.

JleBOe HanpaseHune BpaLeHns: [ina ocnabneHns u BbIso-
paymBaHNs BUHTOB/LLYPYNOB W OTBUHUNBAHWSA FaeK HKMUTE
nepek/toyarenb HanpaseHns BpaLleHus 6 Bnpaso A0
ynopa.

YCTaHOBKa KPYTALLEro MOMeHTa

C NoMOLLbH0 YCTaHOBOYHOTO KO/bLia 2 Bbl MOXeTe

20 CTyneHAMN yCTaHOBUTb HEOOXOANMbIiA KPYTALLMIA MOMEHT.
IMpu NpaBunbHOI HacTPOIKe paboUuii MUHCTPYMEHT OCTaHaB-
JIMBAETCA, KaK TO/IbKO Lypyn 6yeT BBEPHYT 3aM0AMLO C Ma-
TePUaNoM UK fOCTUTHYT YCTAHOBNEHHbI KPYTALLMYA MOMEHT.
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B nonoxeHun «&W » xpanosas MyghTa BbIK/lOYEHa, Hanpy-
Mep, 4151 CBEPAIEHNS.

[ins BbIBEPTbIBaHNS BbIGUPaliTe Gonee BbICOKYHO HACTPOIKY
WM yCTaHaB/NBalTe Ha CUMBO/T «&W »,

MexaHu4eckuii BbI6op nepesaym
Mepekntoyatens nepegay 3 4onyckKaeTcs nepekto-
yaTb TO/IbKO B COCTOSIHWM NMOKOS1 3/1EKTPOUHCTPYMEHTA.
lMepekntouatenem nepegay 3 MOXHO NPeLBapUTENLHO Bbl-
6paTb OAMH 13 ABYX A1ana3oHoB Yu1cna 060poToB.
1-ad nepepava:
[lnanasoH HU3KOro uncna 060pOTOB, /151 3aBUHUMBAHNSA NN
15 paboT co cBepnamm 60NbLLIOTO AnameTpa.
2-an nepefava:
[nanasoH BbICOKOTr0 Ynciia 060poTOB A8 paboThl CO CBEPNa-
MU HeBOMbLIOTO AnameTpa.
Ecnv nepeknioyatens nepesad 3 He NoAAaeTcs NOBOPOTY A0
ynopa, T0 NOBEPHUTE HEMHOIO NaTPOH CO CBEP/IOM.

BkntoYeHue/BbIKIOUEHE

[Inst BK/KOYEHWS! 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HAXKMUTE Ha BbIK/I0-
yatenib 7 v JepXnTe ero HaXXaTbIM.

Nlamna 9 3aropaeTcs Npy cnerka uin NoHOCTLI0 BXXATOM Bbl-
KntoyaTene 7 1 0CBeLLaeT MecTo PacronoXeHus Lwypyna npu
He0CTaTO4HOM O6LLEM OCBELLIEHNN.

[Insi BBIKNKOYEHNS 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCTUTE BbIK/I0-
yarens 7.

B LieN1s1X 3KOHOMMM 3NEKTPOIHEPI N BKITKOUaIATE 3NEKTPONH-
CTPYMEHT TO/bKO TOrAa, Korja Bl cobupaeTeck pabotartk ¢
HUM.

YCTaHOBKa 4u1cna 060poToB

Bbl MOXETe Nn1aBHO PerynnpoBaTh YnCio 060POTOB BK/IOYEH-
HOT'0 3NEKTPOUNHCTPYMEHTA, U3MEHSA AN ITOTO YCUIMNE HaXa-
TV Ha BbIKNKOYaTenb 7.

Mpu cnabom HaxxaTum Ha BbIKKYATENb 7 3NEKTPONHCTPY-
MEHT paboTaeT ¢ HU3KUM Ynciom 060poToB. C yBennyeHnem
CW/bl HAXXATWSA YMCN0 060POTOB yBENNUMBALTCS.

ABTOMaTUYECKOE (hrKCcMpoBaHue WwnuHaens (Auto-Lock)
Mpu He3aeiCTBOBAHHOM BbIK/KOYaTeNe 7 WNNHAENb 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA 1, TEM CamblIM, NATPOH 3a6/10KUPOBaHbI.
370 N03BO/ISAET BBOPAUNBATH LLYPYIbI TAKXKE 1 C PA3PKeEH-
HbIM aKKyMy/ISTOPOM UM UCMONb30BATb 3NEKTPOMHCTPYMEHT
B KauecTBe OTBEPTKN.

Topmo3 Bblbera

Mpw oTRyCKe BbIK/KOYATENS 7 CBEP/WLHBIA NATPOH 3aT0pMa-
XMBAETCS M 3TM NPeAO0TBPALLAETCS BbIGEr paboyero MHCETpy-
MEHTa.

Ipy 3aBUHYMBAHUM LLYPYNOB OTMYCKaiiTe BbIKoYaTeNb 7
TONbKO NOC/E TOTO, KaK LUypyn 6yAeT BBEPHYT 3aM0AMMLO0 B
3aroToBKY. B TaKOM C/yyae rofoBKa LLypyna He BTAr1BaeTcs
B 3ar0TOBKY.

VIHAMKATOP 3apSHKEHHOCTN aKKYMynsTopa

WHAVKaTOp 3apshKeHHOCTY 8 MOKa3bIBAET NpU HaMoM0BUHY
WM NOMHOCTBIO HAXATOM BbIK/HOUaTeNe 7 B TeYeHNe He-
CKO/IbKIX CEKYH/, CTEMNeHb 3apsKEHHOCTU akKyMy/iSiTopa; OH
COCTOUT 13 3 3e/1eHbIX CBETOANO/0B.
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onn

HenpepbiBHbIi CBET 3 3eN1eHbIX CBETOANOA0B = 2/3
HenpepbIiBHbIii CBET 2 3eN1eHbIX CBETOANO0B  =21/3
HenpepblBHbIN cBET 1 3eneHoro ceetognoga < 1/3
MuraHue 1 3eneHoro CBETOANOAA Pe3eps

Tennosas 3aLuta ot neperpysku

[p¥ MCNONb30BaHWM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MO Ha3HAYeHWHo
€ro neperpy3ska HeBO3MOXHa. Mpy CANLLKOM CUNBHON Ha-
TPY3Ke v NPy BbIXOAE aKKyMyisSTopa 3a A0NnyCTUMbIN gua-
Na3oH Temneparypbl YacToTa XOA0B YMeHbLUaeTcs. Jnwb no-
e JOCTVKEHNs OMyCTUMOI TeMnepaTypbl akkyMynsTopa
3NEKTPONHCTPYMEHT ONSATL HauMHAET paboTarb € NONHLIM Yu-
CNoM 060POTOB.

YKasaHusi no nprMeHeHuno

YCTaHaBNMBaliTe 31eKTPOMHCTPYMEHT Ha LLYpPYN TO/b-

KO B BbIK/TOYEHHOM COCTOSIHUW. BpalLatolumecs pao-

une UHCTPYMEHTbI MOTYT COCKO/Ib3HYTb.
lMocne NPoAoMKNTENBHOI PABOTbI C HU3KUM YKCIOM 060pO-
TOB 3/IEKTPOVNHCTPYMEHT C/IEYET BK/OUMT NMPUBUIUTENBHO
Ha 3 MUHYTbI HA MakCUMasbHOe YNC0 060POTOB Ha X0N0-
CTOM XOZy [/151 OXJIKLEHNS.
[nsi BbINONHEHUS OTBEPCTUIA B METaINE NPUMEHSIIiTE 6e3-
yNpeuyHble, 3aT04EHHbIE CBEP/IA 13 GbICTPOPEXYLLEl CTanm
MOBbILLIEHHON NPOYHOCTU. COOTBETCTBYHOLLEE KAYECTBO ra-
paHTMpyeT NporpaMma NpuHagnexHoctell mpmel Bosch.
lMeper, 3aBepTbIBaHNEM BO/BLUNX, ANMMHHBIX LLIYPYNOB B TBEP-
[ble MaTepuansl cneayet npeaBapuTenbHO BbICBEP/UTH OT-
BEpPCTVe C AMaMeTPOM, COOTBETCTBYHOLLMM BHYTPEHHEMY Ana-
METPY pesbBbl, NPUBA. Ha /3 AnHbI Wypyna.

Texo6CnyXuBaHe 1 CepBuC

Texo6CnyXMBaHME 1 0YMCTKA

[0 Havana paboT no TeXo6CyKUBAHUIO, CMEHE UH-
CTPYMEHTA U T. i, & TakOKe NP1 TPAHCMOPTUPOBKE 1
XpaHeHUW BbIHUMAaNTE aKKyMYNSTOp U3 3NEeKTPOUH-
CTPyMeHTa. Npu HenpesHaMepeHHOM BK/KOYEHNM BO3H-
KaeT onacHOCTb TPaBMUPOBAHMS.
[ns obecneyeHnst KauecTBEHHOI 1 6e3onacHoil pabo-
Tbl CNleflyeT NOCTOSIHHO COAEPKaTb 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT W BEHTUNSILMOHHBIE LLENN B YNCTOTE.
Ecnu akkymynstop 6onble He paGoTaet, To 06paTuTech, no-
Xanyiicta, B aBTOPU30BaHHY CEPBICHY0 MacTepCKyto A1
3EKTPOMHCTPYMEHTOB (h1pMbI Bosch.

CepBuC 1 KOHCYIbTMPOBaHWE Ha NpeaMeT K-
Mo/b30BaHNS NPOAYKLMN

CepBuCHast MacTepckas OTBETUT Ha BCe Balum Bonpock! no
PEMOHTY 1 06CNYXMBaHMIO Baluero npogykra v no 3anya-
CTIM. MOHTaXXHbIE YepTeXM 1 MH(OPMALMIO N0 3anyacTaM
BblI HaifgeTe Takxe no agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnekte cotpyfHMKOB Bosch, npefocTaBnsioLLmii KoH-
CynbTalum Ha NPeAMET UCMONb30BaHMUS NMPOAYKLWM, C Yo-
BO/IbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balli BONPOChI 0THOCUTENBEHOTO
HaLLEei NpoayKLMM 1 e NPUHABNEXHOCTEN.

Moxanyiicta, BO BCex 3anpocax 1 3aKka3ax 3anyacreii 06s3a-
TeNbHO yKasbiBaiiTe 10-3HauHbI/ TOBApHbIi HOMEP Mo 3aB0f-
CKOVi Tabnunuke u3gfenus.

[ina pervoHa: Poccus, Benapyck, KasaxcraH, YkpavHa
[apaHTUiiHOE 06CNYXKMBAHME N PEMOHT 3N1EKTPO-
VHCTPYMEHTa, C COBMI0AeHNeM Tpe60BaHNIA 1 HOPM U3rOTO-
BUTENA NPON3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TONBKO B
(DMPMEHHBIX UM aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LEHTPax
«PobepT bow.

MPEAYNPEXAEHWE! cnonb30BaHne KOHTPadakTHOI npo-
[yKLWM 0NacHo B aKCNyaTaLym, MOXET MPUBECTM K yLepby
15 Batuero 300poBbsl. /13roToBneHme n pacnpoctpaHeHue
KOHTpahaKTHOM NpoayKLmM NpecnefyeTcs no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM U YTONI0BHOM NOPSAKE.

Poccus

YNONHOMOYEHHas U3roTOBUTENEM OpraHu3aums:

000 «PobepT boLu»

BatuyTuHckoe Lwocce, Bl 24

141400, r.Xumkun, MockoBckas 06.

Poccus

Ten.: 8 800 100 8007 (3B0HOK o Poccuu 6ecnnarHbiit)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TONHYI0 M aKTyanbHY MHHOPMALIMIO O PACNONOXEHUM CEp-
BUCHbIX LIEHTPOB M NPUEMHBIX NMYHKTOB Bbl MOXETE NONMY4NTb:

— Ha othmumansHoM caiite www.bosch-pt.ru

— 160 No TeNedhoHy CpaBoOYHO — CEPBIUCHON CAYXGbl
Bosch 8 800 100 8007 (3B0HOK Mo Poccum becnnatHblif)

benapycb

1N «Po6ept Boww» 000

CepBUCHbIiA LIEHTP M0 06CTYXWNBaHNI 3NEKTPOMHCTPYMEHTa
yn. Tummpssesa, 65A-020

220035, r. MuHCK

Benapycb

Ten.:+375(17) 2547871

Ten.: +375 (17) 254 79 15/16

®dakc: +375(17) 25478 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdpuumanbHbIi caiit: www.bosch-pt.by

Ka3axcraH

TOO «PobepTt boww»

CepBUCHbIi LIEHTP N0 06CYXWNBaHNIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
r. Anvarbl

KasaxcraH

050050

np. Paiibim6eka 169/1

yr. yn. KoMmyHansHas

Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdpnumanbHblii caitt: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz
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TpaHcrnopTMpoBKa

Ha BNoxeHHble IMTEBO-MOHHbIE aKKyMYNATOPHbIe baTapeu
pacnpocTpaHsioTCs TPe60BaHNS B OTHOLLEHUW TPAHCMOPTH-
POBKM OMacHbIX rpy30B. AKKYMyNSTOPHble 6atapen MoryT ne-
PeBO3MTLCS CaMIM N0/1b30BaTENIEM aBTOMOGU/bHBIM TPaH-
CrnopTom 6e3 Heo6X0AMMOCTU COBMIOEHIA ONONHUTE bHBIX
HOpM.

Mpw nepeBo3ke C NPUB/EYEHNeM TPETbUX L, (Hanp.: camo-
NETOM UNN TPAHCMOPTHBIM 3KCNEAUTOPOM) HE06X0AUMO CO-
6nofatb 0cobble Tpe6oBaHMS K yNakoBKe 1 MapKupoBke. B
3TOM CNly4ae NPy NOArOTOBKE rpy3a K 0TnpaBske He06X0AMMO
y4acTyie aKcnepTa no onacHbIM rpy3am.

OTnpaBnsiiTe akKyMynSITOPHYH 6aTapeto TO/bKO C HeMoBpe-
X[IEHHBIM KOPMYCOM. 3aK/eliTe OTKPbITblE KOHTAKTbI U yra-
KyWTe akKyMynSITOPHYHO 6aTapeto Tak, YToGbl OHa He nepeme-
Lanach BHyTPU yNaKoBKY.

Moxanyiicta, co6N0AaIATE TaKKe BOIMOXHbIE JONONMHUTE b~
Hble HaLVOHa/bHbIE NPeaNyCaHus.

Ytunusaums

W INEKTPOMHCTPYMEHTbI, aKKyMyNATOPHbIEe 6atapen,
[75X| MpyHaAeXHOCTI M yNakoBKY HY)XHO CaBaTb Ha KO-
NIOTNYECKY YMCTYI0 PeKynepaLmio.

He BbI6pachIBaiiTe 3NeKTPONHCTPYMEHTbI 1 aKKYMYNATOPHbIE

6arapeu/6atapeiikv B 6bITOBOI Mycop!

Tonbko ans ctpaH-uneHos EC:
B cooTBETCTBIN C EBPONENCKON AUpeKTH-
Boii 2012/19/EU oTCNyXMBLUME 3NEKTPO-
VHCTPYMEHTbI 1 B COOTBETCTBUM C €BPONeit-
CKOIA anpekTnBoii 2006/66/EC nospe-
XAEHHbIE 160 NCMONb30BaHHbIE aKKyMy-
NATOPbI/GaTapeiiki HyXHO cobuparthb 0T-
[Ae/bHO 1 CA1aBaTh Ha 3KONOTUHECKM UNCTYIO
pekynepaumio.

AKKyMynsTopbl, 6atapen:

Li-lon:

MoxanyiicTa, yunTbiBaiiTe ykasaHue B
pasfene «TpaHCnopTMPOBKa»,

cTp. 99.

B03MOXHbI U3MEHEHUSA.

9:32 AM
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BkaziBKW 3 TEXHIKM 6e3neKku

3ara/ibHi 3aCTePEXEHHS 419 eNeKTponpunagis

MpouuTaiiTe BCi 3acTepe-
MONEPEMKEHHA
m XXEeHHS | BKa3iBku. Hegotpu-

MaHHS! 3aCTepeXeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTY 0 ypaKeH-
HA1 eN1EKTPUYHIM CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo Cepiio3HINX TpaBM.
[obpe 36epiraiite Ha MalibyTHE Lji nonepekeHHs i
BKa3iBKY.

Mg, NOHATTAM «eneKTponpunay B LNX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€eTbCA Ha yBas3i eNeKTponpuUnag, Lo NpaLitoe Bif Mepexi

(3 enektpokabenem) abo Big akymynsaTOpHOi batapei (6e3
eNeKTpoKabento).

Besneka Ha po6o4oMy MicLi
TpuMmaiite cBOe poboye MicLie B UMCTOTi | 3abe3neyte
[,.06pe 0CBITNEHHA poboyoro Micus. besnag abo noraHe
OCBIT/IEHHS HA POBOYOMY MiCLji MOXYTb NPU3BECTM 1O
HeLLaCHMX BUMagKiB.
He npautoiite 3 enekTponpunasiom y cepefosuLLi, ae
iCHye Hebe3neka BUOYXy BHACMiJOK MPUCYTHOCTI
roptounx piavH, rasis abo nuny. Enexrponpunagu
MOXYTb MOPODKYBATH ICKPK, Bif AKX MOXe 3aiimaTics
nun abo napu.
Mig Yac npavi 3 enekTponpunagoM He nignyckaire Ao
po60o40ro MicLs AiTel Ta iHLWMX Mtofeii. Bu moxeTe
BTPATUTV KOHTPO/b HaJ} NPUNagom, AKLo Bawaysara byae
BifjBEPHYTA.

EnekTpnyHa 6e3neka
LUtencens enektponpunazy NOBUHEH MiAXOANTN A0
po3eTKu. He 103BONSAETLCA MIHATH LLLOCh B LUTEMNCeN.
[ns po60Tn 3 enekTponpunagamu, Lo MatoTb 3axX1CcHe
3a3eM/eHHsl, He BUKOPWCTOBYIiTe afanTepu.
BWKOPUCTaHHS OPUriHANBHOrO LTENCENS Ta HANEXHOT
PO3ETKY 3MEHLLYE PU3NK YPOKEHHS ENEKTPUYHIM
CTPYMOM.

YHWKalTe KOHTaKTY YacTuH Tifla i3 3a3eMIeHNMK
NoBepPXHAMU, SIK Hanp., Tpy6amu, 6atapesmu
onasieHHs, nauTamu Ta xonogunsHukamu. Konv Batue
TiNo 3a3emneHe, icHye 36inblueHa Hebe3neka ypaxeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

3axuuiaiite npunag Big aoLLy i Bonoru. NMonagaxHs Boaun
B eN1eKTponpunag 36inbLuye pusnK ypaxeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

He BUKOPUCTOBY/iTe Kabenb Ans nepeHeceHHs
enekTponpunagy, niaillyBaHHs abo BUTAryBaHHS
LTencens 3 po3eTku. 3axuLaiite Kabenb Bif Tenna,
onii, rocTpux KpaiB Ta geTasei npunagy, Wwo
pyxatoTbcsi. [OLKOpKeHMiE abo 3aKpyyeHuii kabenb
36i/bLLYE PUBNK YPAXKEHHS €NEKTPUYHIM CTPYMOM.
151 30BHiLLHIX pO6IT 060B'A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NMLLE Takuil NOAOBXYBaY, L0 NpuaaTHUiA ans
30BHILLHIX POBIT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXYBaya, L0

Bosch Power Tools
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PO3paxoBaHuii Ha 30BHILUHI POHOTY, 3MEHLLYE PU3KK
YPaXeHHS eNeKTPUYHIAM CTPYMOM.

FKLLO He MOXHa 3anobir T BUKOPUCTaHHIO
enekTponpuiagy y BOf0romMy cepefoBuLL,
BVKOPWCTOBYITE NPUCTPIli 3aXMCHOTO BUMKHEHHS.
BuKOpMCTaHHS MPUCTPOH 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3NK YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

Besneka ntogei

ByfbTe yBaXKHUMU, CifKYiiTe 3a TUM, Lo By pobuTe,
Ta po3cy//MBO NoBOAbTECA Nif Yac poboTh 3
enekTponpunagom. He kopuctyiitecs
eneKTponpuiagom, SKLLo By ctomneni abo
3HaxoAmUTecs nig Aieto HAPKOTUKIB, CMIUPTHUX HaNoiB
a60 NiKiB. MiUTb HeYBaXXHOCTI NPW KOPUCTYBaHHI

€N1eKTPONPUNAL0M MOXe NPU3BECTY 10 CEPII03HIX TPABM.

Basiraiite oco6ucTe 3axucHe CNopsiayKeHHs Ta
060B'13K0BO BASIraiTe 3axXMCcHi OKynapu. BasraHHs
0COBMCTOr0 3aXMCHOTO CNOPSMKEHHS, SIK Hanp., — B
3a/1eXHOCTI Bifj BUAY POGIT — 3aXMCHOI Mackm, CneLB3yTTs,
L0 He KOB3AETLCS, KACKM Ta HABYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3NK
TpaBM.

YHWKaliTe BUNagaKoOBOro BMUKaHHS. MepLu Hixk
BBIMKHYTV €N1eKTPONpUNIaz B eNeKTPOMepPEeXy abo
nif’egHaTV akyMynaTopHy 6atapeto, 6patyi iioro B pyku
ab0 nepeHOCUTH, BNEBHITLCS B TOMY, L0
€neKTPonpunaz BUMKHYTUIA. TPUMaHHA Nablis Ha
BUMMKaYi Mif 4ac NepeHeceHHs enektponpunagy abo
MiAKNOYEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NMpUnagy Moxe
NpW3BECTM O TPaBM.

Mepes TMM, SIK BMUKaTV eNeKTponpuiag, npubepits
HanarofpKyBasbHi iIHCTPYMEHTM Ta raiikoBuin K/tou.
Mepe6yBaHHs HanaroAKyBaIbHOTO IHCTPYMeHTa abo
K/toua B YaCTWHI npunagy, o o6epTaeTsesi, Moxe
MpU3BECTM [0 TPaBM.

YHUKaliTe HenpUPOLHOTO NONOXEHHS Tina. 36epiraiite
CTiliKe NONOXXEHHA Ta 3aBXAu 36epiraiite piBHOBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpalie 36epirati KOHTPO/b Haf,
€NeKTPONpUNaZoM y HECTOAiBaHNX CUTYaLLifX.

Bpaaraiite npuaatHuii ogar. He Basraiite npoctopuii
041 Ta npuKpacu. He nigctaBnsiite Bonoccs, o4ar ta
pyKaBuLi fo AeTaneil npunagy, Lo pyxatoTbes. Mpo-
CTOPWiA OAAT, {OBre BONOCCS Ta NPUKPACcK MOXYTb
noTpanuTu B AeTani, Lo pyXatTbCs.

FKLLO iCHY€E MOX/IMBICTb MOHTYBATM MK~
NOBIACMOKTYBa/IbHi 260 N0YI0B/IIOKOYI NPUCTPOI,
nepekoHaiiTecs, o6 BoHW 6ym fo6pe Nij’eaHaHi Ta
npaBuILHO BUKOPUCTOBYBANINCA. BUKOPUCTaHHS Nno-
BiJCMOKTYBa/IbHOr0 MPUCTPOL MOXE 3MEHLLIMTH
Hebe3neku, 3yMoBAeHi NIOM.

MpaBu/bHE NOBOAKEHHS Ta KOPUCTYBAHHS
enekTponpuiagamm

He nepeBaHTaxyiiTe Npunag. BUKOpUCTOBYiiTe Takuii
npunag, Wo cnevjianbHo Npu3HadYeHunii s BifAnosigHoT
po60oTu. 3 NpUAATHIM NPUIaA0M Bt 3 MEHLLMM PU3VKOM
OTpUMAETe KpaLji pe3ynbTati poboTu, AKIo byaeTe
npaLroBaTh B 3a3Ha4eHOMY fliana3oHi NOTYXHOCTI.
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He KopucTyitTecs enekTponpuiazom 3 NoLWKOKEHUM
BYMUKayeM. Enektponpunag, SKuii He MOXHa YBIMKHYT!
ab0 BUMKHYTH, € HeGe3neyHUM i Horo Tpeba
BiJPEMOHTYBATH.

Mepep TMM, K perynoBaTu LWo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATU Npunaaasa abo xoBaTu Npunag, BUTArHITb
LuTencenb i3 po3eTkn 1a/abo BUTATHITL aKyMyNATOPHY
6arapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3aX0fu 3 TEXHIKW 6e3nekn
3MEHLLYHOTb PU3VK BUNALKOBOrO 3anycky npunagy.

XoBaliTe enekTponpunagu, SKummu Bu came He
KOpUCTY€ETECh, Bif AiTeil. He fo3sonsiite
KOpUCTYBAaTUCA €NeKTPONpUIafom 0cobam, Lo He
3HalioMi 3 10ro po6oTor 260 He YnTanm Lii BKasiBku. Y
pasi 3aCToCyBaHHSA HeOCBIAYEHNMI 0COBamMu NpuUnasm
HecyTb B c06i Hebe3neky.

CrapaHHo gornsfaiire 3a enekTponpunagom.
MepeBipsiiTe, W06 pyxomi feTani npunagy
6e340raHHO NpauoBany Ta He 3aigani, He 6ynmn
NOLLKOKEHVMM ab0 HACTiNbKM NOLLIKOAXEHUMY, LLLO6
LI MOT/10 BNAMHYTW Ha (DYHKLIOHYBaHHS
enekrtponpunagy. MowkompkeHi aetani Tpeba
Bi[PEMOHTYBATK, NEPLL HiXX KOPUCTYBATUCSA HUMU
3HOB. Bennka KibKiCTb HeLLiacH1X BUNazKis
CMPUYNHAETLCA NOraHM AOTSA0M 32
efleKTponpunaamu.

Tpumaiite pizanbHi iHCTPYMEHTU HArOCTPEHUMK Ta B
4ucToTi. CTapaHHO AOTNAHYTI pisasbHi iIHCTPYMEHTY 3
rOCTPUM Pi3albHUM KPAEM MEHLLIE 3aCTPSIOTh Ta JIerLUi B
ekcnnyaradii.

BukopucToByiiTe enekTponpunag, npunagaa fo Heoro,
po60ui iIHCTPYMEHTH T.i. BiANOBIAHO 10 LiyX BKa3iBOK.
BepiTb 0 yBaru npu LibomMy yMoBY po6oTm Ta cre-
LMiKy BUKOHYBaHOT pob0TH. BUKOPUCTaHHS
eNeKTponpuUnagis 415 PooiT, 415 AKNX BOHW He
nepefbayeHi, Moxe NPN3BeCTY 0 HebGe3neuHNX cuTyaLiit.

lMpaBubHE MOBOAYKEHHS Ta KOPUCTYBAHHS NpUnafamu,
LLI0 NPALIOIOTL HA aKYMYNISTOPHUX 6aTapesx

3apagpkaiite akyMynaTopHi 6atapei nniie B
3apsKyBa/bHUX MPUCTPOSIX, PEKOMEHA0BaHNX
BUrOTOB/IIOBAYEM. BUKOPUCTaHHA 3apspKyBasbHOro
MPUCTPOIO 15 aKyMYNATOPHNX GaTapeid, /151 IKUX BiH He
nepegb6ayeHuii, MoXxe NPU3BOANTM [0 MOXEXI.

BrkopucToBYiiTe B enekTponpunagax nuie
PEKOMeH0BaHI akyMynaTOpHi 6aTapei. BukopuctaHHs
iHLLIMX aKyMyNSITOPHIX GaTapeii MoXe NPU3BOAUTM O
TPaBM Ta MOXEXi.

He 36epiraiite akymynaTopHy 6atapeto, kot Bu came
He KOPUCTYETeCh, NOPAL i3 KaHLENAPCLKUMM
CKpinkamu, Knvamu, reisfgkamu, rBUHTaMu Ta
IHLLINMK HEBENIMKMU MeTaNleBUMI NpegMeTamu, ki
MOXYTb CTIPUYUHUTI NEPEMUKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke
3aMUKaHHSA MiXX KOHTaKTaMy akyMynaTOpHOT 6atapei Moxe
CMPUYNHATY OMiKW 260 NOXENKY .

Ipu HenpaBuIbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOI
6aTapei MOXe NOTEKTM PiAnHa. YHUKaTe KOHTaKTy 3
Heto. [pu BUNagKoBOMY KOHTaKTi NpoMuiiTe Bigno-
BifjHe MicLie BOZOH0. FKLLO pifnHa noTpanuna s oui,
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[l0/aTKOBO 3BEPHITLCA [0 NiKaps. AKyMynsTopHa

pignHa MOXe CNPUYMHATY NOAPA3HEHHS LLKIpK a60 oniky.

Cepsic
Bignasaiite CBili npunag Ha PEMOHT nLe
KBaUlihikoBaHUM (PaxiBLAM Ta InLLE 3 BUKOPUCTAHHAM
OpUriHa/IbHUX 3an4acTuH. Lie 3a6e3neuntb 6e3neyHicTb
npunagy Ha AoBruii yac.

BKa3iBKY 3 TEXHIKV 6€3MNeKM 19 eNeKTPoAPUNIB i

LIypynoBepTiB
Mpu poboTax, Ko po6oUmMiA IHCTPYMEHT 260 rBuHT
MO>e 3a4enuTi 3aX0BaHy e/leKTPONPOBOZKY,
TpUMaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30/1b0BaHi
PYKOSITKI. 3a4ernneHHs MPOBOAKN, L0 3HAXOAUTLCA Nif
Hanpyroto, MOXe 3apsipKyBaTy TakoX | MeTaneBi YacTUHU
e/1eKTPOIHCTPYMEHTa Ta MPU3BOANTY 0 YAapY
€N1eKTPUYHUM CTPYMOM.
BnKopwCTOBYiiTe AOfaHI 10 €NEKTPOIHCTPYMEHTY
[04aTKOBI PYKOSATKM. BTpara KOHTPOIO Hag, eNeKTPOiH-
CTPYMEHTOM MO>Xe NPNU3BOANTY A0 TINECHMX YLUKOMDKEHD.
[ins 3HaxompkeHHs Tpy6 | NPOBOAKM BUKOPUCTOBYiTE
npuaaTHi Npunaam abo 3BepPHITLCA B MicLeBe
MiANPUEMCTBO ENEKTPO-, Fa30- Ta BOAONOCTaYaHHS.
3ayenneHHs eneKkTponpoBO/KN MOXe NPU3BOANTY [0
NOXeXi TayPaxeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM. 3a4eneHHs
ra3oBoi Tpy61 MOXe NpU3BOAMTY 10 BUBYXY. 3a4enneHHs
BOZONPOBIHOI TPY6N MOXeE 3aBAaTH LLKOAY
marepiasbHUM LiHHOCTAM.
HeraiiHo BUMKHITb enekTponpunag, SKLwo pobounii
iHCTPYMeHT 3acTpsiHe. ByfbTe roToBi 0 BUCOKNX
peakTUBHUX MOMEHTIB, L0 MPU3BOAATb [0 CiNaHHS.
Po6ounii iHCTpyMeHT 3acTpsie npu:
— NepeBaHTaXEeHHI enekTponpunagy abo
— NepeKoLLEeHHi y 06p06/1t0BaHii 3aroToBLyi.
[lo6pe Tpumaiite enektponpunag,. Mpu 3akpyyyBaHHi i
PO3KPYUyBaHHI rBUHTIB MOXYTb KOPOTKO BUHWKATW BUCOKI
peakyiiiHi MOMeHTH.
3akpinntoiite 06pobOBaHN MaTepian. 3a JoNOMOroK
3aTUCKHOTO NPUCTPOIO a6 NleLlat 06po6NBaHuiA
marepian (hikCyeTbCA HadilHiLLE HiX NPY TPUMAHHI 1oro B
PYUi.
MepeA TvM, SIK NOKNACTV eNeKTPonpunag, 3auekaire,
MOKW BiH He 3YNUHUTLCA. Afpke POBOUNIA IHCTPYMEHT
MO>Xe 3a4ennTnCA 3a LLo-Heby b, L0 NpN3BeAe A0 BTpaTH
KOHTPO/KO HaZl eNeKTPONpUNaaoM.
He BigkpuBaiiTe akyMynaTopHy 6atapeto. IcHye
Hebe3neka KOPOTKOro 3aM1KaHHS.

\_ 3axuuiaiite akyMynsaTopHy 6atapeto Big tenna,
30Kpema, Hanp., BiJ COHAAYHUX MPOMEHIB,
BOTHIO, BOAM Ta BOMIOTU. [CHYE Hebesneka
BUOYXY.
Mpw NoLIKoKeHHI abo HenpaBWbHIN ekcnayaTauii
aKyMynsTOpHOi 6aTapei MoXe BUXO4MTH nap. BnycTite
CBIXe NOBITPA i —Y pasi cKapr — 3BepHiTbCA 0 Nnikaps.
Map MoXe Nofpa3HIoBaTV ANXabHi LWASXM.
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BrKopucTOBYiiTE akyMynsaTop MuLe 3 Bawmm
enekTponpunagom Bosch. /lnwe 3a takux ymoB
akymyniSTop Oy/e 3axuLLeHuiA Bif He6e3neyHoro
nepeBaHTaXEHHS.

FocTpumu NnpegmeTamu, K Hanp., rei3gkamm ym
BUKPYTKaMU, a TaKOXX 30BHILLHIMU CUNOBUMU JisiMU
MOXHa NOLLKOAUTIN aKyMyNsTOpHY 6atapeto. Moxvee
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKAHHS, 3aropsiHHS, YTBOPEHHS
Aumy, BUBYX abo neperpis akymynsTopHoi 6atapei.

Onwc npoaykTy i mocnyr

MpouwuTaiite BCi 3aCTEPEXEHHS | BKa3iBKU.
HefoTpumaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBok

MOXe NPU3BECTY [0 YPXKEHHS eNEKTPUYHIM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepiio3HMX TpaBM.

Byfb nacka, po3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paxeHHsM npunagy i
TpuMmaiiTe ii nepef coboto yBech vac, Ko byaeTe untat
IHCTPYKLitO.

Mpu3HayeHHa npunagy

Enextponpunag npusHadeHuii Ans 3akpy4yBaHHs i
BUKPYYYBaHHS FBUHTIB, a TaKOX [}/11 CBEPANEHHS B AePEBUHI,
MeTani, Kepamilli Ta nnacTukax.

Jlamnoyka B eNeKTPOIHCTPYMEHTI NPU3HaYeHa Ans
NiACBITNOBaHHA 6e3nocepeHbOi 30HM PO6OTH, BOHA He
NPUAATHA A5 OCBIT/IIOBAHHA NPUMILLEHD Y BYAVHKY.

306pakeHi KOMMOHEHTU

HymepaLyist 306paxeH1x KOMNOHEHTIB NOCKNAETLCA Ha

306paXEeHHA eNeKTPONPUNaLY Ha CTOPIHL 3 Ma/IlOHKOM.
1 LBMAKO3ATUCKHNIA NATPOH

KinbLie 415 BCTAHOBNEHHSA 06€PTaIbHOr0 MOMEHTY

Mepemukad LIBUAKOCTI

KHonka po36710KyBaHHs akyMynsTopHoi 6atapei*

AKyMynsiTopHa 6atapes*

Mepemukay HanpsMKy 06epTaHHA

Bumukay

IHAMKATOP 3apAIKEHOCTI aKyMynATOPHOI batapei

Caitnogiog «PowerLight»

PykosiTKa (3 i30/1b0BaHO NOBEPXHEID)

YHiBEpcanbHii 3aTnuckay bit*

12 bita*

*306paxkeHe a6o onrcaHe NpUnagaa He BXOAUTb B CTaHAapTHMIA
o6cAr noctaBky. MoBHUIA acOpTUMEHT Npunaaas Bu 3Haligete B
Hawili nporpami npunaaas.

© 00N O WN

=
[ )

TexHiuHi faHi
AKYMYNSITOPHWIA ApUAb-LLYpYynoBepT GSR12V-15
ToBapHuii Homep 3601H681..

Hom. Hanpyra B= 12
* B 3Q/1@XHOCTI Bif} BUKOPUCTOBYBaHOI akyMynsaTOpHoI 6atapei
* OBMexeHa NoTyXHiCTb Npu Temneparypax <0 °C
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AKyMyNSTOPHWIA fpWAb-LLypynoBepT GSR12V-15
KinbKicTb 06epTiB Ha xonocTomy
xody
— 1-awsnaKicTs xun. 0-400
— 2-a WBMUAKICTb xBun. 0-1300
Makc.o6epTanbHIUiA MOMEHT npy
3aKpyyyBaHHi B XXOPCTKI/M'AKi
marepiav Bign. 4o 1ISO 5393 Hwm 30/15¢
Makc. otBOpY @
— Cranb MM 10
— [llepesuHa MM 19
Makc. @ reuHTIB MM 7
[liana3oH 3aTuCKaHHA NaTpoHa MM 1,0-10
Bara BignosigHo fo
EPTA-Procedure 01:2014 KK 1,0-1,2¢
[onyctuma Temneparypa
HaBKO/NLLIHLOTO CepefoBULLa
— NpV 3apApKaHHi °C 0...+45
— npw ekcnnyarauii** i npu
36epiraHHi °C -20...+50
PekomeHoBaHi akymynsatopu GBA12vV..
GBA10,8V..
PekomeH0BaHi 3apsagHi npucTpoi GAL12..CV
AL11.CV

* B 3Q/1@XHOCTI Bif} BUKOPUCTOBYBaHOI akyMynsiTOpHoI Gatapei
* OBMexeHa NoTyXHiCTb Npu Temneparypax <0 °C

IHhopMaLis Lwoao wymy i Bibpauii
3HaueHHs 3ByKOBO| eMicii 0Tp1MaHi BignoBigHO A0
EN 60745-2-1.

OuiHeHui1 ik A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy
CTaHOBMTb, AK Npasuio 71 f6(A). Moxunbka K=3 gb.

PiBeHb Wwymy npu po6oTi Moxe nepesuiLyBat 80 A6(A).
Basraiite HaByLUHUKN!

CymapHa BibpaLiisi a;, (BEKTOpHa Cyma TPbOX HanpsAMKIB) Ta
noxvbka K B3HaueHi BignosigHo 1o EN 60745-2-1.
CBepayieHHs B MeTani: a,<2,5 m/c2, K=1,5 m/c?
3aKpyuyBaHHs/PO3KPYUyBaHHSA TBUHTIB: a,<2,5 M/c?,
K=1,5m/c?

3a3HaueHii B X BKasiBKax piBeHb BibpaLii 6yB BU3HaueHui
3anpouegypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPWCTYBAaTUCA NS NOPIBHAHHS €N1EKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHWIA TaKOX i 4151 NonepeaHbOT OLHKM BibpaLiiiiHoro
HaBaHTaXXeHHS.

3a3HaueHnii pieHb BibpaLii CTOCYETbCA FON0BHUX POBIT, 419
AKNX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OfHak npu
3aCTOCYBaHHI €NEKTPOIHCTPYMEHTY ANS iHLWIMX Po6iT, po6oTi 3
PI3HAM NpunaaAam abo 3 IHLWMMY 3MIHHUMU POBOUUMU
iHCTPyMeHTaMu abo Npu HeoCTaTHLOMY TEXHIYHOMY
06cnyroByBaHHi piBeHb BibpaLlii Moxe 6yTv iHLWKM. B
pesynbTari BibpaLjiiiHe HaBaHTXEHHS NPOTATOM BCbOro
iHTepBaTy BUKOPUCTaHHSA Mpuiagy MOXe 3Ha4YHO 3pOCTaTy.
[ins TOUHOT OLjiHKW BiGpaLiiiHOro HaBaHTaXeHHs Tpeba
BPax0BYBaTW TakoX i iHTEpBa/IN Yacy, Kov npunag
BUMKHYTIIA 260, X0U i yBIMKHYTWIA, ane came He B po6oTi. Lie

MOXE 3Ha4YHO 3MEHLLMT BibpaLliliHe HaBaHTaXEeHHS
MPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNY BUKOPWUCTaHHS Npunagy.
Bu3HauTe f04aTKOBI 3ax04y 6e3neku 415 3aXUCTy Bif
BiGpaLii NpaLto4oro 3 NpunagoM, K Hanp.: TexHivHe
06cnyroByBaHHs enekTponpuniagy i po60umx IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs pyK, OpraHi3ayisi po6o4nx NpoLECiB.

MOHTaXX

3apsimKaHHsa akyMynsaTopHoi 6atapei
(aus. man. A)

KopucTyiitecs nuue 3apsaHUMmM MPUCTPOAMU, L0
nepeniveHi Ha CTopiHLi 3 npunaggam. finie Ha ui
3apsHi NPUCTPOi PO3PaxoBaHuii NiTiEBO-IOHHMIA
aKyMy/iSTop, Lo BUKOPUCTOBYETLCA Y Balomy npunagi.
BkasiBka: AKyMyNnaTop nocTa4aeTbecs YacTKoBoO
3apspKeHnM. LLLo6 akymynsTop Mir peanisyBaTii CBOIO MOBHY
EMHICTb, Nepes UM, K NepLUNi pa3 NpaLoBaTh 3 NPUagoMm,
akymynaTop Tpeba NoBHICTIO 3apAAUTY Y 3apsAHOMY
NPUCTPOI.
JliTieBO-i0HHMIA akyMyNATOP MOXHA 3apsKaTh Konu
3aBrOfHO, Lie HE CKOPOUYE 10ro ekcnyatauiitHuin pecypc.
lMepepuBaHHs NpoLecy 3apAIKaHHA He MOLLKOKYE
aKymynaTop.
JliTieBO-iOHHMI aKyMyNATOP 3axXULLEeHWii Big rnbokoro
po3psifkaHHs 3a onomoroto cuctemu «Electronic Cell
Protection (ECP)». Mpu po3psmKeHoMy akyMynsTopi npunag
3aB/iAKI CXEMi 3aXUCTy BUMUKAETbCA. POBOUNIA iHCTPYMEHT
6GinbLue He pyxaeTbCs.
Micns aBTOMATUYHOrO BUMUKaHHA enekTponpunagy
6inbLue He HaTWCKYIiTe Ha BUMMKau. Lie Moxe nowu-
KOAMTY aKyMynsaTopHy 6arapeto.
LLLo6 BUIAHATI akyMynaTop 5, HATUCHITL Ha KHOMKY
P036/10KyBaHHs 4 Ta NOTAMHIT akyMynaTop yHu3. He
3aCTOCOBYWTE CUNy.

3BaxaliTe Ha BKa3iBKY LLOA0 BUZANEHHS.

3amiHa pobo4oro iHCTpymeHTa (auB. Mas. B)
Mepea yciMa MaHinynauisaMu 3 enektponpunagom
(Hanp., TeXHiYHUM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHO0 Po6o-
4Oro iHCTPYMEHTA TOLLO), & TaKOXX Npw AOro TpaHcnop-
TyBaHHi i 36epiraHHi Buiimaliite akyMmynsTopHy 6ara-
peto 3enekTponpunagy. Mpu HeHaBMUCHOMY YBIMKHEHHI
BMMMKaya iCHy€e Hebe3neka nopaHeHHs.

Tpy HeHaTUCHYTOMY BUMMKaYi 7 CBEPANMIBHMIA LWINWHAEND

6noKyeTbes. Lie 03B0NSE LWBIUAKO, 3PYHHO | NPOCTO MIHATH

PO6OYNIA IHCTPYMEHT Y CBEPAINNBLHOMY MATPOHI.

MoBepTatoum B Hanpsmky obeptaHHs @, BigKpuiite

LUBMAKO3ATUCKHWIA CBEPANMNLHUIA NATPOH 1, W06 B HLOT0

MOXHa 6yn10 BCTPOMUTY PO60OUMIA IHCTPYMEHT. BCTPOMITL

POBOUNIA IHCTPYMEHT.

PyKoto MiL{HO 3aKpyTiTb BTY/IKY CBEPAINILHOMO NaTPoHa 1 B

HanpsiMKy 06epTaHHs @.

Bif,CMOKTYBaHHS Nuy/TMpCU/CTpy>XKN

Mun Takux marepianis, K Hanp. , 1akohapboBUX NOKPUTH,
L0 MICTSATb CBUHELb, AESKIX BUAIB EPEBNHM, MiHEpaniB i
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MeTany, Moxe 6yTn Heb6e3neyHnM /151 3[,0POB's.
TopkaHHS abo BANXaHHS N1y MOXeE BUKAMKATM Y Bac abo
Y 0Cif, LLj0 3HaxoAATbCsA N06M3y, anepriyHi peakLiita/abo
3aXBOPIOBaHHS ANXa/bHNX LLAAXIB.

MeBHi BUAN nnny, Sk Hanp., Ay6oBuii abo GyKosuii nun,
BBAXaKTbCA KAHLEPOTEHHMM, 0COB/IMBO B CNONYYEHHI 3
no6askamu fns 06po6Ky AepeBuHM (Xpomar, 3acobm Ans
3axuCTy AiepeBUHI). Matepianu, Wo MicTATb a36ecT,
[03BONSETLCA 06POBNATM NMLLE CheLianicTam.

— Cnigkyiite 3a J06POH0 BEHTUAALEID HA POGOYOMY MiCL.

— PekomeHAyeTbCA BAAraTV pecnipatopHy Macky 3
inbTpoM Knacy P2.

[ofepxyiitecs Npunucis WO 06p06/1t0BaHNX

marepianis, LU0 AitoTb y Bawwili kpaiHi.

YHVKaiiTe HaKOMNYeHHs Ny Ha poboyomy micLii. Mun

MOXe Nerko 3anmarncs.

Po6ota

Moyatok po6oTn

BcTpoMAsiHHA akyMysiTopHoi 6atapet

BkasiBka: Excnyarallisi enektponpunagy 3 HenpugatHumu
[/151 HbOTO aKyMYNATOPHUMM GaTapesiMn MoXe NPU3BOANTI
[0 360iB y po60Ti 260 10 NOLIKOMKEHHS eNeKTPONpUIagy.
BcTaHOBITL NepemMuKay HanpAMKy 06epTaHHs 6 B cepesHe
NONOXEHHS, 1106 3an06irTn HeHaBMUCHOMY BMUKAHH!O.
BcTpoMmiTh 3apsmkeHy akyMynsTopHy 6atapeto 5 B pyKosTKy,
11106 BOHa Big4yTHO 3aiiLluna B 3a4enNeHHs i 3HaxoAmunacs
BPIBEHb 3 PYKOATKOI0.

BcTaHoBneHHs HanpAMKY 06epTaHHs (4us. masl. C)

3a J0NoMOroto nepemmkaya HanpsMKy 06epTaHHs 6 MoXHa
MiHATW HaNPSMOK 06epTaHHA iHCTpyMeHTa. OfHaK Lie He
MOX/TMBO, SIKLLIO HATUCHYTWIA BUMMKaY 7.

ObepTaHHsA NpaBopyY: Ans CBEPANEHHS i 3aKpyYyBaHHS
TBUHTIB MOCYHbTE Nepemmnkay Hanpsmky obepranHs 6 1o
ynopy nisopyu.

Ob6epTaHHs niBopyy: [ina nocnabneHHs abo BifKpy4yBaHHs
TBYHTIB i railoK MOCYHbTE NePeMMKay HanpsMKy 0b6epTaHHs 6
[0 ynopy npasopyu.

BcraHoBneHHs 06epTanbHOro MOMEHTY

3a ,oNOMOroto KiNbLA NS BCTAaHOB/EHHSA 06epTabHOr0
MOMEHTY 2 Heo6XiaHNIA 06epTanbHMI MOMEHT MOXHa
BCTaHOB/IOBaTK B 20 eTanis. Mpu npasuibHil HaCTPOML
PO60UMIA IHCTPYMEHT 3YNMMHSETBCA, TiflbKU-HO FBUHT By/e
3aKpy4eHuii ypiBeHb 3 MaTepianom abo 6yze A0CATHYTUiA
BCTAHOB/IEHMI 06epTaIbHUI A MOMEHT. Y MONOXEHH] «&WY 5
3ano6ixHa MythTa AeakTuBoBaHa, Hanp., A1 CBEPAIEHHS.
Tpw BUKPY4yBaHHi FBUHTIB, MOX/NBO, Tpeba BCTaHOBUTK
[fieKinbKa 6inbLunii 06epTanbHIUA MOMEHT abo BCTaHOBMTH
KiflbLie Ha 3HAYOK « WY »,

MexaHiuHe nepeMyKaHHs WBNAKOCTI
lMepemukaiite nepeMukay LUBUAKOCTI 3, MLLE KON
€NeKTPonpunaz 3ynuHeHo.
3a ,oNoMOrot nepeMmkaya LUBUAKOCTI 3 MOXHa
BCTaHOB/KOBATY 2 fjiana3oHm KibKOCTi 06epTiB.
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1-a WBMAKICTb:

Mana KinbKicTb 06epTiB; 4151 FBUHTIB Ta 4151 BEAUKNX
[fiameTpis OTBOPY.

2-a lWBMAKICTb:

Benuka KinbKicTb 06epTiB; A5 Manux fiaMeTpis OTBOPY.
AKLLO NepemuKaY LWBUAKOCTI 3 He NepecyBacTbes 40 ynopy,
TPOXM NOKPYTITh CBEP/INBHNIA NATPOH 3i CBEPANOM.

BMUKaHHSA/BUMUKAHHS

LLl06 yBIMKHYTV eneKTponpunag, HaTUCHITb Ha BUMWKaY 7 i
TPUMaiiTe 10ro HaTUCHYTUM.

Jlamna 9 3aropsieTbCs Npu 371erka abo NOBHICTIO HATUCHYTOMY
BUMWMKaYi 7 i NigcBivye poboye micle npu noraHomy
OCBIT/IEHHI.

LLIo6 BUMKHYTW enekTponpunag, BignycTitb BUMUKAY 7.
3 MipKyBaHb 3a0LLaKEHHS eNeKTPOEHEPrii BMUKaiiTe
€/IeKTPOIHCTPYMEHT A1LLE TOAj, Konm B 36upaeTech
KOPUCTYBATUCS HUM.

PerynioBaHHs KinbKocTi 06epTiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOrO eN1eKTponpunagy MoxHa
MN1aBHO PeryioBatht 6ibLLMM Y1 MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMUKAY 7.

Ipu nerkoMy HaTCKaHHi Ha BUMUKaY 7 Npunag npautoe 3
MaJIok KifbKICTI0 06epTiB. I3 36i1bLUEHHSM Cun
HATUCKYBaHHA KinbKiCTb 06epTiB 36i/bLLYETLCA.

ABTOMaTWYHa (hikcauisa wnuHaens (Auto-Lock)

[Py HEHATUCHYTOMY BUMIKAYi 7 CBEPANMABHWIA LINUHAENb, &
T706TO i NATPOH, CTOMOPSTLCS.

Lle n03BONSE 3aKPyYyBaTU IBUHTY, HABITb KON
aKyMy/siTopHa 6atapesi po3psAunacs, Ta BUKOpUCTOBYBaTA
€/1IEKTPONPUNaz B IKOCTI BUKPYTKU.

lanbMmo iHepuiiiHoro BuGiry

[Mpu BignNycKaHHi BUMWUKa4a 7 CBEpAIMNbHNIA NaTPOH
ranbMyeTbCs i MM 3anobiraeTbes iHepLiiiHuiA Bubir po6oyoro
IHCTpYMEHTa.

[Mpu 3aKpyyyBaHHi rBUHTIB BifNYyCKaiiTe BUMUKaYy 7 nnLue
nicnsTOro, K FBUHT Oy/ie 3aKpy4eHWii BpiBeHb 3 MaTepiaom.
3aB/jAKM LibOMY r0N10BKa BIHTA He 6y/ie noTonati B
marepiani.

IHAVKaTOP 3apAMKEHOCTI aKyMynATOpHOT 6atapei
|HAMKATOP 3aPAMKEHOCTI aKyMynsATOPHOI 6atapei 8 nokasye
MPY HaNoNOBKHY 860 NOBHICTIO HATUCHYTOMY BUMMKaYi 7
MPOTATOM AEKINbKOX CEKYH, CTaH 3apspKeHOCTi
aKyMynsTopHoi 6atapei i BKNKoYae 3 3eeHi CBITN0AIOAN.

Caitnogioan EMHiCTb

CBiyeHHs 3-X 3eneHnx >2/3
CBiYEHHS 2-X 3eN1eHUX >1/3
CBiueHHs 1-ro 3en1eHOro <1/3
MuraHHsi 1-ro 3eeHoro peseps

TepmMo3anobixH1K

IMpu ekcnyartavii eneKTPOIHCTPYMEHTY BiZNOBIAHO [0
NPU3HAYEHHS 1070 NepeBaHTaxXeHHs HeMoxuBe. Mpu
3aHa/iTo CU/IbHOMY HaBaHTaXEHHi abo npu BUXOA
aKyMynsTopHoi 6atapei 3a Mexi onycTUMOro
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TeMNepaTypHoOro AianasoHy KinbKicTb 06epTiB 3MEHLLYETHCA.
ENeKTpOiHCTPYMEHT 3HOBY NpPaLLtOe Ha MOBHIlA KiNbKOCTI
06epTiB MLLE NicNs JOCATHEHHS AONYCTUMOI TeMneparypu
aKyMynsTopHoi 6atapei.

BkasiBky L1040 po60oTy

lMpucTaBnsiite enekTponpunag 4o rByHTa InLe y
BUMKHYTOMY CTaHi. P060Yi iHCTPYMEHTH, L0
06epTaloThCsl, MOXYTh 3iCKOB3yBaTH.

Micns TpuBanoi po6oTY 3 HEBENMKOIO KiNbKICTIO 06epTiB
Tpeba fatv npunagdy 0XonoHyTM (Po60oTa Ha XONOCTOMY X4y
MPOTArOM NpK6/1. 3 XBUNNH 3 MaKCUMa/IbHOHO KifbKICTIO
o6epriB).

BukopucTOBYiiTE NPpU CBEPA/IEHHI B METaNi nLLE 6e30raHHi,
3aT0Y4eHi CBep//1a 3 BUCOKO/ErOBaHO LUBWAKOPI3aNbHOI
cTali. BignosigHy AKiCTb rapaHTye opuriHanbHe npunagasa
Bosch.

[Mpu 3aKpy4yBaHHi TOBCTUX i AOBIUX IBUHTIB Y TBEPAUIA
marepian peKoOMeHAYETbCA CoYaTKy NPOCBEPAANTY OTBIp 3
[LiaMeTpoM, L0 BiANOBIAAE BHYTPILLHLOMY AiaMeTpy pi3bou,
MPU6I. Ha %/4 LOBKUHU TBUHTA.

TexHiuHe 06CyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHS | OUNLLEHHA

Mepeq yciMa MaHinynauiaMu 3 eneKrponpunasom
(Hanp., TEXHI4YHUM 06CNYroBYBaHHSAM, 3aMiHO0 PO6o-
4Oro iHCTPYMEHTA TOLL0), & TAKOX NPy 10ro TpaHcnop-
TyBaHHi i 36epiraHHi BuiiMaiite akyMynsTopHy 6ata-
peto 3 enekTponpunagy. [py HeHaBMUCHOMY YBIMKHEHHI
BMMMKaYa iCHye HeGe3neka NopaHeHHs.
LLlo6 enekTponpunag npaLioBas sKiCHO i HagiliHo,
TpuMaiiTe Nnpunag i BEHTUAALiVHI OTBOPW B YMCTOTI.
AKLLO aKyMynsTopHa 6aTapes binbLue He npavtoe, byab
nacka, 3BepHITbCA B aBTOPU30BaHy CEPBICHY MaliCTEPHIO
enektponpunagis Bosch.

CepBic Ta HafaHHs KOHCY bTaLli Wwoao
BUKOPUCTaHHA NPOAYKLiT

CepBicHa MaiiCTepHA BiNOBICTb Ha 3anuTaHHs CTOCOBHO
PEMOHTY | TEXHIYHOr0 06CNYroBYBaHHs Baluoro Bupooy.
MantoHku B AeTansx i iHhopmaLito LLOA0 3an4acT i MoXHa
3HalTV 3a 84PEecoo:

www.bosch-pt.com

KomaHfa cniBpo6iTHKIB Bosch 3 HagaHH: KOHCYbTaliii
LLOZ,0 BUKOPUCTAHHA MPOAYKLi i3 3a40BONEHHAM BiANoBICTb
Ha BalLui 3anuTaHHA CTOCOBHO HalLOT NpoAyKLii Ta npunaaaa
[0 Hel.

Mpv BCix 104aTKOBIX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOB/IEHHI 3an4aCTuH,
6yAb nacka, 3a3Havaite 10-3Ha4HMii HOMep Ans
3aMOB/IEHHS, WO CTOITb HA NACNOPTHIV TabMYL NPOAYKTY.

TapaHTiiiHe 06CyroByBaHHS | PEMOHT €EKTPOIHCTPYMEHTY
3fi/iCHIOIOTLCA BIAMNOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUFOTOB/IOBaY
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH e y thipMoBux abo
aBTOPU30BaHX CePBICHUX LieHTpax (ipmu «Pobept Boluy.
MOMNEPEKEHHS! BukopucTaHHs KoHTpadaKTHOT npoaykKuii
Hebe3neyHe B eKcrnyarallii | MoXe MaTu HeraTuBHi Hacnigku

[N 300POB'S. BUrOTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpathaKTHOI NPOAYKLi nepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
afIMiHICTPATUBHOMY | KPUMIHAIbHOMY MOPSAAKY.
YKpaiHa

TOB «Po6epT boLwuy»

CepBiCHWIA LEHTP eN1eKTPOIHCTPYMEHTIB

ByN. KpaiiHs, 1, 02660, Kui-60

YKpaiHa

Ten.: (044) 4 90 24 07 (GaratoKaHa/bHUiA)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OchiviiiHnii caiT: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHabHUX rapaHTiliH1X cepBiCHUX MalicTepeHb
3a3HayeHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiiHOMY TanoHi.

TpaHcrnopTyBaHHA

Ha fiofiaHi nitieBO-ioHHI akymynsTopHi 6arapei
PO3MOBCIOMKYIOTLCS BMMOTU LLOAO0 TPAHCMOPTYBaHHA
Hebe3neyHnx BaHTaxiB. AKYMyNATOPHi 6atapei MOXyTb
NepeBo3NTUCS KOPUCTYBaueM aBTOMOGINIbHUM TPaHCTOPTOM
6e3 HeoOXiJHOCTi BUKOHaHHS [10aTKOBIX HOPM.

Mpu nepecunLi TpeTimu ocobamm (Hanp.: NOBITPSHUM
TPaHCNopTOM ab0o TPAHCMOPTHUM EKCMEAUTOPOM) NOTPIOHO
[0fiepXyBaTnCca 0Co6AMBMX BUMOT LLIO/O YMaKOBK Ta
MapKyBaHHs. B LibOMy BuMaKy Npu MigroTosLi NoCUKM
NOBWHEH NPUIAMATY Y4aCTb eKCNEPT 3 HeBE3NEUHNX
BaHTaXiB.

Bigcunaiite akymynsTopHy 6atapeto e 3
HEMOLLKOMKEHUM KOPNYCOM. 3aKneiiTe BifKpUTi KOHTaKTW Ta
3anakyiiTe akyMynsTOpHy Gatapeto Tak, 1406 BOHa He
coBanacsl B ynakoBLi.

[lotpumyiitecs, byab nacka, TakoX MOXIMBIX A0AATKOBIX
HaLiOHa/IbHWX NPUMNKCIB.

YTunizauis
W Enekrponpunagm, akymynstopHi 6atapei, npunaggs i

[72X| ynakoBKy Tpe6a 3aaBaTi Ha eKONOTiYHO YnNCTy
MOBTOPHY NepepooKy.

He BukuaaiiTe eneKTponpunagm Ta akyMmynstopHi

6arapei/6atapeiiku B nobyToBe cMiTTs!

JNnwe ans kpaid €C:
BianosigHo A0 eBponeiickkoi AMPeKTUBH
2012/19/EU enekTpo- i eNeKTPOHHI
npuUnagu, Lo BUIALLIN 3 BXXUBAHHS, Ta
BiZ{NOBIAHO 0 €BPONEACLKOT ANPEKTUBY
2006/66/EC noLukogxeHi abo Bignpa-
LibOBaHi aKyMynsTopHi 6atapei/6atapeiiku
NOBWHHI 342BaTNCS OKPEMO i yTuni3yBatucs
€KO/OTiYHO YMCTUM COCOBOM.

Akymynatopu/6atapeiku:

NiTieBO-iOHHi:

Byib nacka, 3Baxaiite Ha BKa3iBKI B
po3gini «TpaHcnopTyBaHHM»,

cTop. 104.

MoxnuBi 3miHu.
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OHAipyLLIHIH 6HIM YLLiH KapacTbipFaH nanganaHy
Ky)KaTTapbIHbIH KypaMblH/a NaiifanaHy XeHiHaeri ochbl

HYCKay/blK, COHbIMEH 6ipre KocbIMLanap fAa 601ybl MyMKiH.

CalikeCTiKTi pacTay ainbl aKnapat KocbIMLIaza 6ap.
OHIMZi eHAIPreH MemMneKeT Typasbl aKnapar eHiMHIH,
KOPMNyCbIHAA XaHe KOCbIMLLAaAa KepPCETiTeH.

OHAiIpY KYHi HYCKAY bIKTbIH COHFbI, Mykaba 6eTiHae
KepceTinreH.

VIMnopTTayLLbl KOHTaKTTiK MafiMeTiH opamafja Taby MyMKiH.
OHimai naiiganaHy mep3simi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIPINreH Mep3iMHeH
6acran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalillacbIHAA Xa3bliFaH)
icTeTneii 5 Xbln caKTaFaHHaH COH, 6HIMA| TEKCEPYCi3
(cepBucCTik TeKcepy) naiiganaHy yCbIHbIIMAaRADI.

KbI3MeTKep HeMece naiifanaHyLUbIHbIH KaTenikTepi MeH

iCTEH WbIFy cebenTepiHiH Tizimi

— TYTKachl MeH Kopnychl by3bliFaH 6onca, eHiMa
naliganaH6aHbl3

— @HIM KOpnyCbIHaH Tikeneii TyTiH LWblkKca, naiganaH6aHpi3

— TOK CbIMbl Oy3bl/iFaH HEMECE OKLLaynaychl3 6onca,
naiiganaH6aHpi3

— XayblH —LLaWbIH Ke3iHAe CbipTTa (danasa)
naiiganaH6aHpi3

— KOpMyC iLWiHe cy Kipce KYPbINFbIHbI KOCYLLbI 60MaHpI3

— KON YLLKbIH WbIKCa, NaiiganaHbaHbI3

— KaTTbl 4ipin Ke3siHge naiaanaHbaHp!3

LekTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAaHYybl

— BHIM KOPMNYCbIHbIH 3aKbIMAanybl

KbI3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nalifanaHyaH CoH eHIMA| Tazanay yCbIHbINagb!.

Cakray

— Kypfak xepge cakray Kepek

— )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KyH caynenepiiy
acepiHeH anlbiC cakTay Kepek

— cakTay Ke3iHfe TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KopFay kepek

— opamachI3 cakTay MyMKiH emec

— caKTay LuapTTapbl Typasbl KOChIMLLA aknapar asny yLuiH
MEMCT 15150 (LLapT 1) KyaTbiH KapaHbl3

TacbimMangay

— TacbiMangay KesiHje eHiMAi KynatyFa xaHe Ke3 KenreH
MeXaHWKablK bIKnan eTyre KaTaH TbifibIM CasbIHafbl

— 6ocary/xyKTey KesiH/e NakKeTTi KbiCaTbIH Mall1HanapAb!
naiiganaHyfa pykcar bepinmeiai.

— TacbiMangay LwapTraps! TanantapsbiH MEMCT 15150
(5 WapT) KyKaTbIH OKbIHbI3.

KasakLwa| 105
Kayincisgik Hyckaynapsl

ANeKTP Kypanaapsb! YLUiH Xannbl Kayincisgik
HYCKaynbIKTapbl
m ECKEPTY bap/bik Kayincisgik HYCKaY/bIKTaPbIH
XaHe eckepTrnenepai OKbIHpbI3. TexHn-
KasblK Kayinci3gik HyCKay/blKTapblH XaHe eckepTnenepgi
caKTamay TOKTbIH COFybIHa, 8T XaHe/HeMece aybip
XapakarraHynapra abin Kenyi MyMKiH.
Bonaluak XymbICTap YLUiH Kayinci3gik HyckaynblKTapbl
MeH ecKepTnenepi cakran KoiiblHpI3.
Kayincisaik HyckaynbIKTapbIH/Aa naifanaHbinFaH “3nektp
Kypan” atayblHbIH XeniJeH KyaT anaTbiH 31eKTp KypafapbiHa
(>xeninik kabeni MeHeH) XoHe akKyMynATOPZAEH Kyar anarbiH
3NEKTP KypangapbiHa (keninik kabeni oK) Karbicbl 6ap.
JKyMbIC OPHbIHbIH Kayinci3airi
JKYMbIC OPHbIH Ta3a eHe XaKCbl XapblKTanfaH
Xaffanaa yctaHpl3. TapTin Hemece xapblk 601MaFaH
XYMbIC aliMaKTapbl a3araiiblM OKuFanapra asbin Kenyi
MYMKIH.
)KaHaTbIH Cy/ibIKTbIKTap, rasfap HEMece LaH Xu1blaFaH
XapbINbIC Kayini 6ap KopLuayaa anekTp Kypanabl
naiiaanaH6aHbl3. NeKTp Kypanaapbl YLKbIH LbIFapbIM,
LaH Hemece Gynapabl XaHAblPybl MYMKIH.

ANeKTp KypangapbIH naiiganaHy Kesinge 6ananap
XoHe backa agamaapabl y3ak epre LeTTeTiHi3.
AybITKY Ke3iHfe Kypan 6aKblnayblH XOFanTyblHbI3 MyMKIH.
AneKTp Kayinci3giri
ANeKTP Kypan LWTenceniHiH aiblpbl po3eTKara Cbltobl
KaDKeT. AliblpAbl eLKaHaal e3repTy MyMKiH emMec.
Yepre Kocynbl 3aNeKTp KypanfapMeHeH eLukaHaaii
afantepnik aiiblpabl naifanaH6aHpI3. ©3repTinMereH
aliblp XaHe Xapamabl po3eTkanapasl Naiganary anekTp
TOK COFY KayiMiH ToMeHgeTesi.
Ky6bIp, XbIbITaTbIH XXab4blK, NNTa XaHE CybITKbILL
CUSIKTbI XKepre Kocy/nbl Kypanaap CbipTbiHA TUMEH,3.
Erep AeHeHi3 xepre KoCy/bl 60/ca, 3NeKTP TOFbIHbIH COFY
Kayni apTafbl.
3ANeKTp KypanaapbIH biFalfaH, Cbi3faH CakTaHbl3.
ANEKTP KypaibIHbIH iLLiHE CY KipCe, 0N 3NEeKTP TOFbIHbIK
COFY KayniH apTTbipagb!.

3Anekp Kypanfbl anbin Xypy, acbin Koo Hemece
aiiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapy YLWiH Kabenbai
naiiganaHbaHbi3. Kabenbgi bicTbIKTaH, MaiiaH, eTKip
LeTTepAeH HeMece KypangblH XblmKbIMa
6ereKTepiHeH a/lbIC XXep/e YCTaHbI3. 3akbiMaaiFaH
Hemece LneNneHickeH Kabenb ANEKTP TOFbIHbIK COFY KaymiH
apTTbipabl.

3NeKTp KypasbIMEH allblK XePAE XKYMbIC iCTECEHi3,
TeK CbIpTTa nalifanaHyra apHanfaH y3apTKbILUThl
naiifanaHbiHbI3. CbipTTa nalifanaHyra apHasFaH
V3apTKbILLTHI NalifanaHy 3NeKTp TOFbIHbIK COFY KaymiH
TOMeHAeTedi.

3NeKTp KypasibiH biNFangpl KopLuayaa naiganary
KeoKeT 6o/ca, aBTOMATTbl CaKTaH/bIPFbILL
@KbIpaTKbILLbIH MaiganaHbIHbI3. ABTOMATTbI
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CaKTaHbIPFbILL XbIPATKbILUThI NaiifanaHy ToK COFy KayniH
TeMeHZETes;.

Aflamgap Kayincisgiri

Cak 60/1bIM, He iCTen XaTKaHbIHbI3Fa alipblKWwa KeHin
6671in, aNeKTP KypasbIH peTiMeH naiganaHbIHbI3.
LLlapwaraH »xafaaiiaa Hemece eniTkill, ankoronb
Hemece f1api acepi acTbIHAA 3NEeKTP Kypasifibl
naiiganaH6aHbl3. ANeKTp Kypangbl naiiganaHyaa
CeKyHATbIK abaliCbl3fblK KaTTbl XapakaTTaHynapFa asbin
Kenyi MyMKiH.

YKeke cakTaiiTbIH KUiMAi XeHe apfaiibiM KOpFaHbiLL
Ke3inAipiKTi KUIHi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naiifanaHyblHa 6aiAnaHbICTbl LAHTYTKbILL, CbIPFyAaH
CcaKTaiiTbIH 63TEHKe, CaKTalTbIH LUneM HeMece Kynak
CcaKTarblLLbl CUAKTbI XKEKE KOPFaHbIC XabbIKTapbIH Kuio
XapakaTTaHy KayniH TeMeHaeTesi.

BalikaycbI3 naiifanaHyaH aynak 60bliHbI3. INeKTp
KypaUibIH TOKKa XeHe/HeMece akKyMynsTopFa Kocyaa,
OHbI KETEPreHe HeMece asbin Xyprexae, ewipyni
60/1yblHa K83 XXETKI3iHi3. 3N1eKTP KypasblH KeTepin
TypFaHaa, 6apMakThbl aXblpaTKbiLLTa yCTay Hemece
KYPbINFbIHBI KOCY/bI KYIifie TOKKa KOCy, Xa3aTaiibiM
OKWFasIFa anbin Kenyi MyMKiH.

ANeKTP KypanblH KOCYAaH affiblH PETTENTIH
acnanTapfbl XaHe raiika KinTrepiH anbicTaTbIHbI3.
AiiHanaTbIH 6e/ILLEeKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakatraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

KanbinceI3 geHe KyiiiHae TypmaHpi3. Tipek kyiige
TYPbIN, 8pKaLLaH e3iHi34i ceHimai ycTaHbI3. Ocbinaii ci3
KyTNereH xafAailfa anekTp Kypanbl Xakcblpak
6aKblnaichbi3.

YKyMbICKa xapamfbl Knim KUiHi3. KeH Hemece CaHgi
K1iM KMeHi3. LLawbIHpI3abl, KWiM XaHe KonFanTbl
KO3Fa/IMa/Tbl 6e/LLeKTepAEH anbIC YCTaHbI3. KeH Kuim,
alLeKeli HeMece y3biH LLALL KO3FanMaibl GeniuekTepre
TUOI MYMKIH.

LLIaHCOPFBbILL XXBHE LWaHTYTKbILL XababIKTapbl
KYPFaHaa, onapAblH KOCbIIFaHAbIFbIHA XaHE [ypbIC
naiifanbiHyblHa K83 XeTKi3iHi3. LaHcopfbILThl

naiiganaHy WaH ce6ebiHeH 6onaTblH kayinTepai asaiTagpl.

HA3AP AY[APbIHbI3! SHeprusameH xababiKTayablH
TONbIKTal He )XeKenel TOKTaTblNybl HEMece
3HeprusiMeH xabblKTay bl 6ackapy Ti3oeriHiH
akaynaHybl casijapblHaH 3N1EKTP KypasiblHbIH,
XYMbICbIHAA Kifipic Naiiaa bonfFaH xaffanaa,
byraTTa/IMaraH/bIfbIHa K83 XeTKisin (bonFaH
Xaffanaa) 6apbin, axbIpaTkbILLThl Beikn. (Bwipy)
KanmnblHa KenTipiHi3. Xeninik awaHbl po3eTkagaH
LWbIFapbIHpbI3 HEMECE anbIn — CaiMaslbl
aKKyMYNATOP/ibl aXbIPaTblHbI3. OCbl 9PEKET apKbl/bl
6akplnaHOalTbIH KaTa icke KOCbINyfbIH aiiblH anachI3.

3ANeKTp KypanAapblH NaiganaHy eHe KyTy

Kypangpl aca Ken yKTeMeHi3. XXyMbICbIHbI3 YLUiH
»Kapamabl 3N1eKTp KypasblH naifanaHbiHbi3. )Xapamabl
3NEKTP KypasbIMeH KePEeKTi XyMbIC aliMarbiHAA AyPbIC api
CEHIMEi XyMbIC iCTeliCi3.

—

AXbIpaTKbILLbI yPbIC EMEC 3N1EKTP KYPa/biH
naiiganaH6aHbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60NMaiATbIH
371EKTP Kypaibl KayinTi 60/bIM, OHbl XOHAeY KaXeT
6onagp!.

YabablKTapapl petTey, 6enweKTepiH aMacTbIpy
HeMece Kypanpl abin KOKAaH aNfblH aibipAbl
po3eTkafjaH LUblFapblHbI3 XoHe/Hemece
aKKyMynaTopZbl ablin TacTaHbI3. By cakTbik apekeTi
3NEKTP KypanablH 6aikaycbl3 KOCblyblHa 0N 6epMeigi.

MaiiganaHblNMainTbIH 3N1eKTp Kypangapabl 6ananap
KO/bl XXETNEMNTiH Xalifa KolibIHbI3. OcblnapAbl
6inMeliTiH HeMece OCbl ecKepTnenepsi OkbiIMaraH
aflamaapra 6yn Kypanabl naiifanaHyfa xon 6epmeHis.
Taxipibeci3z agamaap KoNbIHAR 3NeKTP Kypanaaps! KayinTi
60nagpl.

ANeKTp KypanaapbIH YKbINTbI KYTiHi3. Kofanmanbl
6enwiekTepaiH Kefeprici3 icTeyiHe XaHe KenTtenin
KanmayblHa, 6enLeKTepaiH akaycbl3 HeMece
3aKbIMAaIMaFaH 60/1ybIHa, ANEKTP KypabIHbIH,
3aKbIMAa/IMaFaHblHa K83 XETKI3iHi3. 3akbIMaanfaH
6eniekTepi 6ap Kypanabl naiiganaHyaaH angplH
YKOHLEHI3. INEKTP KypanaapbIHbIH AyPbIC KyTinMeyi
Xa3araiibiM OKuranapFa ce6en 60/1bIn xatabl.

Keckilu acnantapAbl eTKip )aHe Ta3a Kyiiae cakTaHbl3.
[lypbIC KYTINTeH XoaHe KeCKiLL XXMeKTepi eTKIp KeckiLl
acnanTap a3 Kentenin, KecineTiH 6eTke OHali GafbiTTanagp!.

ANeKTp KypasiblH, XabapIKTapabl, aiMasbl-CaMabl
acnanTapfibl XaHe T.6. 0Cbl HyCKaynapfa caii
naiiganaHbiHpl3. COHbIMEH XYMbIC LUAPTTapbIMeH
OpbIHAANTLIH BpeKeTTepre Ha3ap ayAapblHbI3. ANEKTp
Kypa/naapblH apHanMaFaH XyMbICTap/a naiiganaqy
KayinTi.

AKKYMYNISTOpAb NaiiganaHy xeHe KyTy

AKKYMYNATOP/bIK 6aTapesiHbl TEK OHAipyLUi
KepCeTKeH 3apsfTay KypblFbICbIMEH 3apAATaHbI3.
3apsgray KypbInFbIChI 6enrini 6ip akkymynsaropnap TypiHe
apHa/iFaH, OHbl 6acka akkyMynaTopiap/bl 3apsgTay yLiH
naiiganany epT kayniH TyAblpagb!.

ANeKTp KypasiAapblHa apHasFaH akkyMynstoprapbl
fFaHa naiganaHblHbI3. backa akkymynstopnapgpl
naiifanaHy xapakarrapFa HeMece epTke aKenyi MyMKiH.

MaiganaHbIIMaiTbIH aKKyMysTopapl Tyiticnenepgi
Ty/ibIKTaybl MYMKiH KbICTbIPFbILUTAPAAH, TUbIHAAPAAH,
KiNTTEPAEH, WerenepaeH, BUHTTEPAEH xaHe backa
ycaK TeMip 3aTTapfaH cakTaHpl3. AKKyMyNsTop
TyilicnenepiHiH apacblHaFbl KbiCKa TyMbIKTany Kyiiiktepre
Hemece epTKe aKeyi MyMKIH.

[ypbic naiiganaHbaraHblKTaH, akKyMynaTopAaH
CY/bIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH TUMEHi3. Ke3feiicok
TUreHae, CoNXXepAi CyMeH wwaliblHbi3. CyMbIKTbIK
Ke3re Tuce, MenNLNHabIK KEMEK a/bIHbI3.
AKKYMYNATOPAaFbl CYNbIKTbIK TEPIHI TITIPKEHAipYi Hemece
KYAAipyi MyMKiH.
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Kbi3met
3NeKTp KypasbiHbI3Abl TEK 6iNiKTi MaMaHfa XaHe
apHay bl 6e/LweKTePMeH XeHAETIHi3. Con apKbinbl
3M1EKTP KypablHbIH Kayinci3AiriH cakTanchI3.

[Jpenbaepain xaHe Wypyn bypayblluTapabiH,

Kayinci3gik TeXHUKachl Typasibl HyCKaynapbl
XKyMbIC icTereH Kesze Kypangbl U3onsumusaHFaH
TyTKaNlapbIHaH YCTaHblI3, BUTKEHI KECETIH Kypan
HEeMece BUHT XacCbIpbIH CbIMAAPFa TUiM KeTyi MyMKiH.
TOK 6TETiH CbIMFa TIO METANABI Kypan GenLuekTepiHe ToK
6epin TOK COFybIHa anbin KeNnyi MyMKiH.

ANeKTp KypanmMeH bipre xibepinreH KocbiMLIa
TyTKanapabl yCTaHbI3. bakblnay bl oFanTy 3akbiMaapFa
abiN Kesyi MyMKiH.

KaokeTTi i3fey KypaifapbIH naiaiaHbIin XXacblpbIiHFaH
KOpeK CbIMAaPbIH TabblHbI3 HEMeCe XepriNikTi Kopek
YiibIMAAPbIH LWaKbIPbIHbI3. dNEKTP CbiMAAPbIHA TUIO 8pT
Hemece TOK COFybIHa a/bin Kenyi MyMKiH. a3 Ky6bIpbIH
3aKbIMfjay Xapbl/bICka anbin Kesyi MyMKiH. Cy KyObIpbIH
3aKbiM/ay MaTepuanblK 3siHFa aNbin Kenyi MyMKiH.

CblHanaHca, aneKTp KypanblH 6ipaeH ceHAipiHi3. Kepi

COKKbIFa 9KENETIH YKOFapbl peakuus caTTepiHe AaiblH

60nbIHbI3. XXyMbIC Kypanbl Keneci xarfannapga

TyTbIFagbl:

— 3NeKTP Kypa/blHa LamajaH ThIC XYKTEME TyCKeHe

Hemece

— eHJenin xarkaH 6enLek Kucaiica.

AneKTp KypanblH 6epik ycTaHpI3. Lypyntapasl 6ypan

6ekiTy XaHe Gypan 60cary Ke3iHfe KbICKalla Xofapbl

Me3eTTep naiiga 60Nybl MyMKiH.

[alibiHaamaHbl 6eKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece

KbICKbILLKA OpHaTbI/FaH AaibiHAaMa KOMbIHbI30eH

canbicTbipranfa, 6epik ycranagpl.

3NeKTP KypasibiH XXepre Ko4aH anfblH OHbIH,

TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canmabl acnan iniHin anexkrp

Kypan 6akblnayblHbIH XOFaTybIHa abin Keyi MyMKiH.

AKKYMynAaTopbl alinaHbl3. Kbicka TyiblKTany Kayni

6ap.

7 MblIcasibl, aKKyMynSTOPAbI XblNyAaH, COHAak-
aK, Y34iKCi3 KYH XapblfblHaH, 0TTaH, CyAaH
KBHE blNFaNaH KopFaHbI3. Xapbiny kayni 6ap.

AKKYMyNSTopAaH 3aKbiMAaHFaH Hemece aypbIC
navganan6araH xaffanga 6y WblFybl MyMKiH. Byn
Xafaiaa iLke Ta3a aya KiprisiHi3 eHe LaFbIMaap
60nca, MeauLMHaNbIK KOMeK a/lbiHpI3. Bynap TbiHbIC
any XongapblH TiTiPKEHAIPYi MyMKIH.

AKKyMynsaTopbl Tek Bosch anekTp KypanbiMeH
naiiganaHbiHbI3. Con apkbinbl akkyMynaToOpAbI kayinTi
apThbIK XYKTeY/eH CaKTaiiChbl3.

LLlere Hemece bypayblLl CUAKTbI YLIThI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 8CEpP apKblbl aKKyMYyNATOp 3aKbIMAaHYbI
MYMKiH. BYN KbICKa TyiibIKTanyFa anbin Kenin,
aKKyMynATOpP XaHybl, TYTiH LWbIFapybl, Xapblnybl Hemece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

—
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OHIM XaHe KbISMET CNaTTaMachbl
Bapnbik Kayinci3aik HyckaynblKTapbiH
XaHe ecKepTnenepAi OKbiHbI3.
TexHUKaNblIK Kayincisfik HyckaynblKTapblH
XeHe eckepTnenepgi caKramay TOKTbIH,
COFybIHa, OPT XX8He/HeMece aybip
XapakaTraHynapfa anapybl MyMKiH.

3ANeKTP KypasblHbIH CypeTi 6ap 6eTTi albin nanganaHy
HYCKay/bIFbIH OKY KE3iHZE OHb aLLiblK YCTaHbI3.

TaraiibiHaany 60iibIHILA KongaHy

Byn anekTp KypanbiH WypynTapApsl 6ypan 6ekity xoHe bypan
bocarty, coHpaii-ak, afalll, MeTa/1, COHbIMEH bipre,
CUHTETUKaNbIK MaTepuangapfbl byproinayra apHanfaH.

Ocbl 3neKp KypasblHbIH XapbiFbl 3N1EKTP KypasblHbIH Tikenei
XYMBbIC XaiiblH XapbIKTaHAbIPYFa apHasFaH 60nbIn yiige
GenMeHi XapblKTaHAbIpyFa apHasMaFaH.

BeilHeneHreH kypamabl 6enwekrep
KepcerTinreH kypamaacrap Hemip/ieHreH cypetrepi 6ap
GeTTeri aNeKTp KypabiHbIH cunarraMachiHa cail.

1 Te3 KbicaTbiH byprblnay NaTpOHbI
AliHanabIpy MOMEHTIH OpHaTy CaK/HaChbl
Bepinic aybICTbIpbIN-KOCKbILLbI
AKKymynsatopgel 6ocary Tyiimeci*
AKkymynatop*
AiiHany 6afbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLIbI
Kockbiww/ewwipriw
AKKyMyNATOpAbIH 3apsaTany Kyiii MHaMKaTopbl
“PowerLight” whipafbl
TyTKa (6eTi oKLwaynaHfpIpbliFaH)
KoHablpma butanapablH aMb6e6an yCTaFblilbl*
12 KoHgplpma buta*

*BeliHeNneHreH Hemece cunatTanFaH xabablKTap CTaHAapTTbI
YKETKi3Yy KeneMiMeH KaMTblMaiigpl. ToNbIK XababIKTapap! 6i3aiH
»abablKTap 6affapnamambl3faH Tabachl3.

© o0 ~NO UL WN

P
[ )

TexHUKaNbIK ManiMeTTep

AKKYMY/ISTOPAbIK Apenb-Luypyn

6ypayblLu GSR 12V-15
OHiM HeMmipi 3601H681..
)KyMbic KepHeyi B= 12
Boc aiiHany cari

— 1-6epinic Mkt 0-400
— 2-6epinic MuH 0-1300
1SO 5393 6oiiblHLLa

KaTTbl/AKyMCcaK MaTepuanapgarbl

Makc. bypay MOMEHTI Hwm 30/15*
€H Y/IKEH TecCik gvameTpi @

— bonar MM 10
— Araw MM 19
LypynTapAblH eH YKeH AnameTpi MM 7

* naiffanaHraH akKymynsTopre 6aitnaHblCTbl
* <0 °C Temnepartypanappa LWeKTenreH kyar
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AKKYMYNSTOP/bIK Apenb-LUuypyn

6ypayblLL GSR12V-15

Bypfblinay natpoHb! KbICKbILIbIHBIK

ayKbIMbl MM 1,0-10

EPTA-Procedure 01:2014

Ky)KaTblHa cail canmarbl Kr 1,0-1,2*

Pykcar eTinrex Kopiuay

TeMneparypachb!

— 3apagrayga °C 0...+45

— naiiganaHy* MeH cakTayaa © -20...+50

VCbIHbIIFaH aKKymynatopnep GBA12vV..
GBA10,8V..

YCbIHbINATLIH 3apaaTay GAL12..CV

Kypangapbl AL11..CV

* naiifanaHFaH akkymynstopre GaiinaHbICTbl
* <0 °C Temneparypanap/a LUeKTenreH Kyar

LLybin xeHe gipingey Typanbl aknapar

LLly amuccusicbiHbIH MaHaepi EN 60745-2-1 6oiiblHILa
ecentenreH.

OniueHreH A-e/lLLeHreH AblGbICTbIK KbICbIM AeHreili afeTTe
71 nB(A) kypaiabl. ©nwey gancigiri K=3 ab.

YKyMbIC OpHbIHAAFbI LY AeHreiii 80 4B(A) MaHiHeH acybl
MYMKiH.

KynakTbl KOpFay KypanaapbiH K1iHi3!

ay, Xa/nbl Tepbeny MaHi (VLU 6afbITTbIH BEKTOP/IbIK
KOCbIHAbICHI) XaHe K gancisgiri EN 60745-2-1 cTaHaapTbiHa
caif aHbIKTasFaH.

MeTanap! 6yprbinay: a,<2,5m/c?, K=1,5m/c?
Bypaanap: a,<2,5 m/c?, K=1,5m/c?

Ochl eckepTnenepge GepinreH gipinaey napmeni EN 60745
epexeciHze Me/LLep/IeHreH eLLey afici GoMbIHLLA
ecentenreH 60/bIN 3NeKTP Kypangapabl 6ip-6ipiMeH
ca/bICTbIPY YLLIH NaiiganaHblnybl MymkiH. On gipingey KyatbiH
Lamanan efLey YLUiH fe Xapamabl.

BepinreH fipin kenemi anekTp KypasblHbIH HEri3ri
XYMbICTapbl yLWiH GepinreH. Erep anekTp kypan 6acka
KYMbICTap YLLiH TYPAi Kepek-XapakrapmMeH 6acka anmabl-
casMaibl acnantap MEHEH HEMECE XKETIMCI3 KYTyMeH
naiifanaHbinca gipingey kenemgepi esrepegi. by kymbic
GapbICbIHAaFbI 4ipin KyaTblH apTTbipagbl.

[Lipingey KyarbiH HaKTbl eCenTey yLUiH Kypas eLLipinreH xsHe
KOCbIFaH 60/bIN NaiianaHbliMaraH yakbITTapAbl 4a eCKepy
KaxeT. byn ipingey KyaTbliH 6YKif XXYMbIC yaKbITbIHAA KATTb!
TOMeHZeTes;.

MaiiaanaHyLUblHbl Aipingey acepiHeH cakTay YLUiH KoCbIMLIA
Kayinci3aik WwapanapbiH KONAAHY KAXKET, MbiCasbl: 3NEKTP
Kypaifbl XaHe a/Masibl-CasMasibl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XYMbIC 4ICTEPIH YiAbIMABICTLIPY.

YKuHay

AKKyMmynaTopAbl 3apsaaTtay (A cypeTiH kapaHbli3)
Tek kepek-xababIKTap 6eTiHAe KepceTinreH 3apsaray
KypanzapblH naiiganaHblHpl3. TeK kaHa 0Cbl 3apsaTay

—

Kypanaapbl Ci3fjiH 3NeKTp KypanbiHbI3fbIH iLUiHAE MnTHit-
NOH/BIK aKKyMYNATOPMEH CaliKec.
Eckeptne: akkyMynsaTop iwwiHapa 3apsaTanfaH Kyige
XKETKi3ineqi. AKKyMyNnaTopaAbIH TOMbIK KyaTbiH KaMTamachI3
€Ty YLUiH naiiganaHy angpiHaa akkyMynstopgbl 3apsgray
KYPbIFbICBIHAA TOMbIFbIMEH 3aPAATaHbI3.
JINTniA-noHABIK aKKyMynAaTopAb! Naiiganasy Mep3iMix
KbICKaPTYCbI3 Ke3 Ke/reH yakbiTra 3apsarayra 6onafbl.
3apsaTay NPOLECiH Y3y aKKyMysTOp/bIH 3aKbiMAanyblHa
aKenvengi.
NinTnit-nonabik akkymynatop “Electronic Cell Protection
(ECP)” apKbinbl TEPEH 3apsif, XOFanTyjaH KOpFaiFaH.
AKKYMyNSITOp 3apsfbl 0K 60/1ca 3NeKTP Kypasbl KOpFaHbIC
CXemachl apKblnibl eLLipinesi: anmanbl-canManbl acnan 6acka
Ko3Fanmangpl.
3ANeKTp Kypasibl aBTOMATTbl PETTE BLUKEHHEH COH
KOCKbILW/eLWwipriwTi 6acka 6acnaHbl3. ditTnece
aKKyMyNATOp 3aKbIMAAHYbI MyMKiH.
AKKYMyNISTOp/bl LblFapy YiLiH 5 akkymynsTopfbl 6ocary
TYAMECIH 4 6acblHbI3 XXaHe aKKyMyATopAbl 3NEKTP KypanfaH
LbIFapbIHbI3. Byn ke3ge KyLwTi KongaH6aHpI3.
KokbICTapap! kaiiTa 6H/ey Typaibl HyCKaynap/bl OPbIHAaHbI3.

YKyMbIC KypasibIH aybICTbIpy (B cypeTiH
KapaHpl3)
AKKYMYNIATOPZbI 31EKTP KYPaIMEH Ke3 KenreH
XYMbICTapZb! (MbICasbl, OPHATY, KbI3MET KepCceTy,
1.6.) 6acTay anfplHaa, CoHAal-aK, aNeKTp Kypanabl
TacbiMasgay XaHe caktay Ke3iHAe LbIFapblHpI3.
Ke3gelicok KocblinFaHfa xapakar any kayni 6ap.
BacbliMaFaH KOCKbILL/eLwipril 7 peTiHae GypFbinay
WNuHAeni 6ekitinegi. byn 6ypfbl NATPOHbIHAA aIMabI-
canmaJibl acnanTbl XblgaM, OHall XaHe xaii anmacTbipyFa
MYMKiHAiK 6epesi.
Xbingam TapTbinaTbiH GypFbinay NaTpoHbIH 1 aiiHanapipy
GarbITbiHAa @ Gypan acnan opHaTbliFaHbILA bypaHbI3.
AcnanTbl OpPHATbIHbI3.
Xbingam TapTy 6ypfbl NaTPOHbIHbBIH 1 TeNKeciH bypay
6arbITbiHAA @ KOMMEH KaTTbl GypaHbI3.

LLlaHAabl XaHe XoHKanapabl copy

KopracbIH 6051y, Keiibip afaLl copTTapbl, MUHepanap
XaHe MeTannaap 6ap Keibip marepuaniapabiH WaHp!
[JleHcayrblkka 3usiHAbI 601ybl MyMKIH. LLIaHFa 10 aHe
LB XYTy NaiifanaHyLlblaa HeMece XaHbIHAaFbI
aflamapga anneprusblk peakumusanapfpl xaHe/Hemece
ThIHbIC X0/ AAPbIHbIH aypyNapblH TyAbIPYbl MyMKIH.
Keii6ip LwaH TypAepi, acipece eMeH XaHe LuamLLaT
arallbIHbIH LaHbI, SCipece, afallTbl eHaeY
KauibIKTapbIMeH (Xpomar, afaLliTbl KopFay 3aTbl) bipre
KaHueporexaep 6onbin ecentenepi. AC6ecTik matepuan
TeK kaHa MamaHgapMeH eHgenyi kepek.
— )KYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXeNAeTiNyiHe K83 XeTKI3iHi3.
— P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI ra3karapabl naiiganady
VCblHbINaAbI.
OHaeneTiH MaTepuangap YLWiH eniHisae KongaHbinatbiH
yiiFapbIMAapAp! naianaHblHp3.
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XKyMbIC OpHbIHAA LAHHBIH XXMHATYbIH 60/1ALIPMaHbI3.
LLlaH OHai TyTaHybl MYMKIH.

MaiiganaHy

MaiiganaHyra eHgipy

AKKYMYNSTOP/ib! OpHaTY

EckepTne: AneKTp KypanblHbl3fa apHasiMaraH
aKKyMynsTopZbl naiifanaHy KaTe Xymbic icTeyiHe Hemece
3NEKTP KYPa/bIHbIH 3aKbIMAaHYbIHA a/bin KeNyi MyMKiH.
AiiHany 6aFbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIH 6 YALLIbIKKA
GeKiTINreHiH xaHe yALbIKKa 6epik TMiN TypFaHbIH Ce3reHLwe
CalblHbI3. 3apsaTaiFaH akkyMynsaTopasl 5 pasbemra
GeKiTINreHiH XaHe pa3bemra ThiFbl3 TUIN TYPFaHbIH CE3reHLIe
CalblHbI3.

AiiHany 6afbITbIH opHaTy (C CypeTiH KapaHbI3)

AiiHany 6aFbITbIHbIH 8ybICTbIPbIN-KOCKBILLbIHBIH 6 KeMeriMeH
alfiHany GafbITblH enlweyre 60naabl. bipak
KOCKbILUTbI/BLLipriluTi 7 6ackaHza 6y MyMKiH emec.

OH aKKa aiHany bafbITbl: Byprbinay xaHe LypynTapbl
Bypan 6ekKiTy yLLUiH aiiHany 6afbITbiHbIH aybICTbIPbIM-
KOCKbILLbIH 6 COfFa TipenreHLue 6achbiHbI3.

Conxakka aiiHany 6afbITbl: bypanaanap MeH COMbIHAAPAb!
6ocary Hemece Gypan ay yLuiH aiiHany 6afbiTbIHbIH
aybICTbIPbIN-KOCKbILLLIH 6 OHFa TipenreHLue 6acbiHbI3.

AliHanabIpy MOMEHTIH OpHaTy
AliHangplpy MOMEHTiIH OpHaTy CaKMHACbIHbIH 2 KOMETiMeH
20 fieHrel iLiHeH KaxeT aliHa/blpy MOMEHTIH TaHaayFa
6onagpl. [ypbIC OpHAaTKaH/A XYMbIC Kypasbl Lypyn
marepuasMeH 6ipteric 6ypan 6ekiTine cana Hemece
OpHaTblFaH aiiHaAblpy MOMEHTIHE XETe cana ToKTaiigp!.
Kyiige “aW " 6ekiTy Tipkecyi 6enceHi 60amaiiabl, Mbicabl,
Gyprblnay yLiH.
LLlypynTapzb! 6ypan any Ke3iHae xofapblpak napameTpai
TaHAaHbI3 HEMece KaxeT 60/1ca TeMeHAeri TaHoara
OpPHATbIHbI3 “aW 7,
BepinicTiH MexaHnKabl TaHAa1ybl
Bepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIH 3 TEK 3NEKTP Kypasibl
TOKTaFaHHaH COH naifanaHbliHpI3.
Bepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIHbIHAR 3 2 aliHanbiMAap
CaHAapbIHbIH K8NeMiH TaHaay MyMKiH.
Bepinicl:
TeMeH aifiHanbIMgap caHbl; YKeH bypfbinay AuameTpiMeH
Bypay HeMece XYMbIC iCTeY YLLiH.
Bepinic Il
Yorapbl aliHanbIMAap caHbl; Kilui GypFbinay AvameTpiMmeH
XYMBbIC iCTeY YLUiH.
Bepinic aybICTbIPbIN-KOCKBILLbI 3 TipeNreHLLE XblKbIMaca,
OypFbl NaTPOHbIH OYPFbI MEHEH aliHaIAbIPbIHbI3.

Kocy/ewipy
3AneKTp Kypanabl KOCY YLUiH KOCKbILLTHI/BLUipriLUTi 7 6ackin
TYPbIHbI3.

—
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LLIbIpak 9 KoCKbILL/BLUIpFiLLTi 7 Xaii HeMece TOfbIK
6acbinKaHaa XaHbin XeTepnik 60MaFaH XapbIKTbIK
XaFAalbIHAa XyMbIC aliMaFbiH XapblKTaHAbIPaAb!.
3ANeKTp Kypanabl eLLipy YLLiH KOCKbILITbI/BLWiprilTi 7
XibepiHi3.

3Heprua KyatblH YHeMARY YLUIH 3N1eKTP KypasblH Tek
naiifanaHapaa KoCbiHbI3.

AliHaTy MOMEHTiH OpHaTy

KOCKbILTLI/BLWipriLuTi 7 6acy KyLWiH e3repTe oTbIpbin,
KOCbINFaH KypanablH aliHanbIMfap caHblH 6ipTiHgen peTteyre
Gonappl.

KOCKbILTI/6LWipriLuTi 7 ail 6ackaHaa, 3NeKTp Kypan
TeMeHipek aiiHanbIMgap CaHbIMeH XyMbic icTeligi. bacy kyLi
apTkaHda aliHanbIMAap CaHbl apTagpl.

TonblK aBTOMATTbI LUNWHAENb BEKITY (aBTOMOK)
BacbinmaraH KocKbILL/eLwipril 7 peTiHae bypfbinay
LUNWHAENI MEH acnan naTpoHbl bekiTines.

Byn 60c akKkymynsaTop peTiHae 6ypaHaanapas! bypan Kiprisy
KBHe aNeKTP KypasbiH 6ypaybILl peTiHae naifanaHyra
MYMKiHZiK 6epegi.

Xypic TexeriLwi

KOCKbILTI/6LWipriLTi 7 )ibepreHge, byprbinay naTpoHbI
Texeneqi XaHe 0Cblnaii XyMbIC KypasbIHbIH Xypici
TOKTaTbiNagpl.

LLypynTapap! 6ypan 6eKiTKeHAe KOCKbILTbLI/BLWiprilTi 7
ypyn faiibiHgamara bipTeric bypan bekiTinreHae faHa
XibepiHi3. Byn xargaiiga WypynTbiK 6ackl faiibiHgamara
TapTbiNMaiigbl.

AKKYMynATop 3apsiaTany Kyii MHauKaropsl
AKKYMynsTopAbl 3apsgTay KyiHiH nHavkaropbl 8 bipHelue
CeKyH XapTblnaii HeMece ToNblK 6acblFaH KOCKbILL/eLUiprill
7 KyitiHae akkyMynaTopAbIH 3aps/ATanfaHbIH KepceTesi XaHe
3)Kacbl/ XapblK ANOABIH KAMTUAI.

Y3[iKCi3 apblK 3 X Xacbln >2/3

Y37iKCi3 XapblK 2 X Xacbin 21/3

Y3giKcCi3 xapblk 1 X Xacbln <1/3
XKbINbIbIKTANTLIH Xapblk 1 X Xacbin Peseps
Temneparypara 6aiinaHbICTbl apTblK XYKTeY KOpFaHbICbl

TaralibiHaany GoiblIHLIA KONAaHya 3NeKTP Kypasbl apThblk
XYKTENMeNgi. KaTTbl XyKTenyae HeMece pyKcar eTinreH
aKKyMynsTop TeMnepatypacblHbIH aliMaFbiHaH apThin KeTce
aliHanmgap caHbl TeMeHgenesi. ANeKTp Kypanbl akkyMynsitop
pyKcar eTinreH TeMneparypara XeTKeHHEH COH TObIK
alfiHanbIMAap CaHbIMEH XYMbIC iCTENAI.

MaiiganaHy Hyckaynapbl
ANeKTp Kypanspl Lypynka Tek eLipinreH Kyige
KOMbIHbI3. AHaNIbIN XaTKaH XYMbIC Kypaifapsl CoIpfbin
KETyi MyMKiH.

JNeKTP KypasMeH y3aK XyMbIC iCTereHHeH KelliH CankblHAaTy

YLLiH 3 MUHYTKa eH XOFapbl aiiHanbiMaap CaHblHa KOCy Kepek.
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MeTanaa TecikTep xacay yLUiH Xorapbl canabl, Te3 KeceTiH
6onatTaH xacanfaH MyNTiKci3, 8TKipfeHreH Gyprbinapap!
naiifanaHblinbI3. TuicTi canara Bosch kepek-xapakTapbl
Garapnamacs! keningik 6epegi.

YNKeH WypynTap/bl kaTTbl MaTepuangapra bypan 6ekity
aNabIHAA WYPYNTap/bIH Y3bIHbIFbIHbIH LaMaMeH 2/ iLUKi
MpekK olima finameTpiHe Calikec KeneTiH AnameTpi 6ap TecikTi
anfblH ana bypfbinay Kepek.

TeXHWKanblK KYTiM XXaHe KbI3MeT

KbI3MeT KepceTy aHe Tasanay

AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KyPaIMEH Ke3 KenreH
XYMbICTapfb! (MbICa/Ibl, OPHATY, KbI3MET KepCeTy,
T1.6.) 6acTay angblHaa, COHAal-aK, 3NeKkTp Kypanapl
TacbIMasifjay XoaHe cakTay Ke3iHfe LblfapblHpI3.
Ke3pelicok KocbinFaHaa xxapakar any kayni 6ap.
[ypbIC XaHe CeHiMA icTey YLLiH 3N1EKTP KypasiMeH
XengeTKill TECIKTI Ta3a yYCTaHbl3.

Barapes xymbic icTemeli xarca, Bosch anekrp
KypanfapblHbIH 6KiNeTTi CepBUCTIK OPTa/IbifbiHa BapblHbI3.

TYTbIHYLWbIFa KbI3MET KBPCETY XaHe naiiganaHy
KeHecTepi

KbI3meT kepceTy WwebepxaHachl 6HIMAi XOHALY XaHe KyTy,
COHfjal-ak Kocankbl 6e/LLeKTep Typanbl cypakTapFa xayan
Gepesi. KaxeTTi cbi3banap MeH Kocakpl 6enLeKTep Typabl
aKnapaTTbl MbIHa MEKeH)XaiaaH TabachI3:
www.bosch-pt.com

KeHec 6epyLui Bosch kbi3meTkeprepi eHiMaj naiiganaHy xaHe
onapfblH Kocaskbl 6enekTepi Typabl CypakTapbIHbI3fa
TUAHaKTbI Xayan 6epegi.

CypakTap KO0 xaHe Kocankbl 6enLueKTepre Tancbipbic 6epy
Ke3iHfe MiHAETTI TYPAe OHIMAiH 3aybITTbIK TaKTalLLACKIHAAFbI
10-caHfbl 8HIM HOMIPIH Xa3bIHpI3.

OHAipyLLi TananTapbl MeH HOPMaapblHbIH CaKTaTybIMeH
3NEKTP KyPasiblH XOHZ.Y XaHe Keningi KbI3MeT Kepcety
6apnbik MeMNeKeTTep aymarbiHAa Tek “Pobept bow”
hupmaiblk HemMece aBTopU3aLMAIaHFaH KbI3MET KepceTy
opTa/ibIKTapblHAA OPbIHAANAb!.

ECKEPTY! 3aHCbI3 XONMEH aKeniHreH eHimaepai naiganaHy
KayinTi, feHcaybIFbIHbI3Fa 3UAH KENTIpYi MyMKIH. OHiMaepsi
3aHCbI3 XKacay XoHe Tapary aKiMLLINIK XXaHe KbIIMbICTbIK
TOpTiN 6oiibIHLLA 3aHMEH KyfanaHapbl.

KasakcraH

XLWC “Pobept Bow”

3neKTp KypanfapblHa KbiI3MeT KepCeTy OpTabifbl
Anmarsl Kanacsl

KasakcraH

050050

PalibIMGeK AaHFbIbI

KomMMyHanbHas keLeciHiy 6ypbiwwbl, 169/1
Ten.: +7 (727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caiitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

—

Tacbimangay

Byn nuTWiA-MoHABIK akkyMynsiTopnap KayinTi Tayapnapra
KOMbINATbIH TanantapFa cail 6onybl kepek. MaiganaHyLwbl
aKKyMynsTopnapsbl Kellese KoChIMLLIA KyKaTTapchi3
TacbIMasngai anagbl.

YLWiHwWi TynFanap (Mbicasnibl, aye Keniri Hemece xidepy)
opamara XaHe Mapkanapra KoliblnaTbIH apHaiibl Tanantapasl
cakTay Kepek. Xibepyre ganbliHaay Ke3iHae KayinTi xykrep
MamaHblHa xabapnacy Kepek.

AKKYMYNSTOPAbI KOPNYChI 3aKbIMAaNFaH 6o/ca FaHa
XibepiHi3. ALbIK Tyiicnenepai xeniMaeHi3 xaHe
aKKyMynsTopbl opamasia KosraiMaiTbiHAaN OpaHbI3.
Kaxet 6onca, KocbIMLIA YNTTbIK EPeXeNepi cakTaHbl3.

Kapere xapary

33 /] SNeKTp Kypasijap/pl, akkyMynsTopnapfbl, Kepek-

}A XapakTap/bl XXeHe opay MatepuanjapbiH

3KONOTUANbIK TYPFbIAaH AYPbIC yTUAN3aLMANayFa

Tancoipy Kepek.

JneKTp Kypangapabl XaHe akkymynstopnapgpl/6ara-

pesnapfp! Y KOKbICbIHA TacTamaHbI3!

Tek kaHa EO enpiepi yLwin:
3NeKTP XBHE 3NEKTPOHABIK ECKi Kypanaap
6oiibiHwa 2012/19/EU anpeKTmBachiHa
xaHe 2006/66/EC HopmacblHa cait
XapamCcbI3 3NeKTP Kypanaapabl, akay/bl
Hemece naiiganaHbliFaH
akKymynatopnapgl/6arapesnapb! 6enex
KIHaY KepeK aHe 3KONOrsANbIK TypFblfaH
[AYPbIC yTUNM3aLMANayFa Tanchpy Kepek.

AkKymynstopnap/6arapesnap:

JINTWIA-MOHABIK:

“TacbiMangay” TapayblHaarsl, 110
GeTiHgeri HycKaynapAbl OPbIHAAHbI3.

TexHUKa/IbIK 83repicTep eHrisy KyKbifbl caktanagbl.
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Romana

Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

m AVERTISMENT Citi;i_toate in_dic_a;iile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizdrilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
resereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fard cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca
Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

Nu lucrati cu scula electricd in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca vd este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica
Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Existd un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pdmant.

Feriti masina de ploaie sau umezeald. Pdtrunderea apei
ntr-o sculd electricd mareste riscul de electrocutare.

Nu schimbati destinatia cablului folosindu-I pentru
transportarea sau suspendareasculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
durad, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o sculd electricain aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueazd riscul de electrocutare.
Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un ntrerupdtor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
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buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor
Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la réniri grave.

Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
guranta antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

Evitati o punere in functiune involuntara. Tnainte de a
introduce stecherul in prizd si/sau de a introduce acu-
mulatorul Tn scula electricd, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va cd aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
ntrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
Tnainte de pornirea sculei electrice indepértati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie lasata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la raniri.

Evitati o tinuta corporald nefireasca. Adoptati o pozitie
stabild si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.
Purtati Tmbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte largd sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. Imbracamintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

Dacd pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice
Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrérii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.
Nu folositi scula elecricd daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparata.
Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de apune masinala o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedicd pornirea involuntard a sculei
electrice.
Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu I3sati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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Tntretineti-va scula electrica cu grija. Controlati dacd
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau dacd exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

Folositi scula electricd, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pen-
tru utilizérile prevazute, poate duce la situatji periculoase.

Manevrareasi utilizarea atentd a sculelor electrice cu acu-
mulator

Tncarcati acumulatorii numai in incarcitoarele reco-
mandate de producator. Dacd unincdrcdtor destinat unui
anumit tip de acumulator este folosit la incdrcarea altor ti-
puri de acumulator decét cele prevdzute pentru el, exista
pericol de incendiu.

Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la réniri si pericol de incendiu.

Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, mo-
nede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mi-
ci, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

Tn caz de utilizare gresit4, din acumulator se poate
scurge lichid. Evitati contactul cu acesta. In caz de con-
tact accidental clatiti bine cu apa. Dacé lichidul va intra
n ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs din acumu-
lator poate duce la iritatii ale pielii sau la arsuri.

Service

Tncredintati scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru masini de
gaurit si masini de gaurit/insurubat

Apucati scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati lucrari la care capul de suru-
belnita sau surubul poate atinge fire electrice ascunse.
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune si componentele metalice ale sculei electrice si
duce la electrocutare.

Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electricd. Pierderea
controlului poate duce la vatdmari corporale.

Folositi detectoare adecvate pentru a depista conduc-
tori si conducte de alimentare ascunse sau adresati-va
nacest scop regiei locale furnizoare de utilitati. Atinge-
rea conductorilor electrici poate duce la incendiu si elec-
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trocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la
explozie. Strapungerea unei conducte de apa provoaca pa-
gube materiale.

Opriti imediat scula electrica dacd dispozitivul de lucru
se blocheaza. Fiti pregatiti la reculul generat de acest
blocaj. Dispozitivul de lucru se blocheazd daca:
—scula electricd este suprasolicitata sau
— este rasucitd in piesa de lucru.
Apucati strans scula electrica. in timpul ingurubérii si de-
surubarii de suruburi pentru scurt timp pot aparea reactii
puternice.
Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decét cu mana dumneavoastra.
Tnainte de a pune jos scula electricd asteptati ca aceas-
ta sd se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate
agata si duce la pierderea controlului asupra sculei electri-
ce.
Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurtcircu-
it.
Feriti acumulatorul de caldur, de asemeni
"| de ex. de radiatii solare continue, foc, apa si
umezeald. Exista pericol de explozie.

I

Tn cazul deteriorarii sau utilizarii necorespunzitoare a
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiti cu aer
proaspat iar daca vi se face rau consultati un medic. Va-
porii pot irita cdile respiratorii.

Folositi acumulatorul numai impreuna cu scula dum-
neavoastra electrica Bosch. Numai astfel acumulatorul
va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

Tn urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte exte-
rioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora. Se
poate produce un scurtcircuit intern in urma cdruia acumu-
latorul sd se aprinda, s& scoata fum, sa explodeze sau sa se
supraincalzeasca.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare Si in-

structiunile. Nerespectarea indicatiilor de

avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea masinii sisa
0 lasati desfasurata cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubarii si desurubdrii de su-
ruburi cat si gauririi in lemn, metal, ceramica si material plas-
tic.

Lampaacestei scule electrice este destinata iluminarii directe
azonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata pentru
iluminarea incaperilor din gospodarie.
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Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Mandrind rapida
2 Inel de reglare pentru preselectia momentului de
torsiune
Comutator de selectie trepte de turatie
Tasta deblocare acumulator*
Acumulator*
Comutator de schimbare a directiei de rotatie
Intrerupétor pornit/oprit
Indicator al nivelului de incarcare al acumulatorului
Lampa ,,PowerLight*
10 Maner (suprafatd de prindere izolatd)
11 Adaptor universal de prindere*
12 Cap de surubelnitd*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gdsi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

© 00N Ul AW

Date tehnice

Masina de gaurit si insurubat

cu acumulator GSR 12V-15
Numdr de identificare 3601H681..
Tensiune nominald V= 12
Turatie la mersul in gol
— Treaptal-a rot./min 0-400
— Treaptaa2-a rot./min 0-1300
Moment de torsiune maxim,
nsurubare duréd/moale conform
1ISO 5393 Nm 30/15*
Diam. max. gaurire
— Otel mm 10
— Lemn mm 19
Diam. max. suruburi mm 7
Domeniu prindere mandrina mm 1,0-10
Greutate conform
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Temperaturd ambianta admisa
— Tntimpul incdrcarii °C 0...+45
— Tn timpul functionarii** si al
depozitérii °c -20...450
Acumulatori recomandati GBA12V..
GBA10,8V..
Incércatoare recomandate GAL12..CV
AL11..CV

* in functie de acumulatorul folosit
* putere mai redusd la temperaturi <0 °C
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-1.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal de 71 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Nivelul zgomotului poate depési 80 dB(A) in timpul lucrului.
Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directji)
si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60745-2-1.

Gaurire in metal: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Ingurubare: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
nEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitdrii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-
za de o'intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp Tn care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizatd efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

Tncércarea acumulatorului (vezi figura A)

Folositi numai incdrcatoarele mentionate la pagina de
accesorii. Numai aceste incédrcatoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu-ion montat in scula
dumneavoastra electrica.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial incdrcat. Pentrua
asigura functionarea la capacitatea nominald a acumulatoru-
lui, Tnainte de prima utilizare incdrcati complet acumulatorul
inTncarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi incércat in orice
moment, fard ca prin aceasta sa i se reduca durata de viata. O
intrerupere a procesului de incdrcare nu dduneazd acumula-
torului.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat prin ,Elec-
tronic Cell Protection (ECP)" impotriva descarcarii profunde.
Cand acumulatorul s-a descédrcat, scula electricd este deco-
nectatd printr-un circuit de protectie: dispozitivul de lucru nu
se mai misca.
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Dup& deconectarea automatd a sculei electrice nu mai
apasati pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.
Pentru extragerea acumulatorului 5 apasati tastele de deblo-
care 4 si trageti acumulatorul in jos afard din scula electrica.
Nu fortati.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

Tnaintea oricaror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat si in
timpul transportului si depozitarii acesteia extrageti
acumulatorul din scula electrica. in cazul actionarii invo-
luntare a intrerupdtorului pornit/oprit existd pericol de ra-
nire.

Dacad intrerupatorul pornit/oprit 7 nu este apasat, arborele

portburghiu este blocat. Aceasta permite o schimbare rapida,

comoda si simpld a dispozitivului din mandrina.

Deschideti mandrinarapida 1 invartind-oin directia de rotatie

0, pand cand accesoriul poate fi introdus. Introduceti acce-

soriul.

Tnvartiti puternic cu mana bucsa mandrinei rapide 1 in direc-

tia de rotatie @.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-

rale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice

si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau

ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-

binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie alemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre

specialisti.

— Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

— Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de

munca. Pulberile se pot aprinde cu ugurinta.

Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

Indicatie: Utilizarea unor acumulatori inadecvati sculei dum-
neavoastra electrice poate duce la deranjamente sau la dete-
riorarea sculei electrice.

Aduceti comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6 in
pozitia de mijloc, pentru a impiedica pornirea involuntard. In-
troduceti acumulatorul incdrcat 5 in méner pand se incliche-
teaza perceptibil si se afla la acelasi nivel cu méanerul.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura C)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6 puteti
schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand
intrerupdtorul pornit/oprit 7 este apasat acest lucru nu mai
este Tnsd posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si ingurubare impingeti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6 spre stanga,
pana la marcajul opritor.

Functionare spre stanga: Pentru sldbirea resp. desprinde-
rea suruburilor si piulitelor impingeti comutatorul de schim-
bare a directiei de rotatie 6 spre dreapta, pana la marcajul
opritor.

Preselectia momentului de torsiune

Cu inelul de reglare pentru preselectia momentului de torsiu-
ne 2 puteti preselectain 20 trepte momentul de torsiune. Da-
cd reglajul este executat corect, dispozitivul de insurubat se
opreste de indata ce surubul este insurubat la nivel cu materi-
alul, respectiv imediat ce este atins momentul de torsiune
prealabil reglat. in pozitia & “ cuplajul de suprasarcina este
dezactivat, de ex. la gaurire.

La desurubarea de suruburi selectati eventual un moment de

torsiune mai puternic resp. pozitionati inelul pe simbolul
e

Selectie mecanica a treptelor de turatie
Actionati comutatorul de selectie a treptelor de turatie
3 numai cand scula electrica se afla in repaus.
Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de turatie 3
pot fi preselectate 2 domenii de turatii.
Treapta l-a:
Domeniu de turatji scdzute; pentruinsurubare sau pentru exe-
cutarea gaurilor de diametre mari.
Treaptaall-a:
Domeniu de turatjii inalte; pentru executarea de gauri cu dia-
metre mici.
Dacé nu puteti impinge comutatorul de selectie a treptelor de
turatie 3 pana la punctul de oprire, invartiti putin mandrina cu
burghiul.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei electrice intre-
rupdtorul pornit/oprit 7 si tineti-l apasat.

Lampa 9 se aprinde atunci cand intrerupatorul pornit/oprit 7
este apasat putin sau la maximum si face posibild iluminarea
sectorului de lucru in cazul in care conditiile de luminozitate
sunt necorspunzatoare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 7.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositj.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice deja pornite,
exercitand o apasare mai puternica sau mai ugoard asupra in-
trerupatorului pornit/oprit 7.

0 apasare usoara asupra intrerupatorului pornit/oprit 7 are
drept efect o turatie scazutd. Pe masura ce apasarea creste,
turatie se mareste si ea.
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Blocare automata a axului (Auto Lock)

Cand intrerupdtorul pornit/oprit 7 nu este apasat, arborele
portburghiu si sistemul de prindere a accesoriilor sunt bloca-
te.

Aceasta face posibild insurubarea suruburilor chiar atunci
cand acumulatorul este descarcat respectiv folosirea sculei
electrice drept surubelnitd manuala.

Frana de intrerupere

La eliberarea intrerupdtorului pornit/oprit 7 mandrina este
franatd, impiedicandu-se prin aceasta migcarea din inertie a
dispozitivului de Tnsurubat, dupd oprirea sculei electrice.
Lafnsurubarea de suruburi, eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 7 numai dupa ce surubul a fost insurubat la nivel in
piesade lucru. Astfel, capul surubului nu va patrunde in piesa
de lucru.

Indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului
Indicatorul stérii de incarcare a acumulatorului 8 indica timp
de cateva secunde starea de incércare a acumulatorului,
atunci cand intrerupdtorul pornit/oprit 7 este apasat pe juma-
tate sau complet si se compune din 3 LED-uri verzi.

LED Capacitate
Lumind continud 3 x verde >2/3
Lumina continua 2 x verde >1/3
Lumind continud 1 x verde <1/3
Lumind intermitentd 1 x verde rezerva

Protectie la suprasarcina dependentd de temperatura
Dacad este folositd conform destinatiei, scula electrica nu poa-
te fi suprasolicitatd. In caz de solicitare prea puternicé sau da-
cd se paraseste domeniul temperaturilor admise pentru acu-
mulator, turatia se va reduce. Scula electrica va functiona din
nou la turatie maxima numai dupd atingerea temperaturii ad-
mise a acumulatorului.

Instructiuni de lucru

Puneti scula electrica pe surub numai dupa ce in prea-
labil ati oprit-0. Accesoriile care se rotesc pot aluneca.
Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie redusa,
lasati scula electricd sd meargd in gol la turatie maxima aprox.

3 minute pentru a se raci.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS impeca-
bile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel de inalta performantg). Ga-
ma de accesorii Bosch va garanteaza calitatea corespunza-
toare.

Tnaintea ingurubdrii de suruburi mai mari, mai lungi, in materi-
ale dure, ar trebui s& executati o gaurd prealabila de acelasi di-
ametru ca miezul filetului, cu o adancime de aproximativ %/,
din lungimea surubului.

Intretinere si service

Tntretinere si curatare
Tnaintea oricaror interventii asupra sculei electrice (de
ex. Intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat si in
timpul transportului i depozitarii acesteia extrageti
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acumulatorul din scula electrica. n cazul actionarii invo-
luntare a intrerupdtorului pornit/oprit existd pericol de ra-
nire.

Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
casi fantele de aerisire.

Dacd acumulatorul nu mai functioneaza va rugam sa vd adre-
sati unui centru autorizat de asistentd service post-vanzari
pentru scule electrice Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebari privind
repararea $i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere laintre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

Tn caz de reclamatji si comenzi de piese de schimb va rugam
sd indicati neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, conform pldcutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30—34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei pri-
vind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi
transportati rutier fara restrictii de catre utilizator.

In cazul transportului de cétre terti (de exemplu: transport a-
erian sau prin firma de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasta situatie, la
pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in transpor-
tul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasaacestora
este intacta. Acoperiti cu bandd de lipit contactele deschise si
ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata deplasa in
interiorul ambalajului.

Va rugdm sd respectati eventualele norme nationale supli-
mentare.

Eliminare

/| Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile §i ambala-

}'_‘4 jele trebuie directionate catre o statie de revalorifica-
re ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/bateriile in guno-

iul menajer!
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Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
sculele electrice scoase din uz si, conform
Directivei Europene 2006/66/CE, acumu-
latorii/bateriile defecte sau consumate tre-
buie colectate separat si directionate catre
o statie de reciclare ecologicd.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:
Li-lon H Va rugam sa respectati indicatiile de la
paragraful ,Transport*, pagina 115.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

YKa3aHus 3a 6e3onacHa pabota

06wy yka3aHus 3a 6e3onacHa pabota

m BHUMAHME [1POUETETE BHAMATENHO BCUUKY YKa-
3aHUs1. HecnasBaHeTo Ha NpuBedeHu-

Te No-£0/Y YKa3aHus MOXe fia J0BeLe L0 TOKOB yAap, Noxap
/MM TeXKM TpaBMK.

CbXpaHsiBaiiTe T€31 yKa3aHUsi Ha CUIypHO MACTO.
113non3BaHnsT No-A0y TEPMUH ,,£NEKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
Hacsl 10 3aXPaHBaHM OT e/IEKTPIYECKaTa MPEXa ENEKTPONH-
CTPYMeHTY (CbC 3axpaHBalL, kaben) v [0 3axpaHBaHm OT aky-
My/naTopHa 6atepus eN1EKTPOMHCTPYMEHTI (6€3 3axpaHBaLl
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO
Moaabprxaiite paboOTHOTO C1 MACTO YKCTO U JO6pe oc-
BETEHO. Be3nopsAbKbLT U HeJOCTaTb4YHOTO OCBETNEHNE
Morar /ja CMOMOrHar 3a Bb3HIKBAHETO Ha Tpy/i0Ba 3/10M0-
nyka.
He pa6oTeTe C eneKTPOMHCTPYMeEHTa B Cpefa C NoBu-
LLeHa OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha eKcrnosws, B 6/n-
30CT 10 leCHO3ananMmm TeHHOCTY, ra30Be UK Npaxo-
06pa3Hu Matepuani. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOMH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENSAT UCKPY, KOWUTO MOraT 2 Bb3rnname-
HAT NPaxo06pa3Hu MaTepu1an un napu.
[pbXTe feua v cTpaHnyHu 1La Ha 6e30macHo pas-
CTOsHVe, [JOKaTO PaboTUTE C eNEKTPONHCTPYMEHTA.
AKO BHUMaHMETO B Gbie OTKNOHEHO, MOXe fia 3ary6ute
KOHTpONa HaZl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu pa6oTa C eNeKTPUYECKM TOK
LLiencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpsI6Ba Aa e Nog:-
XOZsILL, 33 MON3BaHMsI KOHTAKT. B HUKaKbB Cryyaii He ce
[0NYyCKa M3MEHsIHE Ha KOHCTPYKLMsATA Ha Lencena. Ko-
raTo paboTUTe CbC 3aHyNEHN ENEKTPOYPELH, HE U3-

non3gaiite aganTepu 3a Lencena. Mon3saHeTo Ha
OPUTUHATHU LLENCENM U KOHTAKTV HaMa/iBa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB y/ap.

365rBaiite AoNMpa Ha TANI0TO By 0 3a3eMeHY Tena,
Hanp. TpbGU, OTOMAUTENHN YPELM, NELLYN N XNaaWIHN-
Ly. Korato 11010 Bi € 3a3eMeHO0, PUCKDT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB y/iap e no-ronsm.

MpeganasBaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CU OT AbXKA, U
Brara. MPOHWKBAHETO Ha BOZJA B ENEKTPOUHCTPYMEHTA N0-
BULLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB YAap.

He u3non3gaiite 3axpaHBalLys kaben 3a Lienu, 3a Kou-
TO TOI He e NpefBUAEH, Hanp. 3a 1a HOCUTE ENEKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a kabena unum Aa usBaguTe Liencena ot
KOHTakTa. MpeanasBaiite Kabena ot HarpsisaHe, oMa-
cnsiBaHe, AONMp 40 OCTpY pLEOBE UNK O NOABVKHM
3B€Ha Ha MaLLVHW. NOBPEeSEHN K yCyKaHu Kabenu
YBENMYaBaT pUcka oT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

Korato paGoTuTe ¢ eNeKTPONHCTPYMEHT HAaBbH, U3-
non3BaiiTe camo y4b/KUTENHN Kabenu, NoAXoAALLM 38
paboTa Ha OTKPUTO. 13M0N13BaHETO Ha YALIKUTEN,
npefHasHayeH 3a pa6oTa Ha OTKpUTO, HamansiBa pucka ot
Bb3HUKBaHE Ha TOKOB YZap.

AKO Ce Haslara u3rnosi3BaHeTo Ha eEKTPONHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa cpefia, 13non3Bsaiite npesnaseH npekse-
BaY 3a yTEYHM TOKOBE. /13M0/13BaHETO Ha NpeanaseH npe-
KbCBaY 3a yTEYHU TOKOBE HaMa/1siBa ONACHOCTTa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yap.

BesonaceH HaunH Ha paboTta

Bbaere KoHUEeHTpMpaHu, crneaete BHUMATENHO ,D,EVICT-
BUSATA CU 1 NOCTbNBAlTE npeAnasnneo 1 pasymHo. He
13rnon3Baiire €/1IeKTPONHCTPYMEHTA, KOraTo CTe ymope-
HUUAK NoA BANAHNETO Ha HAPKOTUYHU BELLIECTBA, aJIKO-
xonwunn yI'IOVIBaLIJ,VI nekapcrsa. Eguu Mur pascesHoct
npun pa60Ta C €EKTPONHCTPYMEHT MOXKe fa ma 3a no-
CnefCcTBMe USKMOUYNTENHO TEXKN HapaHABaHUA.

Pa6oteTe c npeana3gaLLo paboTHO 06/1EKN0 U BUHATM C
npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha NoAXoAALLM 33 N0N3Ba-
HUWS eN1EKTPOUHCTPYMEHT W M3BbpLUBAHATA AENHOCT IMYHN
npejnasHu cpeacTBa, Kato AvxaTeHa Macka, 3apasm
NTHO3aTBOPEHN 06YBKM CbC CTabKUNEH rpaiidep, 3aluT-
Ha Kacka 1 Lwymo3aryLunteny (aHTugoHm), Hamansisa
prcKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYA0BA 3/10M0NyKa.

1365rBaiiTe onacHOCTTa OT BK/OUBAHE Ha €N1EKTPOUH-
CTpyMeHTa 1o HeBHUMaHue. Mpeaw aa BKAKUuTE Wen-
cena B 3axpaHBaLlata Mpexa uam ga noctaBute akymy-
natopHarta bartepusi, ce yBepsiBaiiTe, Ye MycKOBUAT
NpeKbCBaY e B NooXKeHue ,,\3KNUeHo". AKo, KoraTto
HOCUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXKUTE MPbCTa CY BbPXY
MyCKOBWA NPEKbLCBAY, MK aKo NOfaBaTe 3axpaHBaLLo Ha-
MPEeXEeHNe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTto e BK/HOUEH,
CbLLIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha TPy40Ba 3/10M0-
nyka.

lpeav fa BKOUNTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepsi-
BaiiTe, Ye CTe OTCTPaHWUN OT HEr0 BCUHKMN NOMOLLHM UH-
CTPYMEHTM 1 Frae4Hu KKoUOBE. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa NPUYMHI TpaB-
7
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1365rBailiTe HEECTECTBEHMTE NMOMOXKEHUS Ha TANOTO.
Pa6oteTe B CTa6WNHO NOMOXEHWE Ha TANOTO 1 BbB BCE-
KV MOMEHT NoAAbpiKaliTe paBHOBecHe. Taka Le MoXeTe
[1a KOHTPO/IMPATE EIEKTPOUHCTPYMEHTa Mo-A06pe 1 no-
6e30nacHo, ako Bb3HIKHE HeouaKBaHa cUTyaLus.

Pa6otete c nogxoaALLo o6nekno. He pabotete ¢ Lwnpo-
KV Spexvi unn yKpaLleHus. [lpbKTe Kocara cu, gpexure
1 pbKaBULIM Ha 6e30MaCHO Pa3CcTOsiHME OT BLPTALLYM Ce
3BeHa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTUTe. LLInpokuTe fpexu, yk-
palleHusTa, AbArUTe Kocu Morar 4a 6baT 3axBaHaTv 1 yB-
NeYeHn OT BLPTALLM Ce 3BeHa.

AKO € Bb3MOXXHO N3M03BAHETO Ha BbHLLUHA acnupa-
LIMOHHA CUCTEMA, Ce YBEpsABaiTe, Ye TS € BKoYeHa 1
(hyHKLMOHMPa U3npaBHo. 13non3BaHeTo Ha acnupa-
LiMOHHa CHCTeMa HaMansBa PUCKOBETe, Ab/HKALLM e Ha oT-
fenslara ce npu pabota npax.

PWXXINBO OTHOLLIEHWE KbM E/1EKTPOUHCTPYMEHTUTE

He npeToBapBaiiTe enekTponHcTpyMeHTa. /3non3saii-
T€ eNeKTPONHCTPYMEHTUTE CaMO CbOBPA3HO TAXHOTO
npefHasHaveHue. LLle pabotute no-fobpe v no-6esonac-
HO, KOraTo M3non3Bate NoAXOAALNS eNeKTPONHCTPYMEHT
B 3afjafieHns OT NPOV3BOAMTENS ANana30H Ha HaToBapBa-
He.

He u3non3gaiite eNeKTPONHCTPYMEHT, YNNTO NYCKOB
NpeKbCBayY e NoBpeseH. ENEKTPONHCTPYMEHT, KOIATO He
MOXe 12 6b/1e U3K/HUBAH W BK/KOUYBAH MO NPEABUAEHMS OT
NPOW3BOAUTENS HAYWH, € ONaceH U TPs6Ba Aa 6be peMOH-
TPaH.

Mpean fa NPOMeHsTe HaCTPOIKNTE Ha NEKTPONHCTPY-
MEHT, 1a 3aMEHSITE PAGOTHN MHCTPYMEHTY 1 AOMb/HN-
TEHU NPUCNOCOBNEHMS, KAKTO M KOraTo npo-
[B/DKVTENHO BPEME HMA [ia U3M0/N3BaTe E/IEKTPOUH-
CTPYMEHTa, U3K/0YBaiiTe Liencena oT 3axpaHBatyara
Mpexa n/unn u3Baxaaiite akymynatopHata 6arepusi.
Tasu Msipka npemaxBa OnacHOCTTa OT 3afelicTBaHe Ha
€N1EKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHNE.

CbXpaHsiBaiiTe e/1EKTPOUHCTPYMEHTUTE HA MECTA, Kb-
[IeT0 He Morar fja 6b4aT 4oCTUrHaTK OT Aeua. He gonyc-
KaiTe Te ja GbJaT M3N0/3BaHM OT LA, KOUTO He ca 3a-
MO3HaTV C Ha4MHa Ha PaboTa C TAX 1 He ca NpoYen Tesu
WHCTPYKLMW. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHY NOTPEGHUTE-
/W, eNEKTPONHCTPYMEHTUTE MOraT fia GbaT U3K/IouM-
TE/HO OMaCHM.

MoAAbPXKaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTUTE CU TPKNBO.
lpoBepsBaiiTe fann NOABWKHNTE 3BEHA (hYHKLMOHM-
paT 6e3yKOpHO, ja/siv He 3aK/MHBAT, fa/i Ma CHYNeHN
1NV NOBPEAEHM AeTalinun, KOUTO HapyLLaBaTt Uam n3me-
HAT DYHKUMIUTE Ha €NIEeKTPOMHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3BaTe eleKTPOVHCTPYMEHTA, Ce NorpuxeTe no-
BpeAeHnTe fetaiinm fa 6baat pemMoHTUpaHn. MHoro ot
TPYZOBUTE 3/10MO/YKM CE Ab/HKAT HA HeL06pe NoAAbpPXa-
HY €NEKTPOUHCTPYMEHTU 1 YPEaN.

MoAAbPXKaliTe PeXeLLnTe MHCTPYMEHTV BUHATY f06pe
3aTOYEHN W YnCTH. [,06PE NOALbPKAHUTE PEXELLM UH-
CTPYMEHTY C OCTPY PbBOBE 0Ka3BaT No-Masko CbNpo-
TUBMEHWE U CE BOAST NO-NEKO.
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113non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, AOMbAHUTENHN-
Te NpUcnoco6eHns, PabOTHUTE MHCTPYMEHTU U T. H.,
Cb06BPA3HO MHCTPYKLMNTE Ha Npon3BoauTens. Mpu To-
Ba Cce cbobpassBaiite 1 C KOHKpEeTHWUTE paboTHYM yCno-
BYS M ONepaLyu, KOUTO TPSIGBa fia U3Mb/HUTE.
113110n13BaHETO Ha E/IEKTPOVHCTPYMEHTI 38 Pa3INYHM OT
NpeABUAEHUTE OT NPOU3BOANUTENS NPUNOXEHUS NOBULLA-
Ba OMAcHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TPY/0BM 3/10MONYKN.

TPWKMBO OTHOLLIEHWE KbM aKyMy/laTOpPHI €IEKTPOUH-
CTPYMEHTH

3a 3apexjaHeTo Ha aKyMylaTopHuTe 6aTepum 13nons-
BaiiTe camo 3apsiAHUTE YCTPOIACTBA, NPENOPbYBaHN OT
npoussoauTens. Korato n3nonssate 3apsiHu yCTpoii-
CTBa 3a 3apeXx/aHe Ha HeMoAXOAsLLYW aKyMynaTOpHM baTe-
puK, ChLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha NOXap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTUTE N3Mon3Baii-
Te caMo NpeABuAeHUTe 3a CbOTBETHUSA MOAEN aKyMy-
naTopHu 6aTepuu. 13non3BaHeTo Ha pasnyHm akymy-
NaTOPHY baTepun MOXe Aa NpeAn3BUKa TpY/A0Ba 310M0y-
Ka u/unum noxap.

Mpepana3sBaiite HeN3NoN3BaHUTE aKyMynaTopHu bate-
PUM OT KOHTAKT C FOIEM UM Ma/TK MET/THU Npesme-
TU, Hanp. Knamepw, MOHETU, K/KOYOBE, MMPOHN, BUHTO-
Be W Ap.M., Tbil KaTO Te MOrarT fja NpeAn3BMKaT KbCOo Cb-
einHeHme. MocneacTaIsTa OT KbCOTO CheNHEHME MOraT
na 6baat N3rapsHIs Un noxap.

Mpw HenpaBWIHO U3M0N3BaHe OT akyMynaTopHa 6are-
pus OT HESI MOXKE Aa U3Teye enekTponuT. 36sreaiite
KOHTaKTa C Hero. AKo BbNPeKM ToBa Ha Koxxata Bu no-
nagHe enekTPoNNT, N3nnakHeTe MACTOTO 06GUHO C BO-
[ia. AKO eNeKTpOoNNT nonagHe B ounTe Bu, He3abaBHoO ce
06bpHeTe 32 MOMOLL, KbM OYEH NleKap. ENeKTponuTsT Mo-
e [ NPen3BMKa U3rapsiHVSA Ha KoXara.

MNoaabpxaHe

[lonyckaiiTe peMOHTBT Ha /1eKTPOUHCTPYMEHTUTE Bu
[1a ce U3BbpPLUBA CaMO 0T KBa/MhMLmMpaHu cnewuanm-
CTV 1 CaMO C U3MON3BAHETO HA OPUTUHASHI PE3EPBHN
yacTy. Mo TO31 HauMH Ce rapaHTUPa ChXpaHsiBaHe Ha 6e3-
0NacHOCTTa Ha eNEKTPOUHCTPYMEHT.

YKa3saHus 3a 6e3onacHa pabota 3a 6opmaLLvHi 1
BUHTOBEPTM

Koraro n3nwnHssare AeiiHOCTH, NpK KOUTO PabOTHUAT
WHCTPYMEHT /N BUHTA MOXKE A3 NOMagHe Ha CKpUTU
oz, NOBbPXHOCTTa NPOBOAHMLIM NOJ HaNpeXeHue,
BHMMaBaliTe fia 0NMpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa caMmo
[10 N30/IMPaHNTE PLKOXBATKY. NP KOHTAKT C NPOBOAHNK
Mo/ HanpeXeHwe To MOXe Aa ce Npefaze Ha MeTanHuTe
€1eMEHTM Ha e/IeKTPOMHCTPYMEHTa 1 1a NPeAN3BIKa TO-
KOB yzap.

A3non3BaiiTe cniomararenHuTe PbKOXBaTKM, ako ca
BK/IIOYEHM B OKOMM/IEKTOBKATA Ha eIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. Mpw 3ary6a Ha KOHTPON Hag, eNEeKTPONHCTPYMEHTA MO-
e Aia ce CTUrHe 10 TpaBMy.

3non3BaiiTe nogxoasww ypeau, 3a Aa npoBepuTe 3a
Ha/INYMETO Ha CKPUTU NMOZ NOBBPXHOCTTA eN1eKTPO-
1/vnn TpLOONPOBOAK, UK Ce 06bPHETE 33 MHOPMa-
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LSt KbM CbOTBETHUTE MECTHU CHABAUTENHN CYXOW.

Bnn3aHeTo Ha paboTHWS MHCTPYMEHT B CbNPUKOCHOBEHME

C e/1EKTPONPOBO/AM MOXe fia NPeAN3BIKa NoXap U To-

KOB Y/iap. YBPEX/aHETO Ha ra30MpoBOz MOXe fa Npeaus-

BMKa EKCM03MS. YBPEX/AaHETO Ha BOAOMPOBOA Npeau3-

BMKBA 3HAUYMTENHN MaTePUaNHU LLETH.

AKO PaBOTHUSAT UHCTPYMEHT Ce 3aK/NHU, He3a6aBHO

U3K/TOYETE ENEKTPONHCTPYMEHTA. BbaEeTe NoAroTBEHN

32 Bb3HWUKBAHETO Ha r0/1eMM PeaKLYOHHN MOMEHTH,

KOMTO NPeAN3BUKBAT OTKAT. ENEKTPOUHCTPYMEHTBT 6/10-

K1pa, aKo:

— 6blle NPeToBapeH Win

— Ce 3aK/1HK B 06paboTBaHuA AeTaiin.

[pbXTe eneKTpoMHCTPYMeHTa 34paBo. Mpy 3aBuBaHe 1

pa3BMBaHE Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO fja Bb3HUKHAT CUTHN

peaKLOHHN MOMEHTH.

OcurypsiBaiite 06paboTBaHWA AeTaiin. [eTaiin, 3axsa-

HaT C NOAXOAALLM NPUCMOCOBNEHNS UM CKOOK, e 3acTOmNO-

PeH Mo 34paBo ¥ CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO To ibPXUTE C

pbKa.

Mpeaw fa ocTaBNTe €NEKTPONHCTPYMEHTA, U34aKBaliTe

BbPTEHETO fa CMPe HaMmb/IHO. B NpoTMBEH Cyyail 13-

NoN3BaHNAT PaBOTEH MHCTPYMEHT MOXe i JoNpe Apyr

NpeaMET V1 Aa Npeau3B1Ka HEKOHTPOIMPaHO NPEMECTBAHE

Ha eNeKTPOUHCTPYMeEHTa.

He oTBapsiiTe akymynatopHata 6atepusi. CblyecTByBa

OMAacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbeVHEHNE.

[e \_ [penna3Baiite akymynatopHarta 6atepus oT BU-

_@ COKM TeMnepaTypu, Hanp. BCeACTBIE Ha Npo-
[B/DKUTENHO U3/araHe Ha AMPEKTHA ClTbHYeBa
CBET/INHA UM OT'bH, KaKTO 1 OT BOAA M OB/TaXKHS-
BaHe. CbLUeCTBYBa ONACHOCT OT EKCM/I03KS.

Mpy NoBpexaHe 1 HenpaBuaHa EKCM0aTaLys oT aky-
MynaTopHarta 6atepus morar fja ce oTaenaT napu. Mpo-
BeTpETe NOMELLEHMETO U1, aKO CE NoYyBCTBaTe Hepas-
MONOXeHM, NOTbpceTe Nekapcka nomoL,. Mapure morar
[la Pa3fpasHAT AUXaTesHNTe MbTULA.

13non3Baiite akymynatopHarta 6aTepus camo C eneK-
TPOMHCTPYMEHTa, 3a KOIATO e NpeAHa3HaueHa. Camo Ta-
Ka TS € npeAnaseHa oT 0MacHo 3a Hesi peToBapBaHe.
lMpeameTy ¢ ocTpu pbBOBE, HANp. MUPOHY UK OTBEPT-
KW UMW CUTHU MEXAHWYHU Bb3AeCTBIS MoraT Aa no-
BpeaAT akymynatopHata 6atepusi. Moxe fa 6bae npe-
[13BYKAHO BLTPELLHO KbCO CheAMHEHNE U aKyMy/laTOpHa-
Ta 6aTepus MoXe fa ce 3ananu, Aa 3anyLum, Aa ekcnioau-
pa unm fa ce nperpee.

OnwcaHmre Ha NPo/yKTa N Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpoueTeTe BHUMATE/IHO BCUUKU YKa3aHMS.
Hecna3BaHeTo Ha NPUBEAEHNTE NO-A07Y YKa-
3aHUS MOXe fia foBefe /10 TOKOB yAap, noxap
/AN TeXKM TpaBMK.

9:32 AM

Morisi, 0TBOpETE pasrbaaLiara ce Kopuua ¢ (purypure 1, 4oka-
T0 yeTeTe PHKOBOACTBOTO 3a EKC/I0ATaLMs, i OCTABETE OTBO-
peHa.

MpeaHasHaueHMe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA

ENEKTPOMHCTPYMEHTBT € Npe/Ha3HaueH 3a 3aB1BaHe 1 pas-
BVMBAHE Ha BUHTOBE, KAKTO 1 3a NPOBUBAHE B AbPBO, META/N,
Kepam14H1 MaTepuany v nnactmach.

Jlamnara Ha T0311 eNeKTPOMHCTPYMEHT e NpeAHa3HaueHa 3a
HENoCpe/CTBEHO OCBETABAHE Ha 30HaTa Ha paboTa U He e
NOAXO0AALLA 32 OCBETAABAHE Ha MOMELLEHNS UK 38 BUTOBY Lie-
.

306pa3eHn eneMeHTH
HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha eNEKTPONHCTPYMEHTa ce
OTHaCA 10 M300PKEHUATA Ha CTPAHNLUTE C (urypute.

1 MaTpoHHMK 3a 6bP30 3axBalliaHe

2 TpbCTeH 3a NpeaBapuTeNHoO perynmpaHe Ha BbpTALLmMA
MOMEHT
MpesKkntouBaten 3a npejaskuTe
OcBo60XaaBaLL BYTOHM 3a akyMynatopHata 6atepus*
AkymynaropHa 6arepus*
MpeBK/touBaTen 3a nocokara Ha BbpTeHe
MycKoB npekbcBay
WNHAvKaTOp 3a CHCTORHMETO Ha akyMynaTopHara 6arepus
Nlamna ,,PowerLight*
10 PbkoxBartka (/3011paHa noBbPXHOCT 3a 3aXBallaHe)
11 YHuBepcanHo rHe3fo 3a 6utose*
12 HakpaifHuk 3a 3aBuBaHe/pa3BuBaHe (6ut)*

*1306paseHuTe Ha (OMrypuTE 1 ONUCAHITE AOMbAHUTENHI NPUCTO-
CO6/IEHIS He Ca BK/IOYEHN B CTaHAAPTHATa OKOMI/IEKTOBKA Ha
ypefa. N3uepnareneH cnucbk Ha A0MbaHUTeNHUTE Npucnoco6ne-
HWSi MOXKETE fja HAMEPUTE CbOTBETHO B KATasora Hil 3a A0Mb/HM-
TE/HU NPUCMIOCO6NEHNS.

© 00 ~NO Ul AW

TexHu4ecku OaHHN

KaranoxeH Homep 3601H681..
HomuHanHo HanpexeHne V= 12
CKOpOCT Ha BbPTEHe Ha NPaseH X0/

— 1. npefaska mint 0-400
— 2.npefaska min 0-1300
Makc. BbpTALY MOMEHT Npu TBbPAN/

MeKM BUHTOBU CbefiiHEHNS MO

IS0 5393 Nm 30/15¢
Makc. @ Ha npo6uBaHu1Te 0TBOPU

— B CTOMaHa mm 10
— B/IbpBO mm 19
Makc. @ Ha BUHTOBE mm 7
@ Ha 3axBalLaH1Te B MaTPOHHNKA

pabOoTHW MHCTPYMEHTH mm 1,0-10
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*

* B 3aBUCMMOCT OT U3M0NI3BaHaTa akyMyniaTopHa barepus
* OrpaH14eHa NPoOU3BOANTENHOCT Npy Temneparypu <0 °C
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AKyMynaTopeH BUHTOBEPT GSR 12V-15

[onyctuma Temneparypa Ha

OKONHaTa cpefia
— Nnpy 3apexpaqe °C 0...+45
— o Bpeme Ha paborta™ 1 3a

CKnagupaxe © -20...+50
MPENopPbYUTENHU aKyMY/TATOPHU GBA12vV..
6arepum GBA10,8V..
NPEenopbYUTENHU 3apAaHN GAL12..CV
ycTpoiicTaa AL11.CV

* B 3aBUCMMOCT OT U3M0N3BaHaTa akyMynaTopHa 6arepus
* OrpaHnyeHa npou3BoANTENHOCT Npu Temneparypu <0 °C

WNHchopmaLys 3a M3bUBaH LyM 1 BUGpaLmn

CTOIHOCTUTE Ha M3/TbYBaHNS LYM Ca ONPEAENeHI CbrNacHo
EN 60745-2-1.

PaBHMLLETO A Ha 3BYKOBOTO Ha/isiraHe 06UKHOBEHO €

71 dB(A). HeonpegaeneHoct K=3 dB.

[Mo Bpeme Ha paboTa PaBHULLETO Ha M3TbYBAHMS LM MOXe
[naHaaxebpan 80 dB(A).

Pab6orterte ¢ wymo3zarnywurenu!

IMbiHaTa CTOMHOCT Ha BUGpaLuuTe a;, (BEKTOpHaTa cCyma no
TpWTe HanpaBneHus) U HeonpedeneHocTta K ca onpesenexm
cbrnacHo EN 60745-2-1.

Mpo6usate B MeTan: a,<2,5 m/s2, K=1,5 m/s?
3aBuBaHe/passuBaHe: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?

MocoyeHOTO B TOBA PHKOBOACTBO 38 EKCM/I0ATALMA PaBHULLE
Ha reHep1paHnTe BUGPaLMM € U3MEPEHO CbIMACHO NpoLesy-
pa, ctaHgaptuanpaHa B EN 60745, n Moxe fa cyxw 3a cpas-
HAABaHE Ha eN1EKTPOMHCTPYMEHTY efWH C Apyr. TO e NoAxoas-
LU0 CLLO W 32 NpeBapuUTeNHa OPUEHTPOBBYHA NPELEHKa Ha
HaTOBapBaHETO OT BMOpALN.

Moco4yeHOTO HMBO Ha reHepupaHnTe BUGpaLK e NpeacTasu-
Te/HO 3a Haii-4eCTo CpeLLaHNTE NPUIOXEHNS Ha ENEKTPOVH-
CTpyMeHTa. AKO 06aye eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Obje U3Mnons-
BaH 3a ipyr1 fAeiHOCTY, C Pa3nnyHi paboTHU MHCTPYMEHTH
11 6e3 HeobX0AMMOTO TEXHUUECKO 06C/YXBaHe, HUBOTO Ha
BMOpaLmmnTe MOXe Ja ce panuyasa. Tosa 611 MOr/o fja ysenu-
4 3HAUNTESHO CYMapHOTO HaTOBapBaHe OT BMOPaLK B Npo-
Lieca Ha paborTa.

3aTouHaTa npeLieHKa Ha HaToBapBaHETO 0T BUGPaLN TpAbBa
[ Obfat B3MMaHu npeasug 1 NnepuoaunTe, B KOUTO eNeKTPO-
VHCTPYMEHTBT € U3K/KOUeH Uan paboTi, Ho He Ce non3sa. To-
Ba 61 MOT/10 3HAYNTENHO Jla HaMa/I CyMapHOTO HaToBapBaHe
oT BUbpauum.

MpepnucBaiite fOMbIHUTENHN MEPKM 38 NpeAnasBaHe Ha pa-
60TeLLMA C eNeKTPOMHCTPYMEHTa OT Bb3/eHCTBIUETO Ha BU-
bpauunTe, HaNpUMep: TEXHUYECKO 06CNYXBaHe Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTa U PabOTHIUTE MHCTPYMEHTU, NOAAbPXKA-
He Ha pbLieTe ToMnm, LienecbobpasHa opraH13aLms Ha pabot-
HUTE CThIKM.

9:32 AM
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3apexzaHe Ha akymynaTopHara 6arepus
(BvxTE hur. A)

113non3Baiite caMo HSIKOe OT 3apsAHUTE YCTPOIACTBa,
MOCOYEHUN Ha CTpaHULaTa C JOMbHUTENHNTE NPUCTIO-
cobneHuns. Camo Te3u 3apsAaHN YCTPOiicTBa Ca NoAXoas-
Ly 33 M3M0N3BaHara BbB Baluys eneKTPOMHCTPYMEHT n-
TNEeBO-i0HHa aKymMynaTopHa 6arepus.

YnbTBaHe: AKyMynatopHara 6arepus ce foCTaBs YacTU4HO
3apegeHa. 3a /a JOCTUTHETE MbHNS KanauuTeT Ha akymyna-
TOpHara 6atepus, NPeAv MbPBOTO i M3MON3BaHe A 3apedeTe
[OKpaii B 3apsfHOTO YCTPOIACTBO.

JInTeBo-iioHHaTa aKyMynaTtopHa 6atepus Moxe fia 6bge 3a-
pex/aHa no BCAKo Bpeme, 6e3 ToBa fja Cbkpalliasa AbaroT-
paiiHocTTa i. MpekbCBaHe Ha 3apeXxaHeTo ChLyo He i Bpeay.

JInTneBo-MoHHaTa akyMynaTopHa 6atepus e 3aLluTeHa cpely
Mb/IHO pa3pexzaHe OT enekTpoHHKA Mogyn ,Electronic Cell
Protection (ECP)"“. Mpu pa3pexpaaHe Ha akymynatopHara 6a-
Tepust eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce U3K/IoUBa OT NpeAnaseH
npekbcBay: PaboTHUAT MHCTPYMEHT Cupa Aa ce ABMXKM.

Cnef aBTOMATUYHOTO U3K/KOUBAHE Ha eNEKTPOMHCTPY-
MeHTa He NPOoAb/KaBaiATe Aa HATUCKATE MYCKOBUS Mpe-
KbCBau. AKymMynatopHata 6atepus Moxe a 6bae noepe-
JeHa.

3a ieMOHTVpaHe Ha akymynatopHara 6atepus 5 HaTucHeTe
OYTOHMTE 4 M U3IbpnaiiTe GatepusTa HaA0NMY OT ENEKTPOUH-
CcTpyMeHTa. Mpu ToBa He Npunaraiite cuna.

CnasBalite yka3aHusTa 3a GpakyBaHe.

CMmsiHa Ha paboTHUSA MHCTPYMEHT (BUXKTe cour. B)

Mpeau 4a M3BbPLUBATE KAKBUTO U 1A € IEHHOCTM MO
€NEKTPONHCTPYMEHTA (Hanp. TEXHUYECKO 06CNYKBa-
He, CMsiHa Ha PaBOTHUS| IHCTPYMEHT U T.H.), KOraTo ro
TpaHcnopTMpare Uin chxpaHsiBare, JeMOHTMpaliTe
akyMmynaTopHara 6atepusi. CbLiecTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHsiBaHe Npy 3afjeiicTBaHe Ha NyCKOBUS NPeKbCBaY No
HEBHUMaHMe.

Koraro nyckoBuSIT NpeKbCcBaY 7 He € HaTWCHAT, BaTbT Ha eNek-
TPOMHCTPYMeEHTa e 610KupaH. ToBa N03B0NABa Hbp3aTa,
y#o6Ha 1 iecHa 3amsiHa Ha paboTHWA MHCTPYMEHT B NaTPOH-
HUKa.

Pa3TBOpeTe NaTpOHHMKa 3a 6bP30 3axBallaHe 1 upes 3aBbp-
TaHe B nocoka @, ,oKaTo paboTHUAT UHCTPYMEHT MOXe fa 6b-
[ie nocTaBeH. Bkapaiite MHCTpYMeHTa.

3aBbpTeTe CUHO Ha PbKa BTy/KaTa Ha MaTPOHHMKaA 3a 6bP30
3axBallaHe 1 B nocokara @.

Cucrtema 3a npaxoynassiHe

Mpaxose, 0TAENALY Ce NPU 06paBOTBAHETO Ha MaTepUan
KaTo ChAbPXaLL 0710BO GOU, HAKOM BIZOBE AbPBECUHA,
MUHEpaaM 1 MeTa/n Morart Aa Gbat onacHy 3a 3apaseTo.
KOHTaKTLT 10 KOXXara Uv BAMLUIBAHETO HA TaknBa Npaxose
Morar fia NpeAu3BIKaT aneprityHm peakLmn u/unum 3abons-
BaHs Ha AUXATeIHUTE MbTULLA HA paBoTeLLus ¢
€NeKTPONHCTPYMEHTA NN HaMUPaLLM Ce HabnM30 L.
Onpefenenu npaxose, Hanp. OTAENALLMUTE ce Npu 06pa-

Bosch Power Tools
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60TBaHe Ha BYK 1 b6, Ce cuuTaT 3a KaHLeporeHHu, ocobe-

HO B KOMBMHALMSA C XMMUKaV 38 TPETUPaHE Ha AbpBeCHHa

(xpomar, koHcepBaHTM M p.). lonycka ce 06paboTBaHeTo

Ha CbAbpXKaLLM a36eCT MaTepuay camo OT CbOTBETHO 06Y-

UeHU KBa/M(MLMPaH nLa.

— OcurypsiBaiite 06p0 NpoBeTPsiIBaHe Ha PaboTHOTO
MSCTO.

— [penopbyBa Ce N3M0M3BaHETO Ha AuxaTesHa Macka ¢
cuntbp ot KNac P2.

CnasBaiiTe BaMaHWUTE BbB Baluata cTpaHa 3akOHOBY pas-

nopea6u, BannaHu npn 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tepuanu.

11365rBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.

MpaxbT MOXe NeCHO Ja Ce CaMOBb3MIaMeHU.

PaboTa c eNeKTpoNHCTPYMEHTa

[yckaHe B ekcrinoaraums

MocTaBsiHe Ha aKyMynaTopHaTa 6arepust

YnbTBaHe: V13Mo/3BaHeTo Ha akyMyiaTopHi1 6atepui, KOUTo
He ca npegHa3HaueHI 3a Baluns eNeKTPOUHCTPYMEHT, MOXE
[ NPeAN3BMKA HEMPaBUTHOTO My (DYHKUVMOHMPAHE UK 12 10
noepesu.

MocTaBeTe NPeBK/OYBATENS 32 NOCOKATA HA BbPTEHE 6 B
CPE/IHO MOJIOXEHNE, 33 13 NPEAOTBPATIATE BKIOUBAHE MO He-
BHUMaHMe. MocTaBeTe 3ape/eHara akymynatopHa 6arepus 5
B PbKOXBATKaTa, [J0KaTo YCETUTE OTYET/INBO NPELLpaKBaHe 1
aKymynatopHara 6atepus Gb/le 3axBaHaTa 34paBo B PbKOX-
BarKara.

M360p Ha nocokata Ha BbpTeHe (BuxTe dur. C)

C nomoLLTa Ha NpeBK/oYBarens 6 MoXeTe 4a CMeHsTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe Ha eN1eKTPONHCTPYMeHTa. ToBa 06aye He e
Bb3MOXHO MPU HATUCHAT MYCKOB NPEKbCBaY 7.

BbpTeHe HagscHO: 3a npobrBaHe 1 3aBUBaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHETE NPEBK/IYBaTENS 38 NOCOKaTa Ha BbPTeHE 6 [0
ynop Hansso.

BbpTeHe HansBo: 3a pa3BrBaHe Ha BUHTOBE U raiikn Hatu-
CHeTe NPEeBK/ItoYBaATeNs 3a N0CoKaTa Ha BbpTeHe 6 HaAsACHO
[fo ynop.

PerynupaHe Ha BbPTALLMA MOMEHT

C nomoLLTa Ha NpbCTEHA 2 MOXeTe NpefBapuTenHo Aa Ha-
CTpOUTE BLPTALLMA MOMEHT Ha 20 cTenexu. Mpu npaBunHo
yCTaHOBsIBaHe PaboTHUAT MHCTPYMEHT Criupa Aa ce BbPTH, KO-
raTo BUHTBT 6b/ie 3aBUT 34paBo B jeTaiina, pecn. korato 6bae
[OCTUTHAT 33[jaleHUAT BLPTALY MOMEHT. B N03nLmus , &% “ cp-
€IMHNTENAT € JieakTUBMPaH, Hanp. 3a PeXUM NpobusaHe.
[Mpu pa3BrBaHe Ha BUHTOBE 136epeTe No-BUCOKa CTOHOCT Ha
BbPTALLYMA MOMEHT, Pecn. NocTaBeTe NPbCTEHA Ha CUMBONA

”t\V “
MexaHuyeH peaykTop
3afelicTBaliTe NpeBK/OYBaTENA 3a NpefaBkuTe 3 ca-
MO KOraro efleKTPOUHCTPYMEHTHT € B NOKOWA.
C npeBkoyBaTeNs 3 MOXeTe NpeaBapuUTeNHo fa nsbepere
[1Ba /inana3oHa Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE.

I npepaBKa:

Hucka ckopocT Ha BbPTEHE; 3a 3aBUBaHE U 3a paboTa CbC
cBpe//a c rofemMm uameTpu.

I npepaska:

BuCOK nana3oH Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe; Npu paboTa cbe
cBpef/ia C MaTbK AamMeTbp.

AKO NpeBK/IOYBATENAT 3a NPefjaBKuTe 3 He MOXe Aa Gbge
npemecTeH fjokpaii, 3aBbpTeTe IeKO Ha pbka NaTPOHHIKA CbC
CBPE/IOTO.

BkntouBaHe v U3knoyBaHe

3a BK/I0YBaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE 1 33APb-
Te MYCKOBIS NPEKbCBaY 7.

Jlamnara 9 CBETU NPK HaCTUYHO UMW HAMBIHO HATUCHAT My-
CKOB MPeKbCBAY 7 1 NPy He6aronpuUATHN CBETMHHM yClo-
BUst Nof06pPsiBa BUAUMOCTTA B 30HaTa Ha paboTa.

3a N3K/toYBaHE Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa OTNYCHeTe MyCcKo-
B NPEKLCBAY 7.

3a Jla NecTuTe eHeprus, ApbxTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKIO-
YeH camo Koraro ro nonasare.

PerynupaHe Ha CKopoCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe 6e3CTeNneHHO fa perynnpare CKopocTTa Ha BbpTeHe
Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTA N0 BpeMe Ha paboTa B 3aBUCHMOCT
OT Cunara Ha HaTucka BbpXy MyCKOBUS MPeKbCBaY 7.

Mo-NeK HaTUCK BbPXY NMYCKOBYS MPEKLCBAY 7 BOAM A0 NO-HU-
CKa CKOpOCT Ha BbpTeHe. C yBenyaBaHe Ha HaTucka Hapa-
CTBa M CKOPOCTTa Ha BbPTEHE.

ABTOMaTN4YHO B10KMpaHe Ha Bana (Auto-Lock)

Korato nyckoBWSIT NpeKbcBaY 7 He € HaTUCHAT, BasTbT Ha eNek-
TPOMHCTPYMEHTA, & C TOBA W NMATPOHHUKBT, ca G/I0KMPaHU.
ToBa M03B0/15IBa 3aBNBAHETO HA BUHTOBE CbLLO 1 MpU n3xabe-
Ha akymynaTopHa 6atepusi, pecr. U3non3BaHeTo Ha eN1eKTpo-
MHCTPYMEHTA KaTo 06MKHOBEHA OTBEPTKA.

Cnnpauka

[Mpu oTNycKaHe Ha NyCKOBMA NPEKLCBAY 7 NATPOHHUKLT Ce
Cnvpa NPUHYAWTENHO OT Cvpayka, C KOeTo ce NpegoTBpars-
Ba BbPTEHETO MY MO UHEPLWA CNef U3KNKUBaHE Ha eNeKTpo-
MHCTPYMEHTa.

[pv 3aBMBaHe Ha BUHTOBE OTNyCKaliTe NyCKOBWS NPEKbCBaY
7 e[Ba CNiefl KaTo BUHTBT € 3aBUT 34PaBO B AeTaiina. Taka rna-
BaTa Ha BUHTA He NPOHMKBA B AeTalina.

CBETNIMHEH MHANKATOP 38 CbCTOAHUETO Ha aKyMy/laTopHa-
Ta 6arepus

CBETNNHHUAT MHAMKATOP 8, ChCTOSILL Ce OT 3 3e/1EHN CBETOAN-
0/la, MNOKa3Ba 3a HAKO/KO CEKYH/M CbCTOSAHUETO Ha 3apefe-
HOCT Ha akyMynaTopHara 6atepus, Koraro myCKoBUAT NPeKbC-
Bay 7 6bfje HaTVNCHAT Hano/0BMHA MW OKPaA.

HenpekbcHato ceTeHe 3 X 3e/1eH0 22/3
HenpekbcHaTo CBETEHe 2 X 3e/1leH0 >1/3
HenpekbcHato cBeTeHe 1 X 3eNneHo <1/3

Mwurauia ceet/iMHa 1 x 3eneHa pesepea
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TemneparypHa 3aLyuTa oT NnpeToBapBaHe

Mpu non3BaHe cboGPA3HO NPeSHA3HAYEHNETO ENIEKTPOUH-
CTPYMEHTBT He MOXe Aa 6bAe NpeToBapeH. Mpu TBbpAE rons-
MO HaTOBapBaHe WM KOraTo TeMMepaTypara Ha akymynatop-
HaTa 6aTepus n3ne3e U3BLH JONYCTUMMS AManasoH, CKOpOCT-
Ta Ha BbPTEHE Ce HaMassiBa. ENEKTPOMHCTPYMEHTDT 3ano4Ba
[apaboTy ¢ MbHaTa CKOPOCT Ha BbPTEHE e/1Ba Cef KaTo Tem-
neparypara Ha akyMynaTopHara 6arepusi JOCTUTHE fOnyCTu-
MUS! anasoH.

YKa3aHus 3a pabota

[lonupaiite eneKTPOMHCTPYMEHTA [0 BUHTA CAMO KOra-
TO € U3K/I0UEH. BLPTALLMST Ce paboTeH MHCTPYMEHT MO-
e [ia ce N3METHE.

Cres Npogb/mkuTeNHA paboTa C HUCKA CKOPOCT Ha BbPTEHE
TPs6Ba 12 OXNaZNTE NEKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro OCTaBUTe
[1a pa6oTI Ha MPa3eH XOZ B NPOAb/KEHIE MPUG. Ha 3 MUHY-
TV C MaKCUMasHa CKOPOCT Ha BbpTEHE.

Mpv npo6rBaHe Ha MeTan U3NoN3BaiiTe Camo OTANYHO 3aTo-
ueHu cBpep/a B 6e3yKOPHO CbCTOSHME OT 6bp30pe3Ha CToMa-
Ha (0603HaueHw ¢ HSS = High Speed Steel). MoaxogsLLm
CBpe/Na MOXETe ia HaMepuTe B Goratara NPOM3BOACTBEHA
rama Ha boLL 3a AOMbAHUTENHM NPUCTOCOGNEHNS.

Mpeav 3aBMBAHETO Ha NO-TOIEMY U MO~ bATV BUHTOBE B TBbP-
v MaTepuany Tpsioea a NnpobueTe 0TBOP C BLTPELUHMS Ana-
METBP Ha pe3bara Npue/. Ha 2/, OT b/KMHATA Ha BUHTA.

MoaabpxKaHe v cepsn3

MoaabpyKaHe 1 NounCTBaHe

lMpean fa n3BbpLUBATE KAKBUTO W ja € fieiiHOCTY No
€/1eKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TEXHUYECKO 06CyXBa-
He, CMsiHa Ha PaBOTHWA MHCTPYMEHT W T.H.), KOraTo ro
TpaHcnopTMparTe Uam cbxpaHsiBare, [eMOHTUpaliTe
akyMynatopHara 6atepusi. CblLeCcTBYyBa ONacHOCT OT Ha-
paHsiBaHe Npu 3afielicTBaHe Ha NYCKOBUS MPeKbCBaY No
HEeBHUMaHMe.
3afa paboTnTe kKa4ecTBeHO 1 6e30MacHo, NoAAbPXaNA-
Te e/IeKTPOVHCTPYMEHTA W BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU
uncTu.
AKo akymynatopHara 6arepus ce noBpeau uin n3xabm, Mons,
06bpHETE Ce KbM 0TOPU3MPaH CepBI3 3a eNEKTPOUHCTPYMEH-
1 Ha bow.

CepBI/I3 M TeXHNYEeCKN CbBETU

OTroBOpM Ha BbNPOCHTE CY OTHOCHO PEMOHTA M MOAAPbXKATA
Ha Balwuvs npogyKT MOXeTe fja No/yumTe OT Hallns CepBU3eH
oTAen. MOHTaXHM YepTexu 1 MH(opMaLs 33 pe3epBHM Yac-
TV MOXETe fja HaMepuTe CbLLO Ha afpec:
www.bosch-pt.com

EK1MbT Ha BOLL 32 TEXHUYECKY CHBETY M NPUNOXKEHWS LLie OT-
rOBOpM C YA0BO/ICTBIE Ha BbNPOCUTE By OTHOCHO HalumTe
NPOAYKTU W LOMbAHUTENHUTE NPUCNIOCOBEHNS 32 THX.

Mons, npy BbNPOCK 1 NPV NOPbYBaHE Ha PE3ePBHM YaCTH BU-
Haru nocoyBaitte 10-UndpeHuns katanoxeH Homep, U3nucaH
Ha Tabenkarta Ha ypega.

9:32 AM
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Pob6ept bow EOO/ — Bbnrapus

Bow Cepsu3 LieHTsp

apaHLMOHHM 1 N3BBHrapaHLMOHHI PEMOHTU
6yn. Yeprn Bpbx 51-b

FPI Bustec ueHTsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

dakc: (02) 9625302

www.bosch.bg

TpaHcnopTupaHe

BK/tOUEHNTE B OKOMMNNEKTOBKATA INTUEBO-IOHHMN akyMynyTa-
POHY GaTepuu ca B 06XBaTa Ha U3NCKBaHWSITA Ha HOPMATKB-
HWUTE OKYMEHTU, KacaeLLy NPoayKTH C NOBULLEHA OMacHOCT.
AKyMynaTopHuTe 6atepu Morar a 6baT TpaHCMoPTUPaHK
0T noTpe6uTens Ha ny6anMyH1 Mecta 6e3 LOMbAHUTENHM pa3-
peLumTeNHm.

[Mpu TpaHCcnopTUPaHe 0T TPETU CTPaHK (Hanp. NPy Bb3AyLUEH
TPaHCMOPT UM NON3BaHE Ha KypuepCcKM yCyru) uma cneum-
a/H1 U3MCKBaHWS KbM ONakoBaHeTo M 0603Ha4aBaHETo UM.
3a LenTa ce KOHCYATMpaiiTe C eKCnepT B CbOTBETHATA 06/1aCT.
V3npalyaiite akymynaTopHu 6atepui camo ako KopnychbT UM
He e NoBpeseH. 30nmpalite OTKPUTM KOHTAKTHU KNEMM C ne-
MALLYM IEHTW 1 ONaKOoBaiiTe akyMyNnaTopHUTe baTepum Taka, ve
[1a He Morar fja ce M3MecTBaT B ONakoBKaTa Cy.

Mons, cna3ssaiiTe CbLLO U JOMbJHATENHN HALMOHAMHY Npej-
nucaxms.

bpakyBaHe
3Q/| ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE, akyMyNiaTopHuTe Garepum n
}'; [OMbHUTENHUTE NPUCNOCO6EHNA TPA6Ba Aa bbaaT
npejaBaHit 32 0NoN30TBOPSBaHE Ha ChAbPXaLLTE Ce
B TSX CYPOBYUHU.
He n3xBbpisiiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTU 1 aKyMynaTopHN Uan
061KHOBEHM 6atepu Npu 6UToBUTE OTNAAbBLY!
Camo 3a cTpaHu oT EC:
CbrnacHo EBponeiicka anpekTtsa
2012/19/EC 0THOCHO 1315131a 0T ynoTpe-
6a enekTpuyecKa  eneKTPOHHa anaparypa
1 cbriacHo EBponeiicka Anpektisa
2006/66/EO 061KHOBEHW M aKyMynaTopHU
batepun, KONTO He MOraT Jja Ce U3non3ear
noseye, TpAbBa Ja ce cbbrpat 0TAeNHo U 2 Gbaat nognaraHu
Ha MoAXoAALa npepaboTka 3a 0MoN30TBOPSBaHe Ha ChAbp-
XalLuTe Ce B TAX CYPOBMHN.

AKyMynaTopH¥ N 06UKHOBEHM GaTepum:

Li-lon:

Mons, cna3BsaiiTe ykasaHusTa B pas-
fen ,TpaHcnopTupaHe®,

cTpaHuua 121.

MpaBara 3a U3MeHeHWs 3anaseHun.

Bosch Power Tools
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Be36eHOCHN HanoMeH

OnwTn 6e36€4HOCHN HAMOMEHU 33 ENEKTPUYHU
anapaty

m NPEQYNPENYBAHE MpounTajTe rv cute
HanoMeHu 1 ynaTcTaa 3a

6e36eHOCT. MPeLK1Te HaCTaHaTU Kako Pe3ynTar Of
HenpuapXyBatbe [0 6e36e4HOCHIUTE HAMOMEHM 1 ynaTcTaa
MOXe la NPEeM3BUKAAT eNEKTPUYEH yaap, Noxap u/unm
TELUKM NOBpesu.

3auyBajTe rv 6e36eHOCHNTE HaNOMEHW 1 yNaTcTBa 3a
KOPUCTEH-E 1 38 BO UAHWHA.

TouMOT , eNeKTpMYeH anar Bo HanomeHuTe 3a 6e3beaHocT ce
0fiHECYBa Ha eNEKTPUYHM anaparu LTO KOpUCTaT CTpyja (co
CTPYeH Kaben) 1 eNneKTpUYHM anapaTu LITO KopucTar 6atepun
(6e3 cTpyeH kaben).

BesbeHocT Ha pabOTHOTO MeCTo
PaboTHWOT NPOCTOpP CeKorall Heka buze YucT n o6po
0CBET/NEH. HeypeHNOT UK HEOCBET/IEH paboTeH
npocTop MoXe fa 0Be/e A0 HeCPeK.
He paboTeTe CO eNeKTPUYHIMOT anapar BO OKONMHA
Kale MoCTOM OMacHOCT 0/} KCMN03Uja, Kaje uma
3ana1By TEHHOCTH, Fac Um npatumnHa. Enektpuynure
arnaparv cosjiaBaar UCKpW, KOu MOXe /ja ja 3ananat npasTa
nnu napeata.

[pxeTe rv fleuara u jpyrute nuua nojanexy 3aspeme
Ha KOPUCTEHETO Ha /IeKTPUYHUOT anapar. JoKonky
HeLUTO BM ro nonpeymn BHUMaHWETO, MOXE fia ja u3ryburte
KOHTpONaTa Hag ypeaor.

EnekTpuyHa 6e36eaHoCT
MpYKTY4YOKOT Ha EIEKTPUYHIOT anapat Mopa Aa
0/roBapa Ha NpuKIy4oKOT BO SUAHATA A03HA.
TMprKTy4YOKOT BO HUKO] C/lyuaj He CMee fia Ce MEHyBa.
He ynoTpe6yBajTe NpekuHyBay co afantep 3ae4HO CO
3a3eMjeHMOT eNIEKTPUYEH anapar. HeMeHyBakeTO Ha
MPEKNHYBaYOT 1 COOABETHITE SUAHM O3HU FO HaMasyBaaT
PU3MKOT OZ eNEKTPUYEH YAap.

1136erHyBajTe (PM3NUKM KOHTAKT CO 3a3eMjeHnTe
MOBPLUMHW Ha LIEBKW, paaunjatopu, LWNOpPeT n
tbpwxuaepw. Mocton 3rofemMeH pusiK of eneKkTpuyeH
yfap, OKO/Ky Balleto Teno e 3a3emjeHo.

EnekTpuyHUTE anapatu fpyxeTe v NofaneKy Of fOXA,
1 Bara. HaneryBatbeTo Ha BOAa BO eNEeKTPUYHIOT
anapar ro 3aronemysa pU3uKoT O eNeKTPUYEH Yap.

He ro KopucTuTe KaGenoT 3a Apyra HamMeHa, 3a Aa ro
HOCWTE eNEeKTPUYHIOT anapar, 3a fia ro 3aKauute um
[)aro BeyeTe NPMKIYYOKOT Of shaHaTa fo3Ha. pxeTe
ro KabesnoT NoHacTpaHa Of TOMNMHA, Macno, 0CTPU
pa6oBM U1 MOABVKHUTE KOMMOHEHTY Ha YPEAOT.
OLUTETEHWOT UW CBUTKAH Kabes ro 3rofieMyBa pU3nKoT 3a
eneKTpUYeH yaap.

[lOKO/IKY CO eNEKTPUYHMOT anapart paboTuTe Ha
OTBOPEHO, KOpUCTETE CaMO NPOAO/MKEH Kaben LTo e

MnorofieH 3a KOpUCTere Ha HaJBOPELLEH MPOCTOP.
KopucTerbeto Ha coofiBeTeH NPOAOMKEH kaben Ha
OTBOPEHO o HamalyBa PU3MKOT 0/ eNeKTPUYEH yaap.
[l0KONKY KOPUCTEHETO Ha eNEKTPUYHMOT anapar BO
BNaXkHa OKOMIMHA He MOXe Aia ce u3berHe, kopuctete
3aWTUTEH ypes co AudepeHLpjanHa cTpyja.
Ynotpe6ara Ha 3aLUTUTHWOT Ypeg, co AndepeHLmjanHa
CTpyja ro HamayBa pU3nKoT Of eNeKTPUYEH yaap.

Be36eaHoCT Ha nua

BufeTe BHUMATENHW KaKo paboTuTe 1 pasyMHO
KOpUCTETE IO eIEKTPUYHNOT anapar. He KopucTeTe
€N1EKTPUYHI anapaTu, OKOJIKY CTe YMOPHM UK Nog,
B/MjaHue Ha APOra, asKOXO/ Uin NEKOBM. EAeH MOMEHT
Ha HEeBHMMaHWe Npy ynoTpe6aTa Ha eNeKTPUYHNOT anapar
MOXE /12 J0BEZE [0 CEPUO3HM MOBPESM.

HoceTe 3alLTUTHA ONPeMa 1 CEKOraLll HOCETe 3aLLTUTHN
04mMna. HoceweTo Ha 3aLlTUTHA OMPeMa, Kako Ha np.Macka
3anpas, 06yBKI 33 3aLUTUTA OF IM3TatbE, 3ALUTUTEH LLEM
WV 3aLUTUTA 32 C/IYXOT, BO 3aBUCHOCT O/} BUAOT 1
MpUMeHaTa Ha eNIeKTPUUHOT anapar, ro Hamasnysa
PU3NKOT Of MOBPEM.

1136erHyBajTe HEKOHTPOIMPAHO KOPUCTEHE Ha
anapatute. OcurypeTe ce, fjeka e UCKyYeH
€MIeKTPUYHIUOT anapar, Npes Aa ro NpuKy4uTe Ha
HanojyBarbe CO CTpyja u/unn Ha 6atepuja, npes Aa ro
3eMeTe UK HocuTe. [IOKONKY NPY HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBW/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAYOT UK CTe
ro NPUKIyYnse YpeaoT A0AeKa e BKYYeH Ha Hanojysatbe
CO CTpYja, 0Ba MOXe Aa Npeu3BuMKa HecpeKa.

A3BafeTe rmanatuTe 3a NoAeCyBakEe UM KIy4YeBuTE 3a
3alupadyBatbe, NpPes Aa ro BKIyUuTe eneKTpUyHNoT
anapar. [JoKosKy IMa anaT Uin Kiyd BO HEKOj OfL ie/I0BuUTE
Ha ypefoT LUTO Ce BpTaT, 0Ba MOXe Ja J0BE/E A0 NOBPEAN.
1136erHyBajTe abHOPMaNHO APXKEHE HA TENOTO.
3acTaHeTe BO CUTypHa Noiox6a 1 MocTojaHo ApXKeTe
pamHoTexa. Ha T0j HaunH Ke Moxe Nogobpo aa ro
KOHTPO/IMpaTe eNeKTPUYHIOT anapaT BO HEOUEKYBaHN
cuTyaumn.

HoceTe coofjBeTHa obneka. He HoceTe LuMpoka obneka
1AM HakuT. TPrHeTe ja KocaTa, obekarta 1 pakaBuumuTe
nofaneky o NoABWKHUTe AenoBu. /lecHata 0bneka,
HaKUTOT WKW fjonraTa Koca MoXe Ja ce 3adatar of
NOABWXHUTE €N0BY.

[okonky Tpe6a fia Ce MHCTanMpaar ypeay 3a
BLUMYKYBatb€ Npas, OCUrypeTe ce AeKa TUe NpaBuHo
Ce NPUKIYYEH 1 NPUKIAZHO Ce KopucTar.
KopucTetbeTo Ha BLIMYKyBaY 3a NpaB He ja HamasnyBa
OonacHocTa of npas.

KopucTere 1 pakyBarbe CO eNeKTPUYHUOT anapar

He ro npeontoBapyBajTe ypefoT. KopucteTe ro
COO/BETHVOT eNleKTPNYEeH anapar 3a Baluata pa6orta.
Co COO/IBETHIOT EMIEKTPUYEH anapart Ke pa6oTuTe
nogo6po 1 NOCUrypHO BO 3a/a;6HNOT JOMEeH Ha paboTa.
He KopucTeTe ro eNeKTPUYHMOT anapart, A0KONKY UMa
LetheKTeH NPeKMHyBaY. AnapatoT KOj NOBEKe He MOXe
[a ce BKNYYM UK UCKNyuw, ja 3arpo3yBa besbeaHocTa n
Mopa fia Ce nonpaswu.
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113BneyeTe ro NPMKIY4oKOT OA SUAHATA A03HA /WK
n3Bagete ja batepujata, Npea Aa rv cMeHuTe
MOCTaBKMTE Ha YPeSoT, Aa r' 3aMeHnTe AeNoBuTe Un
[la ro TprHeTe HacTpaHa ypeaot. OBue Mepkm 3a
npeLynpeayBarse ro CpeyyBaar HEBHUMATEHUOT CTapT
Ha eNeKTPUYHIOT ypes.

UyBajTe rv noganeky of AoatoT Ha fela
€/IEKTPNYHUTE anapaTy Kou He v kopucTuTe. OBOj
ypes He CMee Aa ro KOpUCTaT /L Ko He ce
3aM03HaeH! CO HETO UMM HE TV UMaaT MPOYUTaHO OBUE
ynarcTsa. EneKTpuyHuTe anapaty ce onacHu, 4OKOKY r
KOpUCTaT HEUCKYCHU JINLA.

Opfp>KyBajTe M FPYXINBO ENEKTPUYHUTE anapaTu.
lMpoBepeTe Aanv NoABKHUTE feN0BY (hyHKLMOHMpaaT
6eCnpeKopHO 1 He Ce 3arn1aBeHu, jaiv Ce CKPLUEHM N
OLUTETEHW, LUTO MOXE Aia ja nonpeun chyHKumjata Ha
€NeKTPUYHMOT anapar. [onpaseTe rv oLUTeTeHNTe
[leN0BV Npeg, KopUcTereTo Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa MPNUYMHa ja MMaar BO NIOLLO OfpXXyBaHuTe
eN1eKTPUYHYN anaparu.

ANaToT 3a Ceyere 0fPXKYBajTe ro 0cTap U YucT.
BHUMaTenHo oapXyBaHuTe anatu 3a ceyetbe Co 0CTpU
paboBy 3a ceyetbe NoMasKy ce 3arfaByBaar 1 Co HUB
nonecHo ce paboTu.

KopucTeTe rv enekTpuyHuTe anaparu, onpemara,
[ofiaToLuTe 3a anaTuTe UTH. BO COTNMacHOCT CO 0Ba
ynatcTeo. Mputoa 3emeTe rn Bo 06smp paboTHuTe
YCNOBU U AigjHOCTa LWTO Tpeba Aa ce N3BpLUM.
KopucTetbeTo Ha eneKkTpuyHM anapary 3a apyra ynorpe6a
OCBEH HaBefjeHaTa MoXe /ja fi0Befe 0 ONAaCHU CUTyaLu.

KopucTetbe 1 pakyBatbe Ha 6aTepuckuoT anapar

BatepuuTe NOHETE M CO NOJHAYM LUTO Ce
npenopayaHu UCKNYy4MBO 0 NPOU3BOANTENOT.
[lOKO/IKY MOMHAYOT KOj € NPUNArofeH Ha efieH CooaBeTeH
BU 6aTepum, ro KOPUCTUTE CO APYrM BaTepuu, NOCTOM
0MacHoCT of noxap.

3atoa KopucTeTe 6aTepum Kou ce npeasuaeHn 3a
€eKTPUYHUOT anapat. KopucTereTo Apyr Bug 6atepun
MOXe 1a J0Be/e 0 MOBPEAV 1 OMACHOCT Of NoXap.

HeynoTpebeHarta 6atepuja apXeTe ja noganeky o
KaHL,enapucKu cnojyBasiku, Ky4ueBU, XenesHu napu,
K/MHLYM, LUpacdhoBU UM APYTU M METa/THN
npeAMeTH, LITO MOXe Aa NpeAn3BuKaat
NPEMOCTYBarbe Ha KOHTaKTUTe. Kpatok cnoj Mefy
KOHTaKTUTE Ha 6aTtepujata MOXe fja NpeAn3BuKa
W3ropPEeHULW UK NoXap.

Ipu NOrpeLLHO KOPUCTEHE, MOXKE fja UCTeye TeYHoCTa
of 6atepujata. 136erHyBsajte KOHTaKT co Hea. [loKO/Ky
CNy4ajHo f0jeTe BO KOHTAKT CO TEYHOCTa, UCTIaKHeTe
ja co Bopa. [lokonKy Te4HocTa A0jie BO KOHTaKT CO
ounTe, nobapajte Nekapcka noMoLL. cteueHara
TEUHOCT 07 batepujara MOXe fia NpeAn3BIKa KOXHU
MPUTaLMN MW U3TOPEHULN.

Cepsuc

MonpaBkara Ha BalumoT enekTpuyeH anapar cMee ga
6ue n3BpLUeHa caMo 0fi CTpaHa Ha KBamgunKyBaH
CTPYYeH NepcoHan n camo Co KOPUCTEHE Ha
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OpUr1HaNHW pe3epBHM AenoBu. CaMo Ha TOj HauMH Ke
6ugeTe cUrypHu Bo 6e36€4HOCTA Ha ENEKTPUYHMOT
anapar.

Be36eAHOCHM HaNoMeHU 3a Aynyaku u
0fBpTYBauN

[p>XeTe o ypeoT 3a M30/IMpaHUTe NOBPLUMHY HA
paukuTe, 4OKO/KY BpLUMTE PaGOTU Kaae anaroT LTo ce
BMeTHYBa UM LLIPAhoT MOXKe Aia Hauze Ha CKpUeHN
€NeKTPUYHY Kab/1. KOHTAKTOT CO CTPYjHUOT Kaben Moxe
METa/HWTE eN0BM Ha YPEZOT Aa v CTaB N0 HaMoH U fa
[I0BE/E 10 eNeKTPUYEH yaap.

KopucTeTe rv JOoNoNHUTENHN APLIKK, AOKOSKY Ce
1crnopayaHy 3aeAHO CO eNIEKTPUYHNOT anar. MybereTo
Ha KOHTPO/aTa MOXe fia A0Be/E A0 NOBPeM.

KopucTeTe coozBeTHM ypeay 3a npebapyBsatse, 3a ja
IVl NPOHajieTe CKPUEHUTE eNEKTPUYHN Kabn nmn
KOHCYNTUpajTe Ce CO NOKa/IHOTO NpeTnpujaTie 3a
CHabflyBatbe Co eneKTpnyHa eHepruja. KoHtaktot co
eN1eKTPUYHM Kabnn MoXe fia loBefie 0 Noxap 1
enekTpuyeH yaap. OLTeTyBakbeTo Ha racoBOAOT MOXeE Aa
[oBefe [I0 eKcno3uja. HaBnerysakbero Bo BOLOBOAHM
LieBKY NPEAW3BIKYBA OLLTETYBaH:E.

[okorky ce 610K1pa anaToT LUTO Ce BMETHYBA,
VICKNyYeTe ro eNeKTpUYHINOT anapar. bugete
MPeTNasnnBmM Co BUCOKMTE PEaKLMCKN MOMEHTH, LUTO
MOXXe [la Npean3BKKaaT noBpaTeH yaap. Anartot LWTo ce
BMeTHyBa ce 610Ku1pa, AOKOMKY:
— Ce NPeonToBapy eNEeKTPUYHIOT anar unm
— € HaKpu1BEH BO Of{HOC Ha NapyeTo LUTO ce 06paboTyBa.
LIBpcTO AApXKETE rO eNeKTpUYHNOT anapar. Mpu
3aUBPCTYBatbE M 0ABPTYBakbE Ha LPadoBy MOXE fa
HacTaHar KpaTKoTpajHu BUCOKM PEaKTUBHW MOMEHTMU.
3auBpcTeTe ro napyeTo WTo ce 06paboTyBa. [LoKONKy ro
3aUBpCTUTE CO YPes 3a 3aTerHyBatbe UM MeHreme, Torat
MapyeTo LWTO ce 06paboTyBa Ce AP NOLBPCTO OTKONKY
co Batuara paka.
MoyekajTe fofieKa eNeKTPUYHNOT anapar coceMa He
npekvHe co paboTa, Npej Aa ro TPrHeTe HacTpaHa.
AnaroT LTO ce BMETHYBa MOXe /ja ce 6/10kvpa v ja fOBefe
[0 ry6erbe KOHTpOna Hafg ypeaor.
He jaotBopajTe 6atepujata. MocTon onacHOCT 04 KPaTok
Ccnoj.
[- 5 3awTuteTe ja 6atepujara 04 TONIMHa, HaNp. 04
| TPajHO M3N0XyBake Ha COHYEBM 3paLjn, OraH,
BOAa Wnu Bnara. [10cToM onacHoCT 04
ekcnnosuja.

[okonky ce owwTeT 6atepujata U He ce KOpUCTu
npaBuUHO, 0 Hea MOXe Ja u3nese napea. BHecete
CBEX BO3AYX U JOKO/KY IMa NOBPe/ieHN OfHeceTe 1
Ha niekap. Mapeara MOXe fia I HapasHu AULIHUTE
natmwra.

KopucTeTe 6aTepum kov ce COOABETHU Ha BawumoT
€NeKTpUYeH anapar o Bosch. Camo Ha T0j HaumH
6arepujara Ke Ce 3aLUTUTI Of ONACHO NPEONTOBapyBarLe.
Batepujata MoXe Aa ce OLUTETM Of, OCTPUTE NPEAMETH
KaKo Ha np. KAWHLM Unu Lwpadumrep unn HagBopeLLHo
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B/njaHue. Moxe fja ioje 0 BHATPELLEH KPATOK Croj 1
6aTepujata MOXe Aa ce 3ananu, NywTm Yag, ekcnnognpa
1M [ia ce nperpee.

Onuc Ha NPou3BOLOT 1 MOKHOCTa

TpounTajTe rv cuTe HANOMEHM 1 ynaTcTBa
3a 6e36eHOCT. PeLLKMTE HacTaHaTH Kako
pe3ynTar of HenpuapXyBatse 40
6e36eHOCHWTE HarMOMeHM 1 ynaTcTBa MoXe
[la npeAn3BUKaaT eNeKTpUYeH yaap, noxap
1/Mnu TeLLKV NoBpean.

Be MonvMe oTBOpETE ja NpeknoneHata CTpaHuLia co npukas

Ha eN1eKTPUYHNOT anapar, W pXeTe ja 0TBOpeHa AodeKa ro

yuTaTe ynatcTBOTO 3a ynotpeba.

Ynotpe6a co cooaBeTHa HameHa

ENeKTPUYHIOT anapar e 04peeH 3a 3alpadyBarbe 1
O/iBPTYBatbe Ha LWPAOBM KaKo 1 3a ynyetse BO P8O,
MeTas, Kepamuka 1 nnacTuka.

CBeT/I0TO Ha 0BOj €NIEKTPUYEH anapar e HaMeHeTo a ro
OCBET/M IVPEKTHO NONETO Ha paboTa Ha eNEeKTPUYHNOT
anapar 1 He e NOrOAHO 3a NPOCTOPHO OCBETYBakbe BO
[OMaK1HCTBOTO.

VinycTpauuja Ha KOMMOHEHTM
HymepuparbeTo Ha CIMKuTe CO KOMMOHEHTY Ce 04HEeCYBa Ha
NPVKa30T Ha eNIeKTPUYHMTE anapaTit Ha rpadnykara
CTpaHuLa.

1 bp3o3arerayka rnasa
MpcTeH 3a NofecyBatbe Ha BPTEXHNOT MOMEHT
MpeknHyBay 3a M360p Ha 6p3uHa
Konye 3a oTknyyyBatbe Ha 6atepujara*
Barepuja*
MpeknHyBay 3a MeHyBatbe Ha NpaBeLioT Ha BPTere
MpeknHyBaY 3a BKy4yBarbe/UCKITy4yBabe
Mpuka3 3a HanonHeTocTa Ha 6atepujara
Namna ,,PowerLight*
Pauka (M30/11paHa NoBpLUMHA Ha ApLUKaTa)
YHWBEp3aneH apxad 3a 6utoBu*
12 Bur 3a oaBpTyBay/3awpadysay*
*OnuwaHara onpemMa npukaxaHa Ha CMKuTe He e Aen og

CTaHgapaHMoT 06emM Ha ucnopaka. KomnaetHara onpema Moxe 4a
jaHajgeTe Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

© 00N O WN

[
[ )

TexHnukn nogarouu

barepucka gynyanka-ogspTyBay GSR12V-15

Bpoj Ha sen/aptukn 3601H681..
HoMuHaneH HamnoH V= 12
Bpoj Ha npasHun BpTeXM

— 1. 6p3nHa mint 0-400
— 2.6p3nHa mint 0-1300

* B0 3aBICHOCT 0} ynoTpebeHara barepuja
* OrpaHiyeHa jaunHa npu remneparypu <0 °C

bartepucka ynyanka-osprysay GSR12V-15

MaKC. BPTEXEH MOMEHT npu

3aLpadysarbe BO LBPCTU/MeKn

marepujam cnopeg 1ISO 5393 Nm 30/15*

MaKc. fiynka @

— Yenuk MM 10

— [lipso MM 19

Makc. nosne Ha @ MM 7

3areratbe Ha rnasara MM 1,0-10

TexwHa cornacHo EPTA-Procedure

01:2014 Kr 1,0-1,2¢

[lo3BoneHa Temneparypa Ha

OKONMHaTa

— NPV NOJHEHE °C 0...+45

— npwu pabota* n npu cknagupare °C -20...+50

lMpenopavaHu 6atepum GBA12vV..
GBA10,8V..

MpenopayaHu nosHaum GAL12..CV

AL11..CV

* BO 3aBMCHOCT 0 ynotpebeHara 6arepuja
* orpaHunyeHa jaunHa npu remneparypu <0 °C

VHhopmanmm 3a 6yyasa/BrbpaLmm

BpepaHocTtuTe Ha emucija Ha 6yyaBa Ofjpe;eH BO COTNacHOCT
COEN60745-2-1.

HWBOTO Ha 3BY4YHUOT NPUTUCOK Ha YPELOT, OLEHETO CO A,
TMNNYHO M3Hecysa 71 dB(A). HecurypHoct K=3 dB.
HWBOTO Ha 3BYYHMOT NPUTUCOK NPU PaboTEHETO MOXE fa
npeyekopu 1 80 dB(A).

Hocerte 3awwtura 3a cnyxor!

BkynHuTe BpeAHOCT Ha BUBPaLK a, (BEKTOPCKY 360p Ha
TPUMTE HACOKM) HECUTYPHOCT K fa/leHu Ce BO COrNacHOCT Co
EN 60745-2-1.

[Jynuerse Bo MeTan: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?
3awpadysare: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?

HWBOTO Ha BUGPaLMM HaBELEHO BO OBUE YNaTCcTBa e
13MepeHo Co HopMupaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXE fja ce KopucTH 3a MefycebHa cnopeaba Ha
e/IeKTPUYHNTE anaparu. VcTo Taka MoXe Aa Ce npunarogm 3a
npefBpeMeHa NpoLieHa Ha OMToBapYBak-ETO CO BUGPALM.
HaBeeHOTO HMBO Ha BUGpALW e 33 OCHOBHaTa NpYMeHa Ha
€/1IeKTPUYHNOT anapar. [loKO/KY eNeKTPUYHWOT anapar ce
KOPWCTY 3a APYT Y NPUMEHK, CO Pa3/IMyHa Onpema, anatot
LUTO Ce BMETHYBa OTCTaryBa Of, HOPMUTE UK HE[OBOSHO Ce
Of\PXyBa, MOXe fia 0TCTanyBa H1BOTO Ha BuGpaLym. OBa
MOXXE 3HAUNTENHO Aa IO 3rofieMy ONTOBAPYBaH-ETO CO
BMOPaLM BO NEPUO/OT Ha LIeNIOKYMHOTO paboTetbe.

3a npeLy3Ho OfpesyBatbe Ha ONTOBapYBakbETO CO
BubpaLmu, Tpeba fja ce 3eme BO 06SUP U NepPUOAOT BO KOj
YPELOT € UCKNYYeH Unu efBaj paboTy, a He BO MOMEHTOT Kora
e B0 ynotpe6a. OBa MOXe 3Ha4uTeNHO Aa ro Hamam
ONTOBapYBaH-ETO CO BUBPALIMN BO NEPUOZOT Ha LIENIOKYMHOTO
pabotere.

YTBpAETE M1 JONONHUTENHUTE MEPKM 3a 6e36eHOCT 3a
3alLTMTa Ha KOPUCHWKOT Of} BWjaHWETO Ha BUGpaLnTe, Kako
Ha np.: 04PXYyBajTe MM BHUMATE/HO ENEKTPUYHMTE anapaTii
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anatoT 3a BMeTHyBatbe, 04pXyBajTe ja TonnHara Ha
[NaHKNUTE, OpraHM3npajTe ro TeKOT Ha paboTara.

MoHTaXXa

MonHere Ha 6aTepwjaTa (Buay cnvka A)

KopwucTeTe r camo nofHaunTe LWTo ce HaBeAeHW Ha
CTpaHuLarta co onpema. Camo 0B1e NOHaYM Ce NOrofHM
3a MTNYM-joHCKaTa batepuja 3a Balumot enektpuyen
anapar.

HanomeHa: barepujata ce ucnopadysa nony-HanonHeta. 3a
[a ja HanonHuTe LenocHo batepujara, npe npsaraynotpeta
CTaBeTe ja Ha NofHay foAeKa He Ce Hano/HM LLeNOCHO.

JInTym-joHCKIUTE GaTepumn MOXeE fia Ce HanosHaT BO CeKoe
BpeMe, 6e3 fja Ce Haman HUBHMOT POK Ha ynoTpe6a.
TPeKnHOT NPy NONHEHETO He U HalLTeTyBa Ha batepujara.

Jiutnym-joHckara batepuja e 3alTuTeHa co EnekrpoHckal29
3awTuTa Ha Kenuure (,Electronic Cell Protection [ECP]“) og
[71abMHCKO npa3sHetbe. [IoKoNKy ce ucnpastu 6arepujara,
€/1IeKTPUYHIOT anapar Ke Ce UCK/y41 CO NOMOLL Ha 3alUTUTHO
CTPYjHO KONO: ENEKTPMYHIOT anapar He Ce BIXM NoBeKe.
o aBTOMATCKOTO UCK/Yy4yBatbe Ha eNeKTPUUHNOT
anapar, He MPUTUCKajTe Ha NPEKUHYBaYOT 3a
BK/NyUyBatbe/UCK/TyuyBatbe. batepujara Moxe fa ce
owuTeTm.
3a jajanssagnte 6atepujata 5 npUTMCHETE Ha KONYNHbaTa 3a
oTBOpare 4 1 n3Bneyete ja barepujata Hagony of
€NeKTPUYHNOT ypea. Mputoa He ynoTpebyBajTe cuna.
BH1MaBajTe Ha HanoOMeHUTe 3a OTCTPaHyBakbE.

3ameHa Ha anatoT (Buam cnvka B)

Mpea 61no KakBa UHTEpPBEHLMWja Ha eNEKTPUYHNOT
anapar (Ha np. o4pxyBatbe, 3aMeHa Ha afar UTH.) Kako
11 PV HErOB TPAHCMOPT M CKNaApatse, n3BageTe ja
6atepmjara of Hero. Mpu HeBHUMATENHO paKyBakbe CO
MPEeKMHYBaYOT 3a BK/y4yBatbe/UCK/Ty4yBatbe NOCTON
0MacHoCT Of} NOBPEAN.

[loKonky NpeK1HyBaYoT 3a BKy4yBare/UCKyuyBakbe 7 He e

NPUTUCHAT, BPETEHOTO 3a flynyekbe Ke ce (mkemnpa. Osa

0BO3MOXYBa 6p30, 1ECHO V1 eJHOCTABHO MEHYBakb-€ Ha anatoT

LUTO Ce BMETHYBA BO raBata 3a fynyete.

OtBOpeTe ja 6p303aTe3Hara rnasa 3a fynyere 1 co BpTere

B npaseL, @, Jofieka He ce CTaBu anaTtoT. BMeTHeTe ro

anaror.

Yaypata Ha 6p303aTe3Hara rnasa 3a Aynyete 1 ceprete ja

LIBPCTO CO paka Bo npaseL, @.

BLUMyKyBatbe Ha NpaB/CTpyroTUHK

lMpaBTa 04 MatepujanuTe Kako Ha np. cnoesm 60ja, HeKou
BMZOBY PBO, MUHEPAM 1 META/ MOXE fia G1AE LUTETHA MO
3/ipaBjeTo. [lonMparbeTo UK BANLLYBAHETO Ha TakBaTa
npaB MOXe fia Npean3BIKa alepricku peakuuy u/unm
3a60/1yBatba Ha AULIHWTE NaTULLTA HA KOPUCHUKOT U
/MLara BO OKOMMHaTa.

OZpeaeHn YeCTUUKM NPaB Kako Ha np. Npa. 0Z 4ab unm
GyKa BaxkaT Kako KaHLeporeHu, 0CoGeHO ZOKOKy ce BO
KOMGUHaLMja CO AOMNONMHUTENHY CynCcTaHUM (Xpomar,
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CpefCTBa 3a 3alTuTa Ha ApBo). MatepujanuTe WTo

coapxar azbect Moxe fja 61aat 06paboTyBaHN Camo 0

CTpaHa Ha CTPYUHN L.

— [MorpuxeTe ce 3a J06pa NPOBETPEHOCT Ha PA6OTHOTO
MecTo.

— Ce npenopauyyBa HOCeHE Ha Macka 3a 3aluTiTa npu
B/VLLYBa-ETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHMMaBajTe Ha BaxkeukuTe nponucy Ha Baluata 3emja 3a

marepujanot Koj ro obpabotysare.

136erHyBajTe cobupatse npas Ha paboTHOTO MECTO.

lpaBTa IeCHO MOXe Ja ce 3anau.

ynotpe6a

CraBatbe BO ynotpe6a

BmeTHyBarbe Ha 6atepuja

HanomeHa: Kopuctereto Ha 6atepui HeCOOABETHY 3a
BALLMOT eKTPUYEH anapar Moxe fia 0Befe [0 NOrpeLLlHo
(PYHKLMOHMPakse UK [0 OLITETYBakE Ha eNEKTPUYHIOT
anapar.

TpeKk1HyBa4oT 3a MEHyBatbe Ha MPaBeLoT Ha BpTetbe 6
NnocTaBeTe ro Ha CPefuHara, 3a ja CpeunTe HecakaHo
BK/y4yBame. HanonHetara 6arepuja 5 BMeTHeTe ja BO
[ApLuKara, JofjeKa He Ce BK/IONM U1 He NeTHe pamMHo BO
ApLuKaTa.

MocTaBeTe ro npaBeLoT Ha BpTewe (BuaAn cnmka C)

Co NpeK1HyBaY0T 3a MeHyBat-€e Ha NPaBeLoT 3a BpTeHe 6
MOXE fja ro NPOMeHMTe NPaBeLLOT Ha BPTEHE Ha
€NeKTPUYHNOT anapart. JoKo/Ky MPeKNHYBauoT 3a
BK/y4yBakbe/UCKy4yBatbe 7 € NPUTUCHAT 0Ba He e
BO3MOXHO.

TeK Ha iecHO: 3a fiynuetbe 1 3awpadhyBarbe Ha Wwpadosu
NPUTUCHETE O NPEKMHYBAYOT 38 MEHyBake Ha NpaBeL, Ha
BpTEHE 6 Ha NIEBO A0 KPaj.

Tek Ha nieBo: 3a 0BPTYBakbE OfH. OTLLPadyBatbe Ha
LpachoBy 1 MyTePM MPUTUCHETE O NPEKVHYBAYOT 3a
MeHyBakb€ Ha NPaBeLoT Ha BPTeHe 6 Ha IECHO A0 KPaj.

/1361parbe Ha BPTEXHNOT MOMEHT

Co npcTeHoT 3a NoJecyBar-e Ha BPTEXHUOT MOMEHT 2 MOXe
[fiaronsbepere NOTPEBGHNOT BPTEXEH MOMEHT BO 20 CTEreHu.
IMpv NpaBMNHO NofecyBarbe, anatoT LUTO Ce BMETHyBa Ke ce
cTonMpa, 0TKaKo LpadhoT LBPCTO Ke ce 3atupaci Bo
MarTepujanoT 0fH. OTKaKo Ke ce NOCTUrHe NOCTaBeHNoT
BPTEXEH MOMEHT. Bo no3nuuja, & “ peontepeTtHara crojka
€ [leakTnumpaxa, Ha np. Npu fiynyerse.

IMpu oABpPTYyBatbe Ha LPathoBy eBEHTYaTHO MOXe fja

oab6epeTe NOBMCOKa NOCTaBKa OAH. fia NOCTaBMTe Ha O3HaKara
an ¢

MexaHW4Ku 1360p Ha 6P31HK
MpeknHyBa4oT 3a U360p Ha 6p3nHK 3 aKTMBMPajTE rO
caMo [JOKO/IKY eN1eKTPUYHMOT anapar e BO cOCToj6a Ha
MUpyBate.

Co npeknHyBa4oT 3a M360p Ha 6P3nHN 3 MOXE Aa n3bepeTte

2 06emu Ha 6p3nHN.
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Bp3nHal:

Hu30K 06eM Ha BPTEXN; 3 3allpadhyBatbe Unm paboTere co
ronem AnjameTap Ha gynuetbe.

Bp3uHall:

Bucok o6em Ha BpTeXu; 3a paboTerbe Co Man AnjameTap Ha
aynuerbe.

[oKonky NpekMHyBayoT 3a MeHyBarbe 6p31HN 3 He MoXe Aa
Ce BMeTHe [I0 Kpaj, CBPTETE ja MaiKy rnasara 3a Aynuete co
[Jynyankara.

BknyuyBatbe/nCKyyyBare

3a cTaBarbe BO ynoTpeba Ha eneKTpUyHNOT anapar
NPUTUCHETE 0 NPEKUHYBAYOT 3a BK/TyUyBarbe/UCK/yuyBatbe
7 VI pXeTe ro npuTuCHar.

Jlamnara 9 cBeTW JOKO/KY NPEeK1HYBaYoT 3a
BK/y4yBatbe/UCK/yuyBatbe 7 € Hanosa uim LenocHo
MPUTUCHAT 1 0BO3MOXYBa OCBET/TyBakbe Ha PaboTHOTO none
MPY HEMOBO/IHW CBET/IOCHN YC/OBN.

3a [1a ro MCKyuuTe eNeKTPUYHIOT anapar, OTMyLUTETe ro
NPEKNHYBAYOT 3a BK/yUyBatbe/UCKTyuyBatbe 7.

3a fja ce 3allTe/iy eHepruja, BK1yuyBajTe ro eNeKTpUiH1oT
anar camo [JOKOJIKY ro KopucTure.

lMocTaByBatse Ha 6p0j Ha BPTEXM

BpojoT Ha BPTEXUTE Ha BK/Ty4EHWOT eNeKTPUYEH anapar
MOXe Aa ro perynvpare 6eccreneHo, BO 3aBUCHOCT O T0a
KO/KY NoJaneky Ke ro NputucHeTe NpekHyBayoT 3a
BKNy4yBakbe/UCKNyuyBakse 7.

Co HeXHO NPUTUCKatbe Ha MPEKMHYBAYOT 3a
BK/y4yBakb€e/UCKy4yBatbe 7 Ce NOCTUrHyBaaT Man 6poj Ha
BpTEXN. CO 3rofeMyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3rofiemMyBa 1
6p0joT Ha BpTEXMN.

LlenocHo aBTOMaTcKa 6510Kkaaa Ha BpeTeHoTo (Auto-Lock)
[loKonKy NpeKuHYBaYoT 3a BKNyYyBatbe/UCKNyYyBatbe 7 He e
MPUTUCHAT, BPETEHOTO 3a iynuetbe 1 npndiatoT 3a anar Ke ce
chukcmpaar.

OBa 0BO3MOXYBa 3alpadysatbe Ha Lpadosu 1 npu
1cnpasHeTa barepuja OffH. KOPUCTEHE Ha eNEKTPUYHMOT anar
Kako wpaduurep.

KouHunua 3a ncepnysarbe of 6p3uHa

[Mpy oTNYyLWTake Ha NMPEKUHYBAYOT 3
BK/Ty4yBarbe/VCK/yYyBatbe 7 Ce 3aKo4yBa rnasara 3a
[ynyetbe 1 co Toa Ce CpeyyBa NOBTOPHOTO CTapTyBarbe Ha
anaror LUTO Ce BMETHYBa.

Mpu 3awpadiyBarbe Ha LpaghoBy, NPEKUHYBaYOoT 3a
BK/y4yBakbe/UCKyyBakse 7 OTMyLLTETE F0 Jypy OTKaKO
wpadoT UBPCTO Ke 6uae 3awpaceH Bo Matepujanor. Ha 1oj
HaumH rnasara Ha WpadoT HeMa Aa HaBnese BO MaTepujasor.

MpwKas 3a HanonHeTocTa Ha 6atepujara

[pVKa30T Ha HaNONHEeTOCT Ha 6aTepwjara 8 Npy NOAOBUYHO
WV LLNOCHO NPUTUCHAT NPeKuHyBau 3a
BK/Ty4yBarbe/UCKITyuyBarbe 7 3a HEKOJIKY CeKYHAM ja
NpUKaXxyBa HanoaHeTocTa Ha 6atepujara u ce coCTom 04

3 3eneHun LED ceetuniku.

NE[ ceeTno Kanauutert
TpajHo cBeTno 3 X 3eNeH0 >2/3
TpajHo CBETNO 2 X 3eNeH0 21/3
TpajHo cBeTno 1 x 3eneHo <1/3
Tpenkaso cBeT/io 1 X 3eN1eH0 PesepBa

3aluTiTa 0 NPeonToBapyBakbe BO 3aBNCHOCT 07,
TemMneparypara

Mpy HameHckaTa ynoTpe6a enekTPUYHUOT anar He CMee fa ce
npeonToBapysa. [py NPeroneMo onToBapyBarbe U
pa6oTerbe HafiBOP Of rPaHNLUTE Ha j03BONEHaTa
Temneparypa Ha batepujara ce HamanyBa 6pojoT Ha BPTEXU.
[ypv no NocTUrHyBareTO Ha J03B0/IEHATA TEMMePaTypa Ha
6atepujata, e1EKTPUYHMOT anapaT NOBTOPHO PaboTy CO NOJSH
6poj Ha BPTEXM.

CoBeTu npu paboTereTo

EnekTpuMyHMOT anapar cTaBeTe ro Ha Lwpadgot camo
[LOKOJIKY € UCK/yYeH. [IOKO/Ky anapartoT e BKTy4eH U ce
BPTU, TO] MOXE fja CE NPEBPTU 1 NajHe.
Mo gonroTpajHa pabota co Man 6poj Ha BPTEXW, 3a fia ro
onafiuTe eNeKTPUUHMOT anapar ocTaBeTe ro Aja e BPTU BO
npa3seH of, 0KoNy 3 MUHYTW CO MakCUMasieH Bpoj Ha BPTEXK.
Ipv gynyerbe BO MeTan, KopucTeTe camo 6eCpekopHo
HaocTpeHn HSS gynuanku (HSS =B1COKOKanaLmTeTH! 3a
6p30 cevetbe co venuk). Mporpamara Ha onpema Ha Bosch
rapaHTpa Ksamrer.
IMpep, 3awwpadysarse Ha ronemu, Nogonrv LWpadgosm BO
UBPCTY MaTEpUjaniA, NPETXOAHO M3AYNHeETe 2/5 0 AomKMHaTa
Ha LWpachoT Cnope/, BHATPELLHWOT AnjamMeTap Ha HaBojoT.

Ofp>KyBare 1 cepsuc

OApXXyBatbe U YUCTEHE

Mpep 61no KakBa MHTEPBEHLMjA HA ENEKTPUYHNOT
anapar (Ha np. 04pXyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) Kako
1 PN HErOB TPAHCMOPT U CKNaaupare, M3BageTe ja
6atepmjara of Hero. Mpu HEBHUMATE/NHO paKyBakbe CO
MPEKNHYBaYOT 3a BKY4yBate/UCKy4yBate NOCTON
OMacHOCT Of MOBPeAM.
Ofp>KyBajTe ja uncToTaTa Ha eNeKTPUYHIOT anapar u
0TBOPWTE 3a NPOBETPYBat-E, 32 ia MOXe A06po n
6e36eHo fa paboTuTe.
[okonky 6atepujara He (hyHKLMOHNPa NoBeKe, Be Monume
obpateTe ce BO OBNacTeHata cepaucHa cnyxoa 3a Bosch
€NeKTPUYHY anaparu.

CepBlCcHa CNyX6a 1 COBETM NP KOPHCTEHE

CepByicHarta cnyxba Ke 04roBopy Ha Bawumte npatuatba B0
BpCKa CO Nonpaskarta  04pXyBarbeTo Ha BalumoT npon3sog
KaKo W pe3epBHUTE fieN0BU. EKCMNO3MBEH LIPTEX U
MHAOPMALMVY 32 PE3EPBHY 1ENIOBM KE HajeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TVUMOT 3a COBETYBat€ NpU KOpUCTEHE Ha Bosch Ke Bu
NOMOTHe J0KOMKY UMaTe Npalliatba 3a HalnTe NPoN3BOAM 1
onpema.
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3a cuTe Npallarba U Hapayku Ha pe3epBHU enoBy, Be
mMonume HasegeTe ro 10-uudpeHnoT 6poj o4
cneynduKaLoHaTa ni1o4Ka Ha NporU3BoAoT.

MakefoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
VHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./thakc: 02/ 246 76 10

Mo6.: 070 595 888

TpaHcnopt

JINTMYM-jOHCKMTE GaTepun NoAnexar Ha 6aparbata Ha
3aKOoHOT 3a OracHu Marepujanu. barepunte moxe fa ce
TPaHCNopTMpaarT caMo 0f CTpaHa Ha KOPUCHUKOT, 6e3
notpe6a 0f AOMONHNTENHN KBAM(MKALNN.

[pv NpeHoOC Ha UCTUTe Of CTpaHa Ha TpeTu nuua (Ha np.
BO3/jyLLIEH TPAHCMOPT UAW LUNEeAULMja) HEOMXOAHO € Aa ce
BHVMaBa Ha CreLujaH1Te HarnoMeHN Ha ambanaxara v
03HakuTe. Bo TakoB ciyyaj, Npu NoAroToBKara Ha nparkara
MOopa fja Ce N0BMKa eKCMepT 3a OMacHu CyncTaHLm.
TpaHcnopTupajTe r 6atepumte camo fOKONKY KyKULLTETO e
HeoLUTETEHO. 3a/1eneTe ' 0TBOPEHMTE KOHTaKT 1 CMakyBajTe
ja batepujata Ha TOj HaUMH LUITO HEMa Ja Ce ABKM BO
ambanaxara.

Be MOMMe BHUMaBajTe Ha eBEHTyanHNUTe AOMONHUTENHY
HaLMOHa/THW NpOnnCH.

OtcTpaHyBan-e

X3/ EnektpuutuTe anaparv, 6arepuure, onpemara u
;’.{ ambasnaxure Tpeba fja ce OTCTpaHar Ha eKO/OLLKY

npuchaTaMB HaunH.

He rv thpnajTe enektpuyHuUTe anapatum 1 batepumre Bo

[oMallHaTa KaHTa 3a fyope!

Camo 3a 3eMju BO paMKu Ha EY
Cnopep eBponckara perynarviea
2012/19/EU enektpuyHuUTE anaparv LTo
ce BOH ynoTpe6a 1 fetheKTHuTe unn
MCKOpUCTEHNTE 6atepun cnopes,
perynatuara 2006/66/EC mopa 0AfeNHO
[la ce cobepar v fia ce peLukmpaar 3a
NoBTOPHa ynoTpe6a.

barepuu:

JIUTNYM-jOHCKM:

Be MonvMe BHUMaBajTe Ha
HanomexuTe Bo ien ,, TpaHcnopt*,
cTpaHa 127.

Ce 3a4pXyBa NPaBoTOo Ha NPOMEHA.
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Uputstva o sigurnosti

OpSta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Citajte sva upqzo[enja_i uputstva.
Propusti kod pridrZavanja upozo-

renja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni udar,
pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat* odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu
Drzite VaSe radno podrucne €isto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.
Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasSinu ili isparenja.
Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektri€nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost
Priklju¢ni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utika€ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zaSticenim uzemljenjem. Ne
promenijeni utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.
Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.
Drzite aparat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri€nog udara.
Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne veSajte gaili ne
izvlacite gaiz uti€nice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
oStrihivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.
Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.
Ako rad elektri€nog alata ne moZe da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja
Budite paZljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
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elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkohola ililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tricnog alata moZe voditi ozbiljnim povredama.

Nosite li¢nu zaStitnu opremu i uvek zaStitne naoCare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zaStitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektriénog alata,
smanjuju rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektri¢ni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljuCujete na struju, moZe ovo voditi
nesre¢ama.

Uklonite alate za podeSavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego §to ukljucite elektri¢ni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

Izbegavajte nenormalno drZanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrZavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektricni alat u
neoCekivanim situacijama.

Nosite pogodnu odec¢u. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje praSine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

BriZljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Va$
posao elektriCni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektrinim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrugju rada.

Ne Kkoristite nikakav elektri¢ni alat Ciji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZze viSe ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

Izvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podeSavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava henameran start elektri¢nog alata.
Cuvajte nekoriscene elektriéne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu proCitale ova uputstva.

ElektriCni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

Odrzavajte briZljivo elektri€ni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
Llepe*, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je oStecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
oStecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lo3e odrzavanim elektrinim alatima.
OdrZavajte alate za se¢enja oStre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za se€enja sa oStrim ivicama manje
LwSlepljuju” i lakSe se vode.
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Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

BriZljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodjac. Za aparat za punjenje koji je
pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od
poZara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

Upotrebljavajte samo akku predvidjene zato u
elektri¢nim alatima. Upotrebadrugih baterijamozZe voditi
povredamai poZaru.

Drzite ne koriS¢eni akku dalje od kancelarijskih
spajalica, nov€ica, kljuceva, eksera, zavrtanjaili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premo$c¢avanje kontakata. Kratak spoj izmedju
kontakata baterije moze imati za posledicu opekotine ili
vatru.

Kod pogres$ne primene moZe te¢nost da izadje iz akku.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod slu€ajnog kontakta
isperite savodom. Ako te¢nost dospe u o€i, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo€. Te¢nost baterije koja izlazi
mozZe voditi nadraZajima koze ili opekotinama.

Servisi

Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice i uvrtace

Drzite uredjaj zaizolovane povrsine drski kadaizvodite
radove kod kojih upotrebljeni alat ili zavrtanj moZe da
susretne skrivene vodove struje. Kontakt sa jednim
vodom koji sprovodi struju moZe da stavi pod napon
metalne delove uredjaja i da utice na elektri¢ni udar.

Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa
elektricnim alatom. Gubitak kontrole moZe uticati na
povrede.

Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi
usli u trag skrivenim vodovima snabdevanja, ili
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa
elektri€nim vodovima moZe voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace oStecenje
predmeta.

Odmah iskljucite elektri¢ni alat, ako elektricni alat
blokira. Da li ste pazili na visoke reakcione momente,
koji prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni alat
blokira ako:

— je elektricni alat preoptereceniili

—ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.
Dobroi ¢vrsto drzite elektri¢ni alat. Kod stezanja i
odvrtanja zavrtanjamogu na kratko nastati visoki reakcioni
momenti.
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Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa VaSom
rukom.
Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaiti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.
Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.
I \_ ZaStitite aku bateriju odizvoratoplote, npr.iod
O trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
InaCe postoji opasnost od eksplozije.
Kod o$tecenja i nestrucne upotrebe akumulatoramogu
izlaziti pare. Dovedite sveZ vazduh i potraZite lekara
ako dodje do tegoba. Para moZe nadraziti disajne puteve.
Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa Vasim
Bosch elektri€nim alatom. Samo tako se akumulator
zastiéuje od opasnost preoptereéenja.
Akumulaciona baterija moZe da se oSteti o5trim
predmetima kao npr. ekserima ili odvija¢ima
zavrtnjeva. Moze da dode do internog kratkog spoja i
akumulaciona baterija moze da izgori, dimi, eksplodira ili
da se pregreje.

Opis proizvodai rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imati za posledicu elektricni udar, pozar
i/ili teSke povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je predvidjen za uvrtanje i odvrtanje zavrtanja

kao i buSenje u drvetu, metalu, keramici i plastici.

Svetlo na ovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno
osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za osvetljenje
prostorije u domacinstvu.

Komponente saslike
OznaCavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Steznaglava sa brzim stezanjem
Prsten za podeSavanje biranja obrtnog momenta
Prekidac za biranje brzine
Dugme za deblokadu akumulator*
Akumulator*
Preklopnik smera okretanja
Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Akku-pokazivanje stanja punjenja
Lampa ,,PowerLight*
Dr3ka (izolovana povrsina za prihvat)
Univerzalni drSa¢ umetka*
12 Umetak uvrtata*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Akku-busilica-odvrta¢ GSR12V-15
Broj predmeta 3601H681..
Nominalni napon V= 12
Broj obrtaja na prazno
— 1. brzina mint 0-400
— 2.brzina min 0-1300
max. obrtni momenat tvrdji/meksi
slucaj zavrtanja prema ISO 5393 Nm 30/15*
max. busenje-@
— Celik mm 10
— Drvo mm 19
max. zavrtnji-@ mm 7
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,0-10
TeZina prema
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Dozvoljena ambijentalna
temperatura
— prilikom punjenja © 0...+45
— prilikom reZima rada** i prilikom
skladistenja © -20...+50
Preporucene akumulacione GBA12V..
baterije GBA10,8V..
Preporuceni punjaci GAL12..CV
AL11..CV

* zavisno od upotrebljenog akumulatora
* ograniCena snaga na temperaturama <0 °C

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-1.

Nivo pritiska zvuka uredjaja vrednovan sa A tipicno iznosi
71 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nivo buke pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a;, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745-2-1.

Busenje u metalu: a,<2,5m/s?, K=1,5 m/s?

Uvrtanje: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s?

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Zatacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzetiu
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucenili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zaStite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektri¢nog
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alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Montaza

Punjenje akumulatora (pogledajte sliku A)

Koristite samo uredjaje za punjenje koji su navedeni na
strani sa priborom. Samo ovi uredjaji za punjenje su
usaglaeni sa Li-jonskim akumulatorom koji se koristi u
VaSem elektricnom alatu.
Uputstvo: Akumulator se isporucuje delimiéno napunjen. Da
bi osigurali punu snagu akumulatora, punite akumulator pre
prve upotrebe u aparatu za punjenje.
Li-jonski akumulator mozZe da se puni u svako doba, a da ne
skracujemo Zivotni vek. Prekidanje radnje punjenja ne Steti
akumulatoru.
Li-jonski akumulator je zati¢en od prevelikog praznjenja sa
L4Electronic Cell Protection (ECP)“. Kod ispraznjenog
akumulatora iskljuCuje se elektri¢ni alat preko zastitne veze.
Upotrebljeni alat se viSe ne pokrece.
Ne pritiskajte posle automatskog isklju¢enja elektric-
nog alata dalje na prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje. Akumulator se mozZe ostetiti.
Zavadjenje akumulator 5 pritisnite dugme za deblokadu 4 i
povucite bateriju na dole iz elektricnog alata. Ne
upotrebljavajte pritom silu.
Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Promena alata (pogledajte sliku B)

Izvadite akku pre svih radova na elektri¢nom priboru iz
njegovog pribora (na primer odrzavanja, promene
priboraitd.) kao i kod njegovog transporta i Cuvanja.
Kod slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje postoji opasnost od povrede.
Kod ne pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje-iskljucivanje 7
blokira se vreteno busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i
jednostavniju promenu upotrebljenog elektri¢nog alata u
steznoj glavi.
Otvorajte brzu steznu glavu 1 okretanjem u pravcu okretanja
0, sve dok se ne bude mogao ubaciti alat. Ubacite alat.
Zavrnite snazno rukom ¢auru brze stezne glave 1 u pravcu
okretanja @.

Usisavanje praSine/piljevine
PraSine od materijala kao to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke praSine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zaStitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi
azbest smeju raditi samo stru€njaci.
— Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa

klasom filtera P2.

Obratite paZnju na propise za materijale koje treba
obradijivati u Vasoj zemlji.

Izbegavajte sakupljanje praSine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

Uputstvo: Koris¢enje akumulatora koji nisu pogodni za Vas
elektri¢ni alat moZe uticati na pogresno funkcionisanje ili
oStecenije elektritnog alata.

Postavite preklopnik za smer okretanja 6 na sredinu, da bi
sprecili nenameravano uklju€ivanje. Ubacite napunjenu
bateriju 5 u dr8ku sve dok ne uskoci €ujno i naleZe ravno na
dr3ci.

PodeSavanje smera okretanja (pogledajte sliku C)

Sa preklopnikom smera okretanja 6 moZete menjati smer
okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
uklju€ivanje-isklju¢ivanje 7 ovo nije moguce.

Desni smer: Za buSenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite
preklopnik za smer okretanja 6 u levo do granicnika.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje zavrtanja i
navrtki pritisnite preklopnik za smer okretanja 6 u desno do
granicnika.

Biranje obrtnog mementa

Sa prstenom za podeSavanje biranja obrtnog momenta 2
moZete unapred birati potreban obrtni momenat za

20 stepenova. Kod ispravnog podeSavanja upotreljeni alat se
zaustavi, ¢im se zavrtanj uvrne u ravni sa materijalom
odnosno ¢im se dostigne obrtni momenat. U poziciji , 4% “ je
zaustavna spojnica sa preskakanjem deaktivirana, naprimer
za buSenje.

Birajte pri odvrtanju zavrtanja eventualno veée podeSavanje
odnosno stavite na simbol ,&W*,

Mehanicko biranje brzina
Aktivirajte prekidac za biranje brzina 3 samo u
mirovanju elektri¢nog alata.
Sa prekidacem za biranje brzina 3 moZete prethodno birati
2 podrucja broja obrtaja.
Brzinal:
NiZe podrucje obrtaja; za uvrtanje il radove sa velikim
presekom busenja.
Brzinall:
Vece podrucje obrtaja, za rad sa manjim presekom.
Ako se prekidac za brzine 3 ne moze pomeriti do granicnika,
malo okrenite steznu glavu sa burgijom.
Uklju€ivanje-iskljucivanje
Pritisnite za puStanje u rad elektri¢nog alata prekidac za
uklju€ivanje-isklju¢ivanje 7 i drZite ga pritisnut.
Lampa 9 svetli kod lako ili potpuno pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 7 i omogucava osvetlenje radnog
podrucja pri nepovoljnim svetlosnim uslovima.
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Da bi elektricni alat iskljucili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 7.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

PodeSavanje broja obrtaja

MoZete broj obrtaja uklju€enog elektri¢nog alata regulisati
kontinuirano, zavisno od toga koliko ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 7.

Lak pritisak na prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 7 utice
na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena (Auto-Lock)

Kod ne pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje 7 se
blokira vreteno za buSenje a time i prihvat za alat.

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanjai pri praznom akumulatoru

odnosno koris¢enje elektriénog alata kao odvrtke za zavrtnje.

Inerciona ko€nica

Pri pustanju prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje 7 koci se
stezna glava i tako spre€ava dalje okretanje upotrebljenog
alata.

Pustite pri uvrtanju zavrtanja tek onda prekidac za
uklju€ivanje-isklju¢ivanje 7, kada zavrtanj bude u ravniu
radnom komadu. Glava zavrtnja ne ulazi tada u radni komad.

Pokazivanje stanja punjenja akumulatora

Pokazivac stanja punjenjaakumulatora 8 pokazuje priupolaili
potpuno pritisnutom prekida¢u za ukljucivanje-iskljucivanje 7
nekoliko sekundi stanje punjenja akumulatora i sastoji se od 3
zelena LED.

LED Kapacitet
Trajno svetlo 3 x zeleno >2/3
Trajno svetlo 2 x zeleno 21/3
Trajno svetlo 1 x zeleno <1/3
Trepcuce svetlo 1 x zeleno Reserva

Zadtita od preopterecenja zavisna od temperature
Prilikom upotrebe u skladu sa odredbama elektricni alat ne
mozZe da se preoptereti. Prejako opterecenje ili napustanje
dozvoljenog opsega temperature akumulacione baterije
smanjuje broj obrtaja. ElektriCni alat radi punim brojem
obrtaja tek posle postizanja dozvoljene temperature
akumulacione baterije.

Uputstva za rad

Stavljajte elektricni alat samo iskljucen na zavrtanj.
Upotrebljeni alati koji se okre¢u mogu skliznuti.
Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi elektricni alat
radi hladjenja da ostavite da radi oko 3 minuta na
maksimalnim obrtajima u praznom hodu.
Koristite kod buSenja u metalu samo besprekorne, naostrene
HSS-burgije (HSS=Brzorezuci Celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.
Pre uvrtanja vecih, duZih zavrtanja u tvrde radne komade
trebali bi najpre probusiti sa presekom jezgra navoja na oko
2/, duzine zavrtnja.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje
Izvadite akku pre svih radova na elektri¢nom priboru iz
njegovog pribora (na primer odrZavanja, promene
priboraitd.) kao i kod njegovog transporta i ¢uvanja.
Kod slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje postoji opasnost od povrede.
Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako akumulator viSe ne funkcionise, obratite se jednom
ovlad¢enom servisu za Bosch-elektri¢ne alate.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovori¢e na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju vaSeg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteZe i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o naSim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru€ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: ashboschz@EUnet.yu
Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Transport

Akumulatori koji sadrze litijum jon podleZu zahtevima prava o
opasnim materijama. Akumulatore moZze korisnik
transportovati na putu bez drugih pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih transportom
ili Spedicijom) mora se obratiti paznja na posebne zahteve u
pogledu pakovanja i oznacavanja. Ovde se mora pozvati kod
pripreme komada za slanje ekspert za opasne materije.
Saljite akumuatore samo ako kuciste nije oste¢eno. Odlepite
otvorene kontakte i upakujte akumulator tako, da se ne
pokrece u paketu.

Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje djubreta

X3/ Elektricne alate, akumulatore, pribor i pakovanja
}';4 treba odvoziti reciklaZi koja odgovara zastiti Covekove
sredine.
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Ne bacajte elektricne alate i akumulatore/baterije u kuéno

djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne
moraju viSe neupotrebljivi elektricni
uredjaji a prema evropskoj smernici
2006/66/EC ne moraju ni akumulatori/ba-
trerije koji su u kvaru ili istro3eni da se
odvojeno sakupljaju i odvoze reciklazi koja
odgovara zastiti Covekove sredine.

Akku/baterije:

Li-jonska:
Molimo da obratite paznju na uputstva
u odeljku , Transport*, stranici 131.

ZadrZavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Preberite vsa opozovrila in _napotila_.
Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Visa opozorilain napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem bese-
dilu, se nana3a na elektri¢na orodja z elektricnim pogonom
(z elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu
Delovno podrocje naj bo vedno €isto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrogja lahko povzro-
Cijo nezgode.
Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekoCine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzroajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.
Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje VaSe pozornosti drugam lahko povzrogiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

Prikljucni vtika¢ elektri¢nega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-

rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku zozemljenimi povrSinami
kot so naprimer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vae telo ozemlje-
no.

Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri€no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, Ce Zelite vtikac izvle-
€i iz vtiCnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljSke, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljSka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢nega udara.

Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zaS¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zas€itnega stikalazmanjSuje tveganje ele-
ktricnega udara.

Osebna varnost

Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma Ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

Uporabljajte osebno zaS¢itno opremo in vedno nosite
zaSCitna ocala. NoSenje osebne zaS¢itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih za3citnih Cevljev, varno-
stne Celade ali zas€itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektrinega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektricno omreZje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. PrenaSanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijaCe. Orodije ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

Izogibajte se nenormalni telesni drZi. Poskrbite za tr-
dno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
Cakovanih situacijah elektricno orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblagil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
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prikljucene in Ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri€nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodije, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektri¢ne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektricna orodja so vzrok za mnoge nezgode.
Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem upoSte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri€nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanije in uporaba akumulatorskih orodij

Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki
jih priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen dolo-
¢eni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname,

Ce ga boste uporabljali skupaj z drugacnimi akumulatorski-
mi baterijami.

V elektri¢nih orodjih uporabljajte le akumulatorske ba-
terije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih akumula-
torskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe ali pozar.

Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme
priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, Zeblji, vi-
jaki in drugimi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi lah-
ko povzro€ili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko ima za posledico opekline
ali pozar.

V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske ba-
terije izteCe tekoCina. I1zogibajte se kontaktu z njo. Pri
nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce pride
tekocina v oko, dodatno pois€ite tudi zdravnisko po-
moc. Iztekajo¢a akumulatorska tekocina lahko povzro€i
draZenje koZe ali opekline.
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Servisiranje

Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje in vijacnike

Napravo smete drZati le naizoliranem rocaju, Ce delate
na obmocju, kjer lahko vstavljeno orodje ali vijak pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami. Stik z napelja-
vo, ki je pod napetostjo povzrogi, da so posledi¢no tudi ko-
vinski deli naprave pod napetostjo in to vodi do elektri¢ne-
gaudara.

Uporabite dodatne ro€aje, ¢e so priloZeni pri dobavi
elektri¢nega orodja. Izguba kontrole lahko povzrogi po-
Skodbe.

Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimaj-
te prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin
vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci po-
Zar ali elektricni udar. PoSkodbe plinskega voda so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje paima za
posledico materialno Skodo.

V primeru blokiranja vstavnega orodja elektri¢no orod-
je takoj izklopite. Bodite pripravljeni na visoke reakcij-
ske momente, ki povzro€ijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:
— Ce je elektri€no orodje preobremenjeno ali
— Ce se zagozdi v obdelovanec.
Trdno drZite elektri¢no orodje. Pri zategovanju ali odvija-
nju vijakov lahko za kratek Cas nastopijo visoki reakcijski
momenti.
Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot Ce bi ga drZali z roko.
Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.
Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratke-
gastika!

A ZaScitite akumulatorsko baterijo pred vrocino,
O npr. tudi pred stalnim sonénim obsevanjem,

ognjem, vodo in vlaznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali &e jo ne-
pravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbi-
te zadovod sveZega zraka in pri teZzavah pois€ite zdrav-
nika. Pare lahko povzrocijo draZenje dihalnih poti.
Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v povezavi z
elektri¢nim orodjem Bosch. Le tako je akumulatorska ba-
terija za3Citena pred nevarno preobremenitvijo.

Ostri predmeti, kot so na primer nohi ali izvijac¢, ali zu-
nanje delujoce sile lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pride lahko do notranjega kratkega stika, zaradi
katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi,
pregreje ali eksplodira.
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Opis inzmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorilain napotila. Napake
zaradi neupoStevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, poZar in/ali teZke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to
stran med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je predvideno za privijanje in odvijanje vija-
kov ter za vrtanje v les, kovino, keramiko in umetne mase.
Lucka na elektricnem orodju osvetljuje neposredno delovno
obmocje elektrinega orodja in ni primerna za razsvetljavo v
gospodinjstvu.

Komponente na sliki
OStevilcenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Hitrovpenjalna glava
Prstan za prednastavitev vrtilnega momenta
Stikalo za izbiro stopnje
Deblokirna tipka akumulatorske baterije*
Akumulatorska baterija*
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Vklopno/izklopno stikalo
Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
Lucka ,PowerLight”
Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Univerzalno drZalo za bit*
12 BitzavijaCenje*
*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

© 00N O WN

=
[ )

Tehni¢ni podatki

Akumulatorski vrtalni vijacnik GSR12V-15
Stevilka artikla 3601H681..
Nazivna napetost V= 12
Stevilo vrtljajev v prostem teku

— 1. stopnja min? 0-400
— 2.stopnja mint 0-1300
Maks. zatezni moment pri

trdem/mehkem vijacenju po

1S0 5393 Nm 30/15¢
Maks. @ vrtine

— Jeklo mm 10
— Les mm 19
Maks. @ vijaka mm 7
Obmocje vpenjanjavpenjaine glave ~ mm 1,0-10
TeZa po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*

* odvisno od uporabljene akumulatorske baterije
* omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C

—

Akumulatorski vrtalni vijanik GSR12V-15

Dovoljena temperatura okolice

— pripolnjenju © 0...+45
— priuporabi* in shranjevanju © -20...+50
Priporocene akumulatorske baterije GBA12V..
GBA10,8V..

Priporoceni polnilniki GAL12..CV
AL11..CV

* odvisno od uporabljene akumulatorske baterije
* omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizratunane v skladu z EN 60745-2-1.
Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A zna3a tipicno
71 dB(A). Netocnost K=3 dB.

Nivo hrupa lahko pri delu preseZe 80 dB(A).

Uporabljajte zacitne gludnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izratunajo v skladu z EN 60745-2-1.

Vrtanje v kovino: a,<2,5 m/s?, K =1,5 m/s?

Vijaki: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-
gaorodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja 3e v druge na-
mene, z razli€nim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevaniju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob&utno poveca.

Za natan¢nejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upoStevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela obEutno zmanj3a.
DoloCite dodatne varnostne ukrepe za zas€ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektricnega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-
kov.

Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije (glejte sliko A)

Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni nastranis
priborom. Samo ti polnilniki so usklajeni z litijevo-ionskim
akumulatorjem na VaSem elektricnem orodju.
Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpra-
znjeno. Da bi lahko akumulatorska baterija razvila svojo polno
zmogljivost, jo morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v
vklopljeni polnilni napravi.
Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadarkoli napolnite,
ne da bi pri tem skrajSali Zivljenjsko dobo. Prekinitev postop-
ka polnjenja akumulatorske baterije ne poskoduije.
Litijevo-ionski akumulator je s sistemom ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)"“ zaCiten pred popolnim izpraznjenjem. Pri iz-
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praznjenem akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo za-
§Citnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne premika vec.
Po samodejnem izklapljanju elektri¢nega orodja ne pri-
tiskajte vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska ba-
terija se lahko poskoduije.
Odstranitev akumulatorske baterije 5 pritisnite deblokirni tip-
ki 4 in potegnite akumulator v smeri navzdol iz elektrinega
orodja. Ne delajte s silo.
UpoStevajte navodila za odstranjevanje odsluzenih naprav.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektri¢nem orodju
(naprimer vzdrZevanje, zamenjava orodja in podobno)
kakor tudi med transportiranjem in shranjevanjem je
treba iz elektri¢nega orodja odstraniti akumulator.
Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala
obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 7 je vrtalno vre-
teno aretirano. To omogo¢a hitro, udobno in enostavno zame-
njavo vsadnega orodja v vpenjalni glavi.
Odprite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem v smeri @ tako dol-
go, da se orodje lahko vstavi. Vstavite orodje.

Z roko mocno zavrtite tulec hitrovpenjalne glave 1 v smeri @.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov kot npr. svintenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju Sko-

dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-

gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki

se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kotkancerogene, Se posebej v povezavi zdodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas€itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zraCenje delovnega mesta.

— Priporotamo, da nosite zas¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

Preprecite nabiranje prahu nadelovnemmestu. Prah se
lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

Opozorilo: Uporaba akumulatorjev, ki niso primerni za VaSe
elektriéno orodje, lahko povzro€i nepravilno delovanje ali pa
poskodbe na elektricnem orodju.

Postavite preklopno stikalo smerivrtenja 6 na sredino, kar bo
onemogocilo nepredviden vklop naprave. Napolnjeno akumu-
latorsko baterijo 5 namestite v ro€aj, kjer naj sliSno zaskoci.
Poravnana mora biti z ro¢ajem.
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Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko C)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 6 lahko spreminjate smer
vrtenja elektri€nega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/izklo-
pnem stikalu 7 spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite sti-
kalo za preklop smeri vrtenja 6 do konca v levo.

Vrtenje v levo: Za popus€anje oziroma odvijanje vijakov in
matic pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 6 do konca v
desno.

Predizbira vrtilnega momenta

S pomocjo prstana za prednastavitev vrtilnega momenta 2
lahko vrtilni moment nastavite v 20 stopnjah. Pri pravilni na-
stavitvi se vsadno orodje ustavi, ko je vijak privit v podlago ta-
ko, da je poravnan z materialom oziroma ko orodje doseze na-
stavljeni vrtilni moment. V polozaju ,&W “ je zaskoCitvena
sklopka deaktivirana, na primer za vrtanje.

Pri odvijanju vijakov po potrebi izberite vi§jo nastavitev oziro-
ma prestavite prstan na simbol , W,

Mehanska izbira stopnje
Stikalo za izbiro stopnje 3 pritiskajte samo pri mirujo-
Cem elektricnem orodju.
S stikalom za izbiro stopnje 3 lahko predhodno izberete 2 po-
drogji Stevila vrtljajev.
Stopnja I:
NiZje podrocje vrtljajev; vijacenje ali delo z velikim vrtalnim
premerom.
Stopnja ll:
Podrocje visokih vrtljajev; delo z majhnim vrtalnim preme-
rom.
Ce stikala zaizbiro stopnje 3 ni mozno potisniti do konca, vpe-
njalno glavo s svedrom nekoliko obrnite.

Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja pritisnite vklopno/izklopno sti-
kalo 7 in ga drZite pritisnjenega.

Svetilka 9 sveti pri delno ali v celoti pritisnjenem vklopno/iz-
klopnem stikalu 7 in pri neugodnih svetlobnih razmerah omo-
goci osvetlitev delovnega obmocja.

Za izklop elektri€nega orodja vklopno/izklopno stikalo 7 spu-
stite.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektriénega orodja lahko brez-
stopenjsko regulirate, kar je odvisno od tega, kako globoko
ste pritisnili vklopno/izklopno stikalo 7.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 7 ima za posledico
nizko Stevilo vrtljajev. Z vse mo¢nejSim pritiskanjem stikala se
Stevilo vrtljajev poveCuje.

Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 7 je vrtalno vre-
teno in z njim prijemalo orodja aretirano.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri praznem akumulatorju,
kar pomeni, da lahko elektri¢no orodje uporabljate kot obicaj-
niizvijac.
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Zavoraizteka

Ko vklopno/izklopno stikalo 7 spustite, se vpenjalna glava
ustavi, kar prepreci zakljucni tek vsadnega orodja.

Pri privijanju vijakov vklopno/izklopno stikalo 7 spustite Sele
potem, ko je vijak privit tako, da je poravnan z materialom.
Glava vijaka tako ne bo prodrla v material.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

Prikaz napolnjenosti akumulatorja 8 pokaZe pri napol ali po-
polnoma pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu 7 za nekaj
sekund stanje napolnjenosti akumulatorja in se sestoji iz

3 zelenih LED diod.

LED Kapaciteta
Trajno sveti 3 x zelena >2/3
Trajno sveti 2 x zelena 21/3
Trajno sveti 1 x zelena <1/3
Utripajoca Iu¢ 1 x zelena Rezerva

Preobremenitvena zasCita, ki deluje odvisno od tempera-
ture

Elektri¢nega orodja pri uporabi v skladu z namembnostjo ni
mogoce preobremeniti. Pri preveliki obremenitvi ali neupo-
Stevanju dovoljenega obmocja temperature akumulatorske
baterije se Stevilo vrtljajev zmanjsa. Sele ko je dosezena dovo-
liena temperatura akumulatorske baterije, elektriéno orodje
deluje s polnim Stevilom vrtljajev.

Navodila za delo

Elektri¢no orodje postavite na vijak samo v izkloplje-
nem stanju. Vrte€a se elektri€na orodja lahko zdrsnejo.
Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je potrebno napra-
vo ohladiti. V ta namen naj naprava priblizno 3 minute deluje
v prostem teku pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.
Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne, nabruSene
HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).
Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora Bosch.
Pred privijanjem vecjih, daljSih vijakov v trde materiale naj-
prej opravite predhodno vrtanje z osnovnim premerom navo-
jain sicer v globini priblizno %/, dolZine vijaka.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiSCenje
Pred zatetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(naprimer vzdrZevanje, zamenjava orodja in podobno)
kakor tudi med transportiranjem in shranjevanjem je
treba iz elektricnega orodja odstraniti akumulator.
Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala
obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Elektrino orodje in prezraCevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.
Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo obrnite na
pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Va3a vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-

—

vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc€ pri vpra3anjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vpraSanjih in naro€ilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Transport

PriloZene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrzene
zahtevam zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko akumu-
latorske baterije brez nadaljnih pogojev transportina na cesti.
Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zragni transport ali Spedici-
ja) se morajo upostevati posebne zahteve glede embalaze in
oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obvezno nujno
vklju€en strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije poSiljajte samo, Ce je ohisje neposko-
dovano. Prelepite odprte kontakte in zapakirajte akumulator-
ske baterije tako, da se vembalaZi ne premika.

Prosimo upoStevajte tudi morebitne druge nacionalne predpi-
se.

Odlaganje

X3/ Elektricna orodja, akumulatorske baterije, pribor in

i;-,,ﬁ embalaZo morate reciklirati v skladu z varstvom oko-

lja.

Akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvreci med hisne

odpadke!

Samo za drZave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo
elektri€na orodja, ki niso ve€ v uporabi ter v
skladu z Direktivo 2006/66/ES morate
okvarjene ali obrabljene akumulatorske ba-
terije/baterije zbirati lo¢enoin jih okolju pri-
jazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila v od-
stavku ,Transport®, stran 136.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

SaCuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

U daljnjem tekstu koriSten pojam »Elektri¢ni alat« odnosi se
naelektricne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mrez-
nim kabelom) i naelektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreZnog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
OdrZavajte vaSe radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili praina. Elektricni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti praSinu ili pare.

Tijekom uporabe elektri€nog alata djecu i ostale osobe
drZite dalje od mjesta rada. U slu€aju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost
Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji na¢in ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utika¢ zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vec¢ana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.
Uredaj drZite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.
Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uti¢nice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.
Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.
Ako se ne moZe izbjeci uporabaelektriénog alatau vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektrinog udara.
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Sigurnost ljudi
Budite paZljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri€nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teSke ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao Sto je ma-
ska za praSinu, sigurnosna obuc¢a koja ne klize, zastitna ka-
cigaili Stitnik zasluh, ovisno od vrste i primjene elektri€nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehotitno pustanje u rad. Prije nego $to
Cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektri¢ni alat iskljucen. Ako kod noSenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucinaelektri¢no napajanje, to moze dovestido
nezgoda.

Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podeSavanije ili vijéani klju€. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnoteZu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odje¢u i rukavice drzite dalje od pomi¢nih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.
Ako se mogu montirati naprave zausisavanje i hvatanje
praSine, provjerite da li su iste priklju¢ene i da li se mo-
guispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanjiti ugroZenost od prasSine.

BriZljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima
Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektri¢ni alat. S odgovaraju¢im elektri€nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Ne Kkoristite elektricni alat €iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe uklju€ivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

Izvucite utika€ iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podeSavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci Ce se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisus
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom. Kontrolirajte dali
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase nemoze osigurati funkcija elektrinog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri€nim
alatima.
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Rezne alate odrZavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrZava-
ni rezni alati s oStrim oStricama manije ¢e se zaglaviti i lakSe
se s njimaradi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-

ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-

mjene nego Sto je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

BriZljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucu-
je proizvodac. Za punjac koji je predviden za jednu odre-
denu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od poZara ako bi
se koristio s drugom aku-baterijom.

U elektri¢nim alatima koristite samo za to predvidenu
aku-bateriju. Uporaba drugih aku-baterija moZe dovesti
do ozljeda i opasnosti od poZara.

Nekoritene aku-baterije drZite dalje od uredskih spa-
jalica, kovanica, kljuCeva, Cavala, vijaka ili drugih sit-
nih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premo-
S¢enje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-bate-
rije moZe imati za posljedicu opekline ili pozar.

Kod pogresne primjene iz aku-baterije moZe isteci te-
kuéina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekuéinom. Kod
slu¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto treba isprati vo-
dom. Ako bi ova tekucina dospjela u oi, zatraZite po-
moc¢ lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije moze dove-
sti do nadraZaja koZe ili opeklina.

Servisiranje

Popravak va3eg elektri¢nog alata prepustite samo kva-
lificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisaisamo
soriginalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za busilice i odvijace

Uredaj drZite naizoliranim povrSinama zahvata, ako
izvodite radove kod kojih bi radni alat ili vijak mogli za-
hvatiti skrivene elektricne vodove. Kontakt sa vodom
pod naponom moze i metalne dijelove uredaja staviti pod
napon i dovesti do strujnog udara.

Koristite pomocne rucke ako su isporucene s elektric-
nim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom mo-
Ze prouzroCiti ozljede.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatraZite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZaraielektrinog udara. OStecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete.

Odmah iskljucite elektri¢ni alat ako je elektricni alat
blokiran. Pazite na velike zakretne momente koji mogu
uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
—elektricni alat preoptereti ili

— obradivani izradak uklijesti.
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ElektriCni alat drZite Cvrsto. Kod stezanja i otpuStanja vi-
jaka mogu se na kratko pojaviti veliki momenti reakcije.
Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.
Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, Sto moZe dovesti gubitka kontrole nad elektri¢-
nim alatom.

Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog

spoja.

I \_ ZaStitite aku-bateriju odizvoratopline, npr.iod

_i@ trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
InaCe postoji opasnost od eksplozije.

Kod o3tecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu

se pojaviti pare. Dovedite svjeZi zrak i u slu€aju potes-

koca zatraZite pomoc lijecnika. Pare mogu nadraziti dis-

ne putove.

Aku-bateriju koristite samo u spoju sa vaSim Bosch
elektri¢nim alatom. Samo tako Ce se aku-baterija zastititi
od opasnog preopterecenja.

OStrim predmetimakao §to su npr. €avli, odvijaci ili dje-
lovanjem vanjske sile aku-baterija se moZze o3tetiti. Mo-
Ze doci do unutra$njeg kratkog spoja i aku-baterija moze iz-
gorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

Opis proizvodai radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, poZar i/ili teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i dr-
Zite ovu stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu
Elektricni alat je predviden za uvijanje i otpuStanje vijaka, kao
izabuSenje drva, metala, keramike i plastike.

Svjetlo na elektricnom alatu namijenjeno je za izravno osvjet-
ljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primjereno kao
sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 BrzosteZucéa steznaglava
Prsten za namjeStanje predbiranja zakretnog momenta
Prekidac za biranje brzina
Tipka za deblokadu aku-baterije*
Aku-baterija*
Preklopka smjera rotacije
Prekida€ za ukljuivanje/iskljucivanje
Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
Svjetiljka »PowerLight«
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
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11 Univerzalni drzac*
12 Nastavak odvijaCa*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor moZete na¢i u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Aku busilica i odvija¢ GSR12V-15
Kataloski br. 3601H681..
Nazivni napon V= 12
Broj okretaja pri praznom hodu
— 1.brzina mint 0-400
— 2.brzina mint 0-1300
max. zakretni moment za meksi/
tvrdi slu¢aj uvijanjapremalS05393  Nm 30/15*
max. busenja @
— Celik mm 10
— Drvo mm 19
max. vijka @ mm 7
Stezno podrucje stezne glave mm 1,0-10
TeZina odgovara
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2*
Dopustena okolna temperatura
— kod punjenja © 0...+45
— priradu® i kod skladistenja °C -20...+50
Preporucene aku-baterije GBA12V..
GBA10,8V..
Preporuceni punjaci GAL12..CV
AL11..CV

* ovisno od koriStene aku-baterije
* ogranieni ucinak kod temperatura<0 °C

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-1.
Prag zvu¢nog tlaka uredaja vrednovan sa A obi¢no iznosi

71 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Prag buke kod rada moZe premasiti 80 dB(A).

Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745-2-1.

Bugenje metala: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?

Uvijanje vijaka: a,<2,5 m/s2, K =1,5 m/s?

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektricni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihiili se nedovoljno odrZavaju, prag vibracijamoze
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda rada.
Zato€nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzir i vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.
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Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Montaza

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)
Koristite samo punjace navedene na stranici sa pribo-
rom. Samo su ovi punjaci prilagodeni Li-ionskoj aku-bate-
riji koja se koristi u vaSem elektricnom alatu.
Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no napunje-
na. Kako bi se zajam¢io puni ucinak aku-baterije, prije prve
uporabe aku-baterije, napunite je do kraja u punjacu.
Li-ionska aku-baterija mozZe se u svakom trenutku puniti, bez
skra¢enja njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu punjenja
nece oStetiti aku-bateriju.
Li-ionska aku-baterija je »Electronic Cell Protection (ECP)«
zastitom zasti¢ena od dubinskog praznjenja. Kada se aku-ba-
terija isprazni, elektricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog
sklopa: radni alat se vise nece vrtjeti.
Nakon automatskog iskljucivanja elektri¢nog alata ne
pritiSCite dalje na prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-
nje. Aku-baterija bi se mogla oStetiti.
Zavadenje aku-baterije 5 pritisnite tipke za deblokiranje 4 i
izvucite aku-bateriju prema gore iz elektricnog alata. Kod to-
ga ne koristite nikakvu silu.
PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

Prije svih radova na elektricnom alatu (npr. odrZava-
nje, zamjenaalata, itd.), kao i kod njegovog transporta
i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz elektricnog
alata. Kod nehoti€nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.
Kod nepritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 7
bu3no vreteno Ce se aretirati. To omogucava brzu, laganu i
jednostavnu zamjenu radnog alata u steznoj glavi.

Otvorite brzostezuéu steznu glavu 1 okretanjem u smjeru ro-
tacije @, sve dok se alat ne umetne. Umetnite alat.

Snazno rukom okrenite €ahuru brostezuce stezne glave 1 u
smjeru rotacije @.

Usisavanje praSine/strugotina

PraSina od materijala kao 3to su premazi sa sadrZajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.
Odredena vrsta praSine, kao Sto je npr. pradina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju
obradivati samo stru€ne osobe.
— Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
se P2.

Bosch Power Tools
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PridrZavajte se vaZeCih propisa za obradivane materijale.

Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

Napomena: Uporaba aku-baterija koje nisu prikladne za va$
elektri¢ni alat moZe dovesti do pogresnih funkcija ili do oSte-
¢enja elektricnog alata.

Preklopku smjera rotacije 6 namjestite na sredinu, kako bi se
sprijec€ilo nehoti¢no uklju€ivanje. Umetnite napunjenu aku-
bateriju 5 urucku, sve dok osjetno ne preskoCii dok ne sjedne
do kraja u rucku.

NamjeStanje smjera rotacije (vidjeti sliku C)

S preklopkom smjera rotacije 6 moZete promijeniti smjer ro-
tacije elektri€nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/isklju€ivanje 7 to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za bu3enje i uvijanje vijaka pritisnite pre-
klopku smjera rotacije 6 u lijevo do grani¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno odvijanje vijaka i
matica, pritisnite preklopku smjera rotacije 6 u desno, do gra-
nicnika.

Prethodno biranje zakretnog momenta

Sa prstenom za namjestanje predbiranja zakretnog momenta
2 moZete potreban zakretni moment prethodno odabrati u
20 stupnjeva. Kod to¢nog namjestanja radni alat ¢e se zausta-
viti ¢&im se vijak do kraja uvije u materijal, odnosno dosegne
namjeSteni zakretni moment. U poloZaju »&W « je deaktivira-
na preskocna spojka, npr. za busenje.

Kod odvijanja vijaka odaberite eventualno vise namjestanje,
odnosno namjestite na simbol »&W «,

Mehanicko biranje brzina
Prekidac za biranje brzina 3 pritisnite samo u stanju mi-
rovanja elektri¢nog alata.
Saprekidatem zabiranje brzina 3 moZete prethodno odabrati
2 podrucja broja okretaja.
Brzinal:
NiZe podrucje broja okretaja; za uvijanje ili za radove sa veli-
kim promjerom busenja.
Brzinall:
Vise podrucje broja okretaja; za radove buSenja sa manjim
promjerima svrdala.
Ako se prekidac za biranje brzina 3 ne moze pomaknuti do
granicnika, steznu glavu malo okrenite sa svrdiom.
Ukljucivanje/iskljucivanje
Za puStanje u rad elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 7 i drZite ga pritisnutim.
Svjetiljka 9 svijetli kada se prekidac za ukljucivanje/iskljuiva-
nje 7 pritisne lagano ili do kraja i omogucava osvjetljenje rad-
nog podrugja u slu€aju nepovoljnih uvjeta rasvjete.

Zaiskljucivanje elektri€nog alata otpustite prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 7.

Za Stednju elektricne energije, elektri¢ni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja ukljucenog elektricnog alata moZete bestupnje-
vito regulirati, ovisno od toga do kojeg stupnja ste pritisnuli
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 7.

Manjim pritiskom na prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 7
postiZe se manji broj okretaja. Sa povecanjem pritiska pove-
Cava se broj okretaja.

Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)

Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 7 nije pritisnut, are-
tirat Ce se busno vreteno, a time i stezaC alata.

To omogucava uvijanje vijaka i kod ispraznjene aku-baterije,
odnosno koristenje elektri¢nog alata kao odvijaca.

Inercijska ko¢nica

Kod otpustanja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 7, ste-
zna glava Ce se zakociti i time sprijeciti inercijsko okretanje
radnog alata.

Kod uvijanja vijaka prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 7 ot-
pustite tek kada se vijak do kraja uvije u izradak. Glava vijka u
tom sluaju nece prodirati u izradak.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije 8, kod na pola ili
do kraja pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 7,
u trajanju od nekoliko sekundi pokazuje stanje napunjenosti
aku-baterije, a sastoji se od 3 zelene LED.

LED Kapacitet
Stalno svjetli 3 x zelena >2/3
Stalno svjetli 2 x zelena >1/3
Stalno svjetli 1 x zelena <1/3
Treperavo svjetlo 1 x zeleno Rezerva

Zastita od preopterecenja ovisna od temperature

Kod namjenske uporabe se elektricni alat ne moZe preoptere-
titi. Kod presnaznog opterecenjaili ukoliko se prekoraci dopu-
Stena temperatura aku-baterije, smanjuje se broj okretaja.
Elektricni alat radi s punim brojem okretaja tek nakon postiza-
nja dopustene temperature aku-baterije.

Upute zarad

Elektri¢ni alat stavite na vijak samo u iskljucenom sta-
nju. Radni alati koji se okre¢u mogu kliznuti.
Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate u svrhu
hladenja ostaviti da elektricni alat radi oko 3 minute kod mak-
simalnog broja okretaja pri praznom hodu.
Kod buSenja metala koristite samo besprijekorna, naoStrena
HSS-svrdla (HSS=brzorezni celik). Odgovarajucu kvalitetu
jam¢i program Bosch pribora.
Prije uvijanja vecih, duljih vijaka u tvrde materijale, trebate sa
promjerom jezgre navoja predbusiti na cca. 2/, duZine vijka.
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Odrzavanje i servisiranje

OdrZavanje i iS¢enje
Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr. odrzava-
nje, zamjenaalata, itd.), kao i kod njegovog transporta
i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz elektricnog
alata. Kod nehoti€nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte Cistim ka-

ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako aku-baterija nije vise radno sposobna, molimo obratite se
ovlaStenom servisu za Bosch elektricne alate.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

OvlaSteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaSeg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodéi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za sluaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti katalo3ki
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Transport

Li-ionske aku-baterije ugradene u elektri¢nom alatu podlijezu
zakonu o transportu opasnih tvari. Aku-baterije korisnik moze
bez ikakvih preduvjeta transportirati cestovnim transportom.
Ako transport obavlja tre¢a strana (npr. transport zrakoplo-
vom ili Spedicijom), treba se pridrZavati posebnih zahtjeva
obzirom na ambalazu i ozna¢avanje. Kod pripreme ovakvih
poSiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa struc-
njakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju Saljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njeno kuciste neoSteceno. Oblijepite otvorene kontakte i

zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u amba-

lazi.

Molimo pridrZavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje

X3/ Elektricne alate, aku-baterije, pribor iambalazu treba
}';{ dovesti na ekoloSki prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ni alat i aku-bateriju ne bacajte u kuéni otpad!

—
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Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU, neuporabivi elektricni alati i
prema Smjernicama 2006/66/EZ ne-
ispravne liistroSene aku-baterije moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloki
prihvatljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Li-lon X

Li-ion:
Molimo pridrZavajte se uputa u poglav-
lju»Transport« na stranici 141.

ZadrZavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnduded

Uldised ohutusjuhised

mTAHELEPANU Kaik obu_tusnéudedjajuh[sed _
tuleb labi lugeda. Ohutusnduete ja

juhiste eiramise tagajérjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoi-
tega (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega
(ilma toitejuhtmeta) elektriliste téoriistade kohta.

Ohutusnduded téopiirkonnas
Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus v6ib pdhjustada 6nnetusi.
Arge kasutage elektrilist toriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
vdi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu v6i aurud siiidata.
Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud td6kohast eema. Kui Teie tdhelepanu kor-
vale juhitakse, vOib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus
Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad véhendavad elektrild6gi saamise riski.
Véltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriléogi oht suurem.

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 92A 2P0 | (27.7.16)

ﬁ&



OBJ_BUCH-2907-001.book Page 142 Wednesday, July 27, 2016 9:32 AM

142 | Eesti

Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutami-
tooriista on sattunud vett, on elektrilodgi oht suurem. ne

Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, naiteks elektrilise téoriista kandmiseks,
Ulesriputamiseks voi pistiku pistikupesast valjatdmba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, dli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrilddgi ohtu.

Kui tdotate elektrilise todriistaga vabas dhus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektrilodgi ohtu.

Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitselulitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

Olge téhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise todriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vésinud v&i uimasti-

te, alkoholi voi ravimite mdju all. Hetkeline tahelepane-

matus seadme kasutamisel vdib pdhjustada tdsiseid vigas-
tusi.

Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine — sdltuvalt elektrilise téoriista titbist ja
kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

Véltige seadme tahtmatut kéivitamist. Enne pistiku
Uihendamist pistikupessa, aku thendamist seadme kil-
ge, seadme Ulestdstmist ja kandmist veenduge, et
elektriline t6driist on vélja lllitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sdrme lilitil v8i ihendate voo-
luvdrku sisselllitatud seadme, vdivad tagajérjeks olla 6n-
netused.

Enne elektrilise todriista sisselllitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
pborleva osa killjes olev reguleerimis- v8i mutrivoti voib
pdhjustada vigastusi.

Véltige ebatavalist kehaasendit. Vatke stabiilne to6-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

Kandke sobivat rdivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, rdivad ja kindad seadme liiku-
vatestosadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

Kui on v@imalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust p&hjusta-
tud ohte.

Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettenéhtud elektrilist todriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga todtate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mille luliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam vdimalik liilitist sisse
javalja lulitada, on ohtlik ning tuleb parandada.
Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kédivitamist.

Kasutusvélisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne vai pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised td6-
riistad ohtlikud.

Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme likuvad osad to6tavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud vGi kah-
justatud madral, mis mojutab seadme téokindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pdhjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

Hoidke I8iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate Idikeservadega I6iketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetuibi jaoks ette néhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pdhjustada ohtlikke olukordi.

Akutddriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadi-
jatega. Akulaadija, mis sobib teatud tuipi akudele, muu-
tub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

Kasutage elektrilistes todriistades ainult selleks ette-
né&htud akusid. Teiste akude kasutamine v6ib p6hjustada
vigastusi ja tulekahjuohtu.

Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklamb-
ritest, mintidest, vétmetest, naeltest, kruvidest voi
teistest véikestest metallesemetest, mis vdivad kon-
taktid omavahel uhendada. Akukontaktide vahel tekkiva
luhise tagajarjeks vdivad olla pdletused vdi tulekahju.
Védrkasutuse korral voib akuvedelik vélja voolata. Vél-
tige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute kor-
ral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik sa-
tub silma, pddrduge lisaks arsti poole. Véljavoolav aku-
vedelik v3ib pdhjustada nahaarritusi voi pdletusi.

Teenindus

Laske elektrilist todriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate pusivalt seadme ohutu t66.
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Ohutusnduded puurtrellide ja kruvikeerajate ka-
sutamisel

Kui teostate téid, mille puhul v8ib tarvik vai kruvi taba-
da varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet ainult iso-
leeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva elektri-
juhtmega voib pingestada seadme metallosad ja pdhjusta-
da elektrildogi.

Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid lisaké&epi-
demeid. Kontrolli kaotus seadme Ule v8ib pdhjustada vi-
gastusi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- vi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi pddrduge kohaliku elektri-, gaasi- v3i veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektrildogioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju vdi elektriloo-
gioht.

Tarvikublokeerumise korral lilitage elektriline téoriist
viivitamatult vélja. Seejuures vdivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pdhjustavad tagasiléogi. Tarvik
blokeerub:

—kui elektrilisele tooriistale avaldub tlekoormus voi

— kui elektriline tdriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.
Hoidke elektrilist todriista kindlalt k&es. Kruvide kinni-
jalahtikeeramisel voib lihiajaliselt esineda tugevaid
reaktsioonimomente.

Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete vai kruus-
tangidega kinnitatud toorik pisib kindlamalt kui kéega hoi-
des.

Enne kaestpanekut oodake, kuni elektriline tddriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik vaib kinni kiilduda ja p&hjus-
tada kontrolli kaotuse seadme tile.

Arge avage akut. Esineb liihise oht.

Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva péi-
kesekiirguse eest, samuti vee, tule ja niiskuse
eest. Esineb plahvatusoht.

Aku vigastamisel ja ebadigel kasitsemisel vdib akust
eralduda aure. Ohutage ruumi, halva enesetunde kor-
ral poorduge arsti poole. Aurud vivad arritada hingamis-
teid.

Kasutage akut tiksnes koos Boschi elektrilise tooriista-
ga. Ainult nii on aku kaitstud ohtliku tilekoormuse eest.
Teravad esemed, nditeks naelad vdi kruvikeerajad, sa-
muti 166gid, porutused jmt vBivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel v@ib tekkida luhis ja aku voib sittida,
suitsema hakata, plahvatada vdi iile kuumeneda.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus

Kdik ohutusnduded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.
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Avage kokkuvolditud lehekilg, millel on toodud joonised
seadme kohta, ja jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks lah-
ti.

Nduetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja valjakeeramiseks ning

puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide puuri-
miseks.

Elektrilise tooriista tuli on mdeldud vaid elektrilise tdoriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustami-
seks koduses majapidamises.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekilljel
toodud numbrid.

Kiirkinnituspadrun
Péordemomendi regulaator
Kéiguvaliku ltliti

Aku vabastusklahv*

Aku*

Reverslliti

Lliti (sisse/vélja)

Aku taituvusastme indikaator
Lamp ,,PowerLight*

Kaepide (isoleeritud haardepind)
Universaaladapter*

12 Kruvikeeramistarvik*

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud vdi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute taieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

© 00N UL WN P

=
[ )

Tehnilised andmed

Akutrell-kruvikeeraja GSR 12V-15

Tootenumber 3601H681..
Nimipinge V= 12
Tihik&igupdorded

— 1. kaik min't 0-400
— 2. kaik mint 0-1300
max pdérdemoment tugeval/

ndrgal kruvikeeramisreZiimil

1SO 5393 kohaselt Nm 30/15*
max puuri @

— Teras mm 10
— Puit mm 19
max kruvi @ mm 7
Padrunisse kinnitatava tarviku

varreosa @ mm 1,0-10
Kaal EPTA-Procedure 01:2014

jargi kg 1,0-1,2*

* sBltuvalt kasutatud akust
* piiratud joudlus temperatuuril <0 °C
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Akutrell-kruvikeeraja GSR12V-15

Umbritseva keskkonna lubatud

temperatuur
— laadimisel © 0...+45
— kasutamisel** ja sailitamisel © -20...+50
Soovituslikud akud GBA12V..
GBA10,8V..
Soovituslikud laadimisseadmed GAL12..CV
AL11..CV

* sbltuvalt kasutatud akust
* piiratud joudlus temperatuuril <0 °C

Andmed mira/vibratsiooni kohta

Miratase médratud kooskdlas standardiga EN 60745-2-1.
Seadme A-karakteristikuga mdddetud helirdhu tase on Gldju-
hul 71 dB(A). M&dtemaaramatus K=3 dB.

Muratase voib td6tamisel iletada 80 dB(A).

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a,, (kolme telje vektorsumma) ja mdoteméaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga

EN 60745-2-1.

Metalli puurimisel: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?
Kruvikeeramine: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Kéesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vdrdlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud téddeks. Kui elektrilist todriista kasutatak-
se muudeks to6deks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, v3ib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tdperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja ltilitatud voi kiill sisse lilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna vdib vibratsioon
olla tdoperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mdju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, néiteks: hooldage tédriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookor-
raldus.

Montaaz

Aku laadimine (vt joonist A)

Kasutage lisatarvikute lehel nimetatud akulaadijaid.
Vaid need akulaadijad on kohandatud seadmes kasutatud
Li-ioon-aku laadimiseks.
Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku téit
mahtuvust, laadige aku enne esmakordset kasutamist akulaa-
dimisseadmes téiesti tais.
Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see liihendaks aku
kasutusiga. Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.
Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsesiisteem ,Electronic
Cell Protection (ECP)“ téieliku tiihjenemise eest. Tihja aku
puhul liilitab kaitseluliti seadme vélja: Tarvik ei pdérle enam.

9:32 AM

Pérast elektrilise todriista automaatset valjaliilitamist
arge vajutage enam lilitile (sisse/valja). Aku vdib kah-
justuda.
Aku 5 véljavdtmiseks vajutage vabastusklahvidele 4 ja tdm-
make aku suunaga alla seadmest vélja. Arge rakendage see-
juures joudu.
Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kditlemise
juhiseid.

Tarviku vahetus (vt joonist B)

Eemaldage aku seadmest enne mis tahes tdid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Lliti (sis-
se/vélja) soovimatul k&sitsemisel esineb vigastuste oht.
Kui lliti (sisse/vdlja) 7 ei ole alla vajutatud, siis seadme spin-
del lukustub. See vdimaldab tarvikut padrunis kiiresti, muga-
valt ja lihtsalt vahetada.
Avage kiirkinnituspadrun 1, keerates seda podrlemissuunas
© seni, kuni tarvikut on vimalik sisse asetada. Paigaldage
tarvik.
Keerake Kiirkinnituspadruni 1 hilss péorlemissuunas @ kae-
ga tugevasti kinni.

Tolmu/saepuru &ratdmme

Pliisisaldusega vérvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

jatolmu sissehingamine vdib pdhjustada seadme kasutajal

voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone

ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on véhkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téddelda tiksnes

vastava ala asjatundjad.

— Tagage tdokohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni téddeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

Véltige tolmu kogunemist tddkohta. Tolm v6ib kergesti

suttida.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

Markus: Seadme jaoks ebasobivate akude kasutamine vib
pdhjustada héireid seadme to6s v3i seadet kahjustada.
Seadke reversliliti 6 keskasendisse, véltimaks seadme taht-
matut sissellilitamist. Asetage laetud aku 5 pidemesse, kuni
aku fikseerub tuntavalt kohale ja on pidemega iihetasa.

Poorlemissuuna imberlilitamine (vt joonist C)

Reversliilitiga 6 saate muuta seadme pédrlemissuunda. Kui
luliti (sisse/vélja) 7 on alla vajutatud, siis ei ole pdorlemissuu-
na muutmine voimalik.
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Parem kéik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks vajutage re-
versliliti 6 I6puni vasakule.

Vasak kdik: Kruvide ja mutrite valja- voi lahtikeeramiseks va-
jutage reverslliti 6 18puni paremale.

Podrdemomendi valik
P&drdemomendi regulaatoriga 2 saate soovitud pdérdemo-
menti valida 20 astmes. Oige seadistuse korral seiskub tarvik
kohe, kui kruvi on materjali pinnaga lihetasa sisse keeratud
vOi kui seadistatud poérdemoment on saavutatud. Asendis
, & “on kaitsesidur desaktiveeritud, nt puurimiseks.
Kruvide véljakeeramisel valige vajaduse korral kdrgem aste
v0i seadke siimbolile , aw “,
Mehaaniline kdiguvalik

Kaiguvaliku lulitit 3 k&sitsege ainult siis, kui seadme

spindel ei poorle.
Kéiguvaliku lilitiga 3 saab valida 2 pédrete vahemikku.
1. kaik:
Madalad pdérded, kruvide keeramiseks v6i td6tamiseks suu-
re [abimddduga puuridega.
2. kaik:
Kdrged podrded, todtamiseks véikese labimddduga puuride-
ga.
Kui kaiguvaliku ltilitit 3 ei saa Idpuni pddrata, keerake padrunit
koos puuriga veidi.
Sisse-/valjalllitus
Seadme kasutuselevtuks vajutage liliti (sisse/vélja) 7 alla
jahoidke sedaall.
Lamp 9 pdleb, kuililiti (sisse/valja) 7 on osaliselt voi taielikult
allavajutatud, javalgustab td6piirkonda pimedas vdi hdmaras
tootamisel.
Seadme véljalulitamiseks vabastage luliti (sisse/vélja) 7.
Energia sddstmiseks lilitage elektriline todriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.
Pddrete reguleerimine
Sisseltilitatud seadme poorete arvu saate sujuvalt reguleerida
vastavalt lilitile (sisse/vélja) 7 rakendatavale survele.
Kerge survega lulitile (sisse/vélja) 7 reguleerite péorded ma-
dalaks. Surve suurendamisega tostate ka pddrete arvu.
Taisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)
Kui lUliti (sisse/valja) 7 ei ole sisse vajutatud, siis spindel ja
sellega ka padrun lukustub.
See vBimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui, aku on tiihi,
ning kasutada seadet tavalise kruvikeerajana.
Jarelpoorlemispidur
Luliti (sisse/vélja) 7 vabastamine pidurdab padrunit ja hoiab
ara tarviku jarelpdorlemise.
Kruvide sissekeeramisel vabastage liiliti (sisse/vélja) 7 alles
siis, kui kruvi on materjali pinnaga tihetasa sisse keeratud.
Kruvipea ei tungi siis toorikusse sisse.
Aku taituvusastme indikaator

Aku taituvusastme indikaator 8 nditab osaliselt voi téielikult
allavajutatud luliti (sisse/vélja) 7 puhul mdne sekundi jooksul
aku tdituvusastet ja koosneb 3 rohelisest LED-tulest.

Eesti| 145
LED Mahtuvus
Pidev tuli 3 x roheline >2/3
Pidev tuli 2 x roheline >1/3
Pidev tuli 1 x roheline <1/3
Vilkuv tuli 1 x roheline Reserv

Temperatuurist sdltuv tlekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei rakendu elektrilisele todriistale
Ulekoormust. Liiga suure koormuse korral v6i juhul, kui aku
temperatuur on lubatust krgem v6i madalam, véheneb p&o-
rete arv. Elektriline tooriist tootab taas maksimaalpdoretel al-
les siis, kui aku temperatuur on ettendhtud vahemikus.

Toojuhised
Kruvile asetamisel peab seade olema valja lilitatud.
Poérlevad tarvikud vdivad kohalt libiseda.
Pérast pikemaajalist tddd madalatel pddretel tuleks seadmel
jahtumiseks lasta koormuseta tddtada umbes 3 minutit mak-
simaalpdoretel.
Metalli puurimiseks kasutage tiksnes laitmatus korras olevaid,
hésti teritatud HSS-puure (HSS = kiirldiketeras). Vastava kva-
liteediga puurid leiate Boschi lisatarvikute valikust.

Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist kdvadesse ma-
terjalidesse tuleks 2/, kruvipikkuse ulatuses auk ette puurida.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Lliti (sis-
se/vélja) soovimatul k&sitsemisel esineb vigastuste oht.
Seadme laitmatu ja ohutu td6 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui aku enam ei to6ta, péorduge palun Boschi elektriliste too-

riistade volitatud remonditokotta.

Klienditeenindus ja miigijargne ndustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Péringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
&ra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste késitdoriistade remont ja hooldus
Pérnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549568

Faks: 6791129
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Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatak-
se ohtlike ainete vedu reguleerivaid ndudeid. Akude puhul on
lubatud kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.
Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt dhuvedu voi eks-
pedeerimine) tuleb jargida pakendi ja t&histuse osas kehti-
vaid erindudeid. Sellisel juhul peab pakendi ettevalmistami-
sel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta.
Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku nii, et see pa-
kendis ei liiguks.

Jargige ka vdimalikke taiendavaid siseriiklikke ndudeid.

Kasutuskdlbmatuks muutunud seadmete kaitlus
W Elektrilised todriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid

(75X tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge kaidelge elektrilisi toriistu ja akusid/patareisid koos ol-

mejadtmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU tuleb defektsed voi kasutus-
ressursiammendanud akud/patareid eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult kor-
duskasutada.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis , Trans-
port*, Ik 146.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

DroSibas noteikumi

Visparéjie droSibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

m BRIDINAJUMS Uzmgnigi izla§igt vi§us droéivt?as
noteikumus. Seit sniegto droSibas

noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegSa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet $os noteikumus turpmakai iz-
manto3anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan arT uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

DroSiba darba vieta
Sekojiet, lai darba vieta batu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.
Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedro3u vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg3anos.

Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo Tpasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jUs varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

ElektrodroSiba
Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdak3as konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
dak3as salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanem3anas risku.

Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklistot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bat par céloni elektriskajam
triecienam.

Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienoSanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
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Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.
Jaelektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplldes stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jataties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lfdzeklu (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietoSana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienoS$anas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
art pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslegts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka arf pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroinstrumenta ieslég$anas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjoSos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjoSais instruments vai atsléga, kas ieslég3anas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzé&tas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandoSas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-

menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzstikSanas vai savak3anas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savakSanu/uz-
kraSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

SaudzéjoSa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

Nepérslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro3ak pie nominalas slodzes.
Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dz&js. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lietoSanai un to nepiecieSams remontét.
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Pirms elektroinstrumenta apkopes, reguléSanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
dak3u no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérotavieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

Rapigi veiciet elektroinstrumenta apkalpoSanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainTitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Rapigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra art konkrétos
darba apstak]us un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

SaudzéjoSa apieSanas un darbs ar akumulatora elektro-
instrumentiem

Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici,
ko ir ieteikusi elektroinstrumenta razotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulato-
ram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei
var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
degSanas.

Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu akumula-
toru, ko ir ieteikusi raZotajfirma. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdeg3anas.

Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam, atslé-
gam, naglam, skravém vai citiem nelieliem metala
priek3metiem, kas varétu izraisit isslegumu. Isslegums
starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bt
par céloni ugunsgrékam.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplast Skid-
rais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu sa-
skaré ar adu. Jatas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak acis, nekave-
joties griezieties pie arsta. No akumulatora izplidu3ais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
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ApkalpoSana
NodrosSiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba droSibas limeni.

DroSibas noteikumi urbjmasinam un skravgrie-

Ziem
Veicot darbu, kura laika darbinstruments vai skrive
var skart sléptus elektriskos vadus, turiet instrumentu
tikai aiz izol&étajam virsmam. Darbinstrumentam skarot
spriegumnesoSus vadus, spriegums nonak arf uz instru-
menta metala dalam un var bat par céloni elektriskajam
triecienam.
Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar elek-
troinstrumentu. Kontroles zaudé3ana var klat par céloni
savainojumiem.
Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja ko-
munalas saimniecibas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla Iiniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada boja-
jums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar idens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

Jadarbinstruments péksni iestrégst, nekaveéjoties iz-
slédziet elektroinstrumentu. Sada gadijuma rodas ie-
Vérojams reaktivais griezes moments, kas var izsaukt
atsitienu. Darbinstruments parasti iestrégst $ados gadiju-
mos:

— jaelektroinstruments tiek parslogots, vai

— ja darbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.

Darba laika stingri turiet instrumentu. Skravju pie-

skrivéSanas vai atskrivesanas laika uz rokam var islaicigi

iedarboties ievérojams reaktivais moments.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-

stradajamo priekSmetu skravspilés vai cita stiprinajumaie-

ricé, stradat ir dro3ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, Iidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba eso3s darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudéSanu par elektroinstru-

mentu.

Neatveriet akumulatoru. Tas var radrt isslégumu.

F \ Sargajietakumulatoru no karstuma, pieméram,

O no ilgstosas atraSanas saules staros vai uguns
tuvuma, ka ari no tdens un mitruma. Tas var iz-
raisit spradzienu.

Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumula-
tors var izdalit kaitigus izgarojumus. Sada gadijuma iz-
védiniettelpuun, jajataties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpoSanas celu kairindjumu.
Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch elektroins-
trumentu. Tikai ta akumulators ir pasargats no bistamam
parslodzem.

Asi priekSmeti, pieméram, nagla vai skravgriezis, ka
art aréja spéka iedarbiba var sabojat akumulatoru. Tas
var radit iek$&ju Tsslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus droSibas noteiku-
mus. Seit sniegto dro$ibas noteikumu un no-
radijumu neievéro3ana var izraisit aizdegSa-
nos un bat par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.
Ladzam atvért atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu
un turét to atvértu visu laiku, kamér tiek lasita lietoSanas pa-
maciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skravju ieskrivésanai un iz-
skrivéSanai, ka arT koka, metala, keramisko materialu un
plastmasas urb3anai.

Saja elektroinstrumenta ieblveta apgaismosanas spuldze ir
paredzéta darba vietas izgaismoSanai, bet ne apgaismojuma
nodroSinasanai dzivojamajas telpas.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeréacija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Bezatslégas urbjpatrona
Gredzens griezes momenta iestadiSanai
Parnesumu parslédzéjs
Akumulatora fiksatora taustins*
Akumulators*
GrieSanas virziena parsledzéjs
lesledzéjs
Akumulatora uzlades pakapes indikators
Apgaismo3anas spuldze ,,PowerLight*
Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Universalais turétajs*
12 Skravgrieza uzgalis*
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
shiegts masu piederumu kataloga.

© o0 ~NO UL WN

e
[ )

Tehniskie parametri

Akumulatora urbjmasina — skrivgriezis ~ GSR 12V-15
Izstradajuma numurs 3601H681..
Nominalais spriegums V= 12
GrieSanas atrums brivgaita

— 1. parnesumam min. 0-400
— 2. parnesumam min.? 0-1300
Maks. griezes moments cietam/

mikstam skravéSanas reZimam

atbilstosi standartam ISO 5393 Nm 30/15¢
Maks. urbumu @

— Térauda mm 10
— Koks mm 19
Maks. skravju diametrs mm 7
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,0-10

* atkariba no izmantojama akumulatora
* Samazinata jauda pie temperataras <0 °C
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Akumulatora urbjmaSina — skravgriezis ~ GSR 12V-15

Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,0-1,2%
Pielaujama apkartéja gaisa
temperatira
— uzlades laika © 0...+45
— darbibas laikd* un uzglabasanas
laika °C -20...+50
leteicamie akumulatori GBA12vV..
GBA10,8V..
leteicama uzlades ierice GAL12..CV
AL11..CV

* atkariba no izmantojama akumulatora
* Samazinata jauda pie temperatiras <0 °C

Informécija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilsto3i
EN 60745-2-1.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsverta troks-
na skanas spiediena tipiskais lTmenis ir 71 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Trok3na ITmenis darba laika var parsniegt 80 dB(A).
lzmantojiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745-2-1.

UrbSana metala: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Skrivesana: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?

Saja pamaciba noradrtais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stoSi standarta EN 60745 noteiktajai procedarai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinaSanai. To var
izmantot arT vibracijas raditas papildu slodzes iepriek3gjai no-
vertéSanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atSkirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko3a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no
Seit noraditas vértibas. Tas var batiski palielinat vibracijas ra-
dito papildu slodzi ziinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra arf laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai arf darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veikSanai. Tas var batiski samazinat vib-
réacijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo3o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.
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Akumulatora uzlades ierice (attéls A)

Lietojiet tikai piederumu lappusé noraditas uzlades ie-
rices. Vienigi §is uzlades ierices ir piemérotas jisu elektro-
instrumenta izmantojama litija-jonu akumulatora uzladei.
Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavoklr.
Lai izstradajums spétu darboties ar pilnu jaudu, pirms pirmas
lieto3anas pilnigi uzladgjiet akumulatoru, pievienojot to uzla-
des iericei.
Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties
samazinat ta kalpo3anas laiku. Akumulatoram nekaité arf par-
traukums uzlades procesa.
Litija-jonu akumulatorair pielietota elektroniska elementu aiz-
sardziba (,Electronic Cell Protection [ECP]“), kas to pasarga
no dzilas izlades. Ja akumulators ir izladgjies, ipaSa aizsardzi-
bas sistéma izslédz elektroinstrumentu; $ada gadijuma dar-
binstruments partrauc kustéties.
Ja elektroinstruments ir automatiski izsledzies, neme-
giniet to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédz&ju. Sadas
ricibas dé| var tikt bojats akumulators.
Lai iznemtu akumulatoru 5, nospiediet fiksatora taustinus 4
un izvelciet akumulatoru no elektroinstrumenta lejupvirziena.
Nelietojiet Sim nolukam parak lielu speku.
levérojiet noradijumus par atbrivoSanos no nolietotajiem iz-
stradajumiem.

Darbinstrumenta nomaina (attéls B)

Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu (piemé-
ram, pirms apkalpo8anas, darbinstrumenta nomainas
utt.), ka arT pirms transportésanas vai uzglabasanas iz-
nemiet no td akumulatoru. Nejaua ieslédzéja nospieSa-
navar izraisit savainojumu.
Janav nospiests ieslédzéjs 7, instrumenta darbvarpsta ir fik-
séta nekustigi. Tas lauj atri, érti un vienkarsi nomainit urbjpat-
rona iestiprinato darbinstrumentu.
Atveriet bezatslégas urbjpatronu 1, grieZot tas aploci virziena
0, lidz urbjpatrona klust iespéjams ievietot darbinstrumenta
katu. levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.
Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas urbjpatronas 1 aploci
virziena @.

Puteklu un skaidu uzstkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu
koksnes 3kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. PieskarSanas Sadiem putekliem vai to ieelpo3a-
navar izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-
slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esoS$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zag@éjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipaSi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-
Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.
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— Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

Nepielaujiet puteklu uzkraSanos darba vieta. Puteklivar

viegli aizdegties.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

Akumulatora ievieto3ana

Piezime. Ja elektroinstrumenta darbinaSanai tiek izmantoti
nepieméroti akumulatori, tas var bat par céloni traucéjumiem
elektroinstrumenta darbiba vai izraisit ta sabojasanos.

Lai novérstu elektroinstrumenta nejausu ieslégSanos, parvie-
tojiet grieSanas virziena parslédzéju 6 videja stavokir. lebidiet
uzladétu akumulatoru 5 elektroinstrumenta rokturt, lidz tas
nonak viena limeni ar roktura virsmu un fikséjas rokturi ar
skaidri sadzirdamu klikski.

GrieSanas virzienaizvéle (attéls C)
Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 6, var mainit elektro-
instrumenta darbvarpstas grieSanas virzienu. TaCu tas nav ie-
spéjams laika, kad ir nospiests ieslédzéjs 7.
GrieSanas virziens pa labi: veicot urbSanu un ieskravejot
skraves, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 6 Iidz ga-
lam pa kreisi.
GrieSanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai atskrivéjot
skraves un noskrivejot uzgrieznus, parvietojiet grieSanas vir-
ziena parslédzéju 6 lidz galam pa labi.
Griezes momenta reguléSana
Lietojot griezes momenta iestadiSanas gredzenu 2, darb-
varpstas griezes momentu var izvéléties 20 pakapés. Jaiesta-
dijums ir izvéléts pareizi, darbinstruments apstajas, lidzko
skrives galvina ir iespiedusies materiala virsma vai ari tiek sa-
sniegta izvéleta darbvarpstas griezes momenta vértiba. Gre-
dzenam atrodoties stavokli,,&W “ griezes momenta regulésa-
nas sajugs tiek deaktivizéts, kas nepiecieSams, pieméram,
veicot urbSanu.
Izskravéjot skrives, izvélieties lielaku griezes momenta vérti-
bu vai ariparvietojiet griezes momenta iestadisanas gredzenu
pret simbolu ,&w*,
Mehaniska parnesumu parslégsana
Parvietojiet parnesumu parslédzéju 3 tikai laika, kad
elektroinstruments nedarbojas.
Ar parnesumu parslédzéju 3 var izvéléties vienu no 2 darb-
varpstas grieSanas atruma diapazoniem (parnesumiem).
Parnesums |
Neliels grieSanas atrums, liela diametra skravju ieskrivésanai
vai urb3anai ar liela diametra urbjiem.

Parnesums Il

Liels grieSanas atrums, darbam ar neliela diametra urbjiem.
Ja parnesumu parslédzéju 3 neizdodas parbidit lidz galam,
nedaudz pagrieziet urbjpatronu ar taja iestiprinato urbi.
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leslegSana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédz&ju 7 un
turiet to nospiestu.

Spuldze 9 iedegas pie dal&ji vai lldz galam nospiesta ieslédzé-
ja7,izgaismojot darba vietu nepietiekoSa apgaismojuma aps-
taklos.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 7.

Lai tauprtu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

GrieSanas atruma regulésana

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bezpakapju veida,
mainot spiedienu uz ieslédzéju 7.

Viegli nospiezot ieslédzéju 7, darbvarpsta sak griezties ar ne-
lielu atrumu. Palielinot spiedienu, pieaug ari grieSanas at-
rums.

PilnTgi automatiska darbvarpstas fiksé3ana (Auto-Lock)
Jaieslédzéjs 7 nav nospiests, instrumenta darbvarpsta un
lidz ar to ari darbinstrumenta turétajaptvere tiek fikséta.

Tas lauj ieskravét skraves ari tad, ja akumulators ir izladgjies,
lietojot elektroinstrumentu ka parastu skravgriezi.
Izskréjiena bremze

Atlaizot iesleédzéju 7, urbjpatrona tiek nobremzéta, tadéjadi
lidz minimumam samazinot darbinstrumenta izskréjienu.
leskravejot skriives, atlaidiet iesledzeju 7 bridi, kad skraves
galvina sasniedz skravéjama priekSmeta virsmu. Sada gadiju-
ma skrives galvina neiespiezas skriivéjamaja priekSmeta.
Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators 8, kas sastav no 3
zalam mirdzdiodém, iedegas uz dazam sekundém un parada
akumulatora uzlades pakapi, ja dalgji vai pilnigi tiek nospiests
iesledzejs 7.

Akumulatora

Mirdzdiode ietilpiba
Pastavigi deg 3 mirdzdiodes >2/3
Pastavigi deg 2 mirdzdiodes >1/3
Pastavigi deg 1 mirdzdiode <1/3
Mirgo 1 mirdzdiode Rezerve

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Lietojot elektroinstrumentu paredzétaja veida, tas nevar tikt

parslogots. Pie stipras noslodzes, ka ari gadijuma, ja akumu-

latora temperatira atrodas arpus pielaujamo vértibu diapazo-
narobezam, samazinas elektroinstrumentagrieSanas atrums.
Péc akumulatora temperatras atgrieSanas pielaujamo veérti-

bu diapazona robezas elektroinstruments atsak darboties ar

pilnu grieSanas atrumu.

Noradijumi darbam

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skraves galvu tikai
tad, ja elektroinstruments ir izslégts. Rot&joSs darbins-
truments var noslidét no skraves galvas.
Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar nelielu grieSa-
nas atrumu, tas laiku pa laikam jaatdzesé, aptuveni 3 minttes
laujot darboties brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu.
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Metala urb3anaiizmantojiet tikai nevainojamiasus HSS urbjus
(HSS =High Speed Steel = atrgrieSanas térauds). Vélamo
darbinstrumentu kvalitati var nodro3inat, iegadajoties urbjus
no Bosch papildpiederumu klasta.

leskravejot garas liela izméra skraves cieta materiala, ie-
teicams izveidot vadotnes urbumu, kura diametrs ir vienads
ar skrives vitnes iek3gjo diametru, bet dzilums ir aptuveni /4
no skrives garuma.

ApkalpoSana un apkope

ApkalpoSana un tirisana
Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu (piemé-
ram, pirms apkalpoSanas, darbinstrumenta nomainas
utt.), ka arT pirms transportésanas vai uzglabasanas iz-
nemiet no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja nospieSa-
navar izraisit savainojumu.
Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Jaakumulators ir nolietojies, nogadajiet to firmas Bosch piln-

varota elektroinstrumentu remonta darbnica.

Klientu konsultéciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka art
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma zZim&jumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietneé:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultéacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markeéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

TransportéSana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez pa-
pildu nosacijumiem.

Parsatot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gai-
sa transporta vai citu transporta agentdru starpniecibu), jaie-
Veéro Tpasi sttijuma iesainoSanas un markésanas noteikumi.
Tapéc satijumu sagatavo3anas laika japieaicina kravu parva-
daSanas specialists.
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Parsatiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizli-
méjiet valéjos akumulatora kontaktus un iesainojiet akumula-
toru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos.

Ladzam ievérot ari ar akumulatoru parstti$anu saistitos na-
cionalos noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivo3anas no nolietotajiem izstradajumiem

/| Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederu-

b';{ mi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizéjai par-
stradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un

baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém, lieto$anai
nederigie elektroinstrumenti, ka ari, atbil-
stosi direktivai 2006/66/EK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas jasavac at-
seviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori
Lidzamievérot sadala, TransportéSana*
(lappuse 151) sniegtos noradijumus.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

m [SPI'E JIMAS Persikai'gykite \_/isas éia_s $augos nuoro-
das ir reikalavimus. Jei nepaisysite Ze-

miau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-

tros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiZaloti arba suZa-

loti kitus asmenis.

I18saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jrankis*

apibadina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-

mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas
Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-

ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.
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Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk3€iuoti, o nuo kibirks€iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zid-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu badu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalds kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumaZina
elektros smigio pavojy.

Saugokites, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jisy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio ri-
zika.

Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neSkite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i§ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio prieZastimi.

Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smigio pavojus.

Zmoniy sauga

Bukite atidds, sutelkite démes;j j tai, ka jus darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy prieZastimi.

Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsauging kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj Salma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisg
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

—

Prie$ jjungdami elektrinj jrankj paSalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

Stenkités, kad kinas visada bty normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuZiy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirStines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuoSalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieZiara ir naudojimas

Neperkraukite prietaiso. Naudokite jasy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.
Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo i$-
traukite kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

Rapestingai priZiarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra sultzZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél
naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizidrimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svarus. Ripestingai
prizidréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.
Elektrinj jrankj, papildomajranga, darbo jrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsiZvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
vojingos situacijos.

Rapestinga akumuliatoriniy jrankiy prieZidra ir naudoji-
mas

Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio ti-
po akumuliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.
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Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla
susiZalojimo ir gaisro pavojus.

Nelaikykite sgvarzéliy, monety, rakty, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$ jo gali iStekeéti

skystis. Venkite kontakto su Siuo skys€iu. Jei skyscio

pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j

akis —nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliato-

riaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.
Aptarnavimas

Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo masi-
nomis ir greztuvais
Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis arba
varztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, tai elek-
trinj jrankj laikykite uz izoliuoty rankeny. Palietus laida,
kuriuo teka elektros srové, metalinése elektrinio jrankio
dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smagis.

Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. NesuvaldZius elektrinio jrankio, galima susizeis-
ti.

Prie$ pradédami darbg tinkamais ieSkikliais patikrinki-
te, ar po norimais apdirbti pavirSiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalbg vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smagio pavojy. Pazeidus dujo-
tiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

Jeidarbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite elektrinj
irankj. Bakite pasirenge dideliam reakcijos momentui,
kuris gali sukelti atgalinj smagj. Darbo jrankis gali jstrig-
ti, jei:

— elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba

— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruo3inyje.

Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. UzverZiant ir atlaisvi-
nant varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momen-
tas.

|tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

Prie§ padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiSkai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

B, Saugokite akumuliatoriy nuo kars€io, pvz., taip

Iil patirnuoilgo saulés spinduliy poveikio, ugnies,
vandens ir drégmés. I3kyla sprogimo pavojus.
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PaZeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali
iSsiverzti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado nega-
lavimy, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kve-
pavimo takus.

Akumuliatoriy naudokite tik su jasy Bosch elektriniu
irankiu. Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos
per didelés apkrovos.

AStris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rokti, sprogti ar perkaisti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Atverskite lapg su elektrinio jrankio schema ir, skaitydami ins-
trukcijg, palikite §j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas varZtams jsukti ir atsukti bei me-
dienai, metalui, keramikai ir plastikui greZti.

Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sriciai
apSviesti ir netinka buitiniy patalpy apSvietimui.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios

instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Greitojo uzverzimo griebtuvas

Sukimo momento nustatymo Ziedas

Greiciy perjungiklis

Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas*

Akumuliatorius*

Sukimosi krypties perjungiklis

Jjungimo-isjungimo jungiklis

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius

Prozektorius ,,PowerLight”

Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*

12 Suktuvo antgalis*

*Pavaizduoti ar apraSyti priedai j tiekiama standartinj komplektg
nejeina. Visa papildoma jranga rasite masy papildomos jrangos
programoje.

© 00N O WN

=
[ )

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis greztuvas-suktuvas GSR 12V-15

Gaminio numeris 3601H681..
Nominalioji &tampa V= 12
* priklausomai nuo naudojamo akumuliatoriaus

*ribota galia, esant temperatdrai <0 °C
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Akumuliatorinis greztuvas-suktuvas GSR12V-15
Tusgiosios eigos stkiy skaiCius

— 1-uoju greiciu min* 0-400
— 2-uoju greiciu mint 0-1300
Maks. sukimo momentas kietosios/

tampriosios jungties atveju pagal

1ISO 5393 Nm 30/15*
Maks. grezinio @
— Plienas mm 10
— Mediena mm 19
Maks. varzty @ mm 7
Griebtuvo kumsteliy praskétimo
ribos mm 1,0-10
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure
01:2014" kg 1,0-1,2¢
LeidZiamoji aplinkos temperatdra
— jkraunant © 0...+45
— jrankiui veikiant* ir jj
sandéliuojant © -20...+50
Rekomenduojami akumuliatoriai GBA12V..
GBA10,8V..
Rekomenduojami krovikliai GAL12..CV
AL11..CV

* priklausomai nuo naudojamo akumuliatoriaus
* ribota galia, esant temperatirai <0 °C

Informacija apie triukSmg ir vibracijg

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-1.
Pagal A skale iSmatuotas prietaiso garso slégio lygis tipiniu
atveju siekia 71 dB(A). Paklaida K=3 dB.

Triuk3mo lygis dirbant su prietaisu gali virSyti 80 dB(A).
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745-2-1.

Grezimas j metala: a,<2,5 m/s2, K=1,5 m/s?

Sukimas: a,<2,5m/s?, K=1,5 m/s?

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
jl galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis
galikisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikrg darbo
laika, reikia atsizvelgtiir  laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg Zymiai sumazés.
Dirbangiajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine prieZidira, ranky Sildyma, darbo eigos organizavi-
ma.

—

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas (Zr. pav. A)

Naudokite tik priedy puslapyje nurodytus kroviklius.
Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jusy elektriniame prie-
taise naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.
Nuoroda: Akumuliatorius pateikiamas i$ dalies jkrautas. Kad
akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima aku-
muliatoriy kroviklyje visiSkai jkraukite.
Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavi-
mo trukmé dél to nesutrumpéja. Krovimo proceso nutrauki-
mas akumuliatoriui nekenkia.
Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Protection (ECP)*
saugo licio jony akumuliatoriy nuo visiskos iskrovos. Kai aku-
muliatorius iSsikrauna, apsauginis iSjungiklis iSjungia elektrinj
jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.
Jeigu elektrinis jrankis issijungé automatiskai, neban-
dykite vél spausti jjungimo-i§jungimo jungiklio. Taip ga-
lite sugadinti liCio jony akumuliatoriy.
Norédami iSimti akumuliatoriy 5, nuspauskite fiksavimo klavi-
§g 4 ir iStraukite jj Zemyn. Nenaudokite jégos.
Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prietaiso ir akumu-
liatoriaus Salinimo.

Jrankiy keitimas (Zr. pav. B)
Prie$ atliekant bet kokius prietaiso priezitros darbus
(atliekant technine prieZiaraar keiCiant jrankjirt.t.), o
taip pat transportuojant ir sandéliuojant prietaisa, ba-
tina i§ jo iSimti akumuliatoriy. PrieSingu atveju galite su-
sizeisti, netycia nuspaude jjungimo-isjungimo jungiklj.
Kuomet jjungimo-isjungimo jungiklis 7 néra nuspaustas, gre-
Zimo suklys yra uzblokuotas. Tai leidZia greitai, patogiai ir pa-
prastai pakeisti darbo jrankius griebtuve.
Greitojo uzverZimo griebtuvg 1 sukdami @ kryptimi atlaisvin-
kite tiek, kad galétuméte jstatyti darbo jrank]. |statykite darbo
jrankj.
UZverZkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo 1 jvore, sukda-
mi @ kryptimi.

Dulkiy, pjuveny ir droZliy nusiurbimas
Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos
sveikatai. DirbanCiajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra vé7j sukelian-
Cios, o ypat, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, lei-
dZiama apdoroti tik specialistams.
— Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.
— Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine

kauke su P2 klaseés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.
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Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

ParuoSimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

Nuoroda: Naudojant Siam prietaisui netinkamg akumuliato-
riy, elektrinis prietaisas gali netinkamai veikti ar sugesti.
Sukimosi krypties perjungiklj 6 perstatykite j vidurine padét;,
tuomet iSvengsite netycinio prietaiso jjungimo. |statykite
jkrautg akumuliatoriy 5 j rankeng taip, kad jis juntamai uzsifik-
suoty ir visiSkai priglusty prie rankenos.

Sukimosi krypties keitimas (Zr. pav. C)
Sukimosi krypties perjungikliu 6 galite keisti elektrinio jrankio
sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-i$jungimo jungi-
klis 7 yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.
DeSininis sukimasis: norédami greZti ir jsukti varztus, pers-
tumkite krypties perjungiklj 6 j kaire iki atramos.
Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba iSsukti varztus
ir verzles, perstumkite sukimosi krypties perjungiklj 6 iki galo
] deSine.
Sukimo momento pasirinkimas
Sukimo momento nustatymo Ziedu 2 galite nustatyti sukimo
momenta pasirinkdami vieng i 20 pakopy. Tinkamai nusta-
Cius darbinis jrankis sustoja, kai tik varZtas jsukamas j medzia-
ga norimu gyliu arba kai pasiekiamas nustatytas sukimo mo-
mentas. Padétyje , 4w “ apsauginé sankabayra iSjungta, pvz.,
norint grezti.
Norédami varZtus iSsukti, pasirinkite didesnj sukimo momen-
tg arba nustatykite ties simboliu , 4% “,
Mechaninis grei€iy perjungimas

Greiciy perjungiklj 3 leidZziama naudoti tik tuomet, kai

prietaisas yra visiSkai sustojes.
GreiCiy perjungikliu 3 galima pasirinkti 2 stikiy skaiCiaus dia-
pazonus.
| greitis:
Mazo stkiy skaiciaus diapazonas; skirtas didelio skersmens
kiauryméms greZti arba varZtams sukti.
Il greitis:
Didelio stkiy skai€iaus diapazonas; skirtas mazo skersmens
kiauryméms grezti.
Jei grei€iy perjungiklio 3 negalima pastumti iki atramos, su
greztuvu Siek tiek pasukite griebtuva.
Jjungimas ir iSjungimas
Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-isjun-
gimo jungiklj 7 ir laikykite jj nuspausta.
Prozektorius 9 Sviecia, kai Siek tiek arba visiSkai nuspaustas
Jjungimo-igjungimo jungiklis 7; jis apSvie€ia darbine sritj, kai ji
nepakankamai apSviesta.
Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-isjungi-
mo jungiklj 7.
Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj junkite tik tada, kai
naudosite.

—
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Sukiy reguliavimas

liungto elektrinio jrankio stikiy skaiiy tolygiai galite reguliuoti
atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj 7.

Lengvai spaudziant jjungimo-iSjungimo jungiklj 7, jrankis vei-
kia mazais stikiais. Daugiau nuspaudus jungiklj, stkiai atitin-
kamai padidéja.

VisiSkai automatiné suklio blokuoté (Auto-Lock)

Jei jjungimo-i&jungimo jungiklis 7 nepaspaustas, grezimo su-
klys ir jrankio laikiklis uzblokuojami.

Si funkcija leidZia jsukti varztus rankiniu badu, kai akumuliato-
rius yra iSsikroves, arba naudoti elektrinj jrankj kaip atsuktu-
va.

Inercinis stabdys

Atleidus jjungimo-iSjungimo jungiklj 7, griebtuvas yra stabdo-
mas ir darbo jrankiui neleidZiama toliau sukis.

|sukdami varztus jjungimo-iSjungimo jungiklj 7 atleiskite tik ta-
da, kai varZtas tvirtai jsisuka j ruo$inj. Tada varZto galvuté ne-
jsiskverbia j ruosinj.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 8, kai jjungimo-i$jungi-
mo jungiklis 7 pusiau arba visiSkai paspaustas, kelioms sekun-
deéms rodo akumuliatoriaus jkrova; jj sudaro 3 Zali Sviesos dio-
dai.

Sviesos diodai Talpa

Dega nuolat 3 x Zali >2/3
Dega nuolat 2 x Zali 21/3
Dega nuolat 1 x Zalias <1/3
Mirksi 1 x Zalias Atsarga

Su temperataros pokyciu susijusi apsauga nuo perkrovos
Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj, jis nebus vei-
kiamas perkrovos. Esant per didelei apkrovai arba akumulia-
toriaus temperatarai esant uz leidZziamojo temperattros dia-
pazono riby, sumazinamas stikiy skaicius. Elektrinis jrankis
maksimaliu stkiy skaic¢iumi vél pradeda veikti tik pasiekus lei-
dZiamaja akumuliatoriaus temperatra,.

Darbo patarimai
| varZtg jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj. Besisukan-
tys darbo jrankiai gali nuslysti.
llgesn;j laika maZais sukiais veikes elektrinis jrankis turi bati
ausinamas apie 3 min., leidziant jam veikti maksimaliais st-
kiais tuscigja eiga.
GreZdami metalg naudokite tik nepriekaiStingai iSgalastus
HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).
Garantuotos kokybés graZztus rasite Bosch papildomos jran-
gos programoje.
Prie$ jsukdami didesnius, ilgesnius varZtus j kietus ruosinius,
turétumete isgreZti 2/5 varzto ilgio kiauryme, kurios skersmuo
baty lygus sriegio vidiniam diametrui.
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GSR 12V-15

mm 1,0-10

EPTA 01:2014
kg 1,0 -1,2%

- °C 0...+45
- e °C -20...+50
GBA 12V..
GBA 10,8V..
GAL 12.. CV
AL 11..CV
. o
/
EN 60745- 2- 1 .
A 71 dB(A)
K=3 dB.
80 dB(A)
!
a, (3 ) K

EN 60745- 2- 1 .
: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?
: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?
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